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PHYSIK ZURÜCK NACH VORN!

„Fantasie ist wichtiger als Wissen. Denn Wissen ist begrenzt!“ (Albert 
Einstein). Auch wenn diese Aussage aus dem Munde des großen Phy-
sikers im ersten Eindruck irritieren mag, so ist sie doch der Schlüssel 
für die wichtigsten Fortschritte und Entwicklungen in unserer 
modernen Welt. Denn immer dann, wenn Physik an die (scheinbaren) 
Grenzen ihrer Gesetzmäßigkeiten stieß, waren es die Mutigen und 
Fantasiereichen, die hinterm Horizont neue Welten entdeckten. So 
auch bei OEHLBACH® Kabel. Viele OEHLBACH®-Innovationen in der 
Verbindungstechnologie hatten ihren Ursprung in einem vermeintlich 
optimalen Produkt oder einer physikalischen Leitlinie, mit denen 
sich unsere Entwicklungstechniker nochmals intensiv beschäftigten, 
mit denen sie neue Wege beschritten und kreative Verbesserungen 
realisierten. Auch wenn dabei wiederum „trockene“ physikalische 
Gesetzmäßigkeiten die Hauptrolle spielen, so ist es dabei doch die 
Fantasie, die den Anstoß zur weiteren Entwicklung, zur Innovation gibt.

BACK TO THE FUTURE WITH PHYSICS!

“Imagination is more important than knowledge. For knowledge is 
limited!“ (Albert Einstein). Even if the famous physicist’s quote may 
at first seem a little vexing, it is the key to important advances and 
developments in our modern world. Because each time that physics 
seemed to run into the (perceived) limits of its laws, it was the brave 
and imaginative who found new land beyond the horizon. This is also 
the case for OEHLBACH® Kabel. Lots of OEHLBACH® innovations in 
connection technology originated in a supposed optimum product or 
a physical master profile, with which our development technicians 
once again worked intensively, with which they broke new ground 
and achieved creative improvements. Even though these “set“ laws of 
physics played the main role, it is still the imagination that created the 
impulse for further development and for innovation.

Längen und Konfektion nach Maß! Der Unterschied liegt im Detail oder 
um genauer zu sein: Im exakt bemessenen Zentimeter, in den zusätzlichen 
Metern oder in dem einen Stecker, der unbedingt auf das andere Kabel 
soll! Die Rede ist vom Kundenservice. Bei OEHLBACH® seit Jahren eine 
Selbstverständlichkeit, hat uns die manchmal etwas belächelte, weil 
offenbar veraltete Einstellung vom „Kunden als König“ in Ihrer Akzeptanz 
weit nach vorne gebracht! 

Unser Versprechen: Alle Kabel und Stecker aus dem OEHLBACH®-
Programm (welche das Maßband Symbol besitzen) können vom 
OEHLBACH®-Team ihr Wunschmaß konfektioniert werden – ohne 
wenn und aber!

Customised lengths and production. The difference lies in the detail. Or 
to be more precise: in accurately measured centimetres, in the additional 
metres or in that one plug that is supposed to be on the other cable! We’re 
talking about customer service. At OEHLBACH®, customer service has 
simply been part of the standard service for years. It may sometimes have 
been mocked for its use of ideas such as the “customer is always right”, 
but its acceptance has evidently taken us places! 

Our promise to you: All cables and plugs in the OEHLBACH® range 
(which feature the measuring tape symbol) can be customised by the 
OEHLBACH® team to your needs – without any ifs and buts!

DAS MASS DER DINGE.
THE SCA LE OF THINGS.
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Dieser OEHLBACH®- Katalog ist gültig ab 1. Aug. 2011. Technische 
Änderungen und Irrtümer sind ausdrücklich vorbehalten. OEHLBACH® 
KABEL ist ein eingetragenes Warenzeichen. Unsere Druckschriften 
sollen nach bestem Wissen informieren und beraten. Eine Rechtsver- 
bindlichkeit kann daraus jedoch nicht abgeleitet werden. Abbildungen, 
insbesondere hinsichtlich Größe und Ausstattung der gezeigten Pro- 
dukte, sind unverbindlich. Technische und formale Änderungen an 
unseren Produkten, die dem technischen Fortschritt dienen, behalten 
wir uns vor.

This OEHLBACH® catalogue is valid from 1st Aug. 2011. Technical 
alterations and errors expressly excepted. OEHLBACH® KABEL is a 
registered trademark. Our print publications are designed to inform 
and advise you as best we can. They are however not legally obliga- 
tions binding. Illustrations are for information purposes only, especially 
concerning the size and details of the products shown. We reserve the 
right to make technical or formal changes to our products where these 
changes provide enhancements.



EMOTIONS.  MULT IMEDIA .    THANKS TO PERFECT SOUND AND V ISUA L WORLDS.



EMOTIONEN.  MULT IMEDIA L . 
          DANK PERFEK TER K L ANG- UND BILDWELTEN.

EMOTIONS.  MULT IMEDIA .    THANKS TO PERFECT SOUND AND V ISUA L WORLDS.

Der Mensch setzt Prioritäten: Die am häufigsten angewandten Sinne sind auditiv und visuell! Seit jeher nutzen wir Laute, Sprache, Klänge und Bilder als universell einsetz-
bare Mittel unserer Kommunikation, also zum Austausch von Informationen und dem Teilhaben an mehr oder weniger bewegenden Emotionen. Doch was macht etwa aus 
einem simplen Geräusch ein Klang-Erlebnis, warum empfinden wir bei bestimmten Bildern oder Bildfolgen rege Gefühle? Die Wissenschaft ist sich einig, dass neben allen 
inhaltlichen, psychologischen und neurologischen Aspekten auch die technische Qualität des Gehörten oder Gesehenen eine essentielle Rolle spielt. Intuitiv ist der Mensch 
empfänglich für technische Perfektion, wählt zwischen zwei unterschiedlichen Qualitätsstufen „automatisch“ die hochwertigere, auch wenn er sie mitunter unterschiedlich 
auslegt: Im auditiven Bereich sind etwa Begriffe wie „Tonfülle“ oder „Tiefe“ nicht eindeutig definierbar, werden also unterschiedlich wahrgenommen bzw. ausgelegt. Gleiches 
gilt für mediale Bildwelten: Wie „satt“ bestimmte Farben oder wie stimmig aufgebaut manche Strukturen tatsächlich auf den Betrachter wirken, ist letztendlich eine Frage der 
jeweils empfundenen Emotion.  Für die Kabelkonstrukteure und Verbindungstechniker bei OEHLBACH® resultiert daraus die Erkenntnis, dass bei optimaler Übertragung von 
Klang- und Farbspektren der sinnliche Genuss- und somit Emotionsfaktor analog wächst. So entstanden bei OEHLBACH® Kabel im Laufe der letzten dreieinhalb Jahrzehnte 
Kabelverbindungen, die jeweils den höchsten Standard im High-End-Bereich einläuteten – technisch und eben auch emotional. Heute fertigt OEHLBACH® Kabel exzellente 
Verbindungen, die in den Bereichen Home Cinema, Home HiFi, Installation und Computer Maßstäbe setzen. Auf den folgenden Seiten bringen wir Ihnen aktuelle OEHLBACH®-
Verbindungen näher, die alle das gleiche Ziel anpeilen: Den verlustfreien Transport purer Signale und Daten, für emotionale Klang- und Bilderlebnisse. 

Humans prioritise things: our auditory and visual senses are the ones we use the most! We humans have always used noise, language, sounds and images as universal 
means of communication, i.e. the exchange of information and the participation in more or less moving emotions. But how does a simple noise turn into a sound experience? 
And why do certain images or image sequences stir up certain emotions? Scientists agree that in addition to content and psychological and neurological aspects, the 
technical quality of sounds heard and images seen play an essential role. Man is intuitively receptive to technical perfection and will “automatically“ choose the high value 
option when presented with two quality levels, even though he may occasionally interpret them differently: When it comes to sound, terms such as “richness of sound“ or 
“ depth“ cannot be explicitly defined and so they are experienced or interpreted differently. The same applies for visual media worlds: the “depth“ to which certain colours 
or how harmoniously certain structures stir up the senses of the observer ultimately relates to the emotion that is felt. For the cable designers and connection engineers 
at OEHLBACH®, this results in the knowledge that with optimum transfer of sound and colour spectrums the sensual enjoyment and therefore the emotional factor both 
increase. It is in this way that OEHLBACH® Kabel has over the last three and a half decades developed cable connections that all offer the highest standards for top-of-the-
range products – technically and also emotionally. Today, OEHLBACH® Kabel manufactures excellent cables that set the standards for home cinema, home HiFi, installations 
and computing. The following pages contain details of the currently available OEHLBACH® connections that all have a common goal: perfect transmission of pure signals and 
data, for emotional sound and image experiences.



•	Integrierte	LED	zur	Funktionskontrolle
•	integrated	control	LED

•	Geschirmter	Hochpräzisions-Vollmetall-Stecker
	 Hervorragende	Kontaktsicherheit	zur	Vermeidung	
	 von	Übergangswiderständen.
•	Shielded	high-precision	fully	metal	connector
	 excellent	contact	security	to	prevent	transition	resistance•	24-Karat-vergoldete	Pins

•	24-carat	gold-plated-pins

•	Innenleiter	aus	hochreinem,	sauerstofffreiem	HPOCC® Kupfer
•	Doppelt	geschirmt
•	Inner	conductor	in	high-purity	oxygen-free	HPOCC®	copper
•	Double	shielded

High-End steht bei OEHLBACH® als Synonym für Nonplusultra. Oder mit anderen Worten: Wir sind fest davon überzeugt, dass beim heutigen Stand der Technik keine besseren 
Verbindungen möglich sind. So steht OEHLBACHs 5-Sterne-Qualität für höchste Spitzentechnologie im Rahmen des derzeit Machbaren. Wie man diese technologische Spitze 
erreicht? Mit Erfahrung, Know-how und viel Kreativität. So kommen bei der OEHLBACH® 5-Sterne-Qualität nur ausnahmslos hochreine, monokristalline HPOCC-Kupfer oder 
Reinsilber zum Einsatz. Und um Übergangswiderstände und Einstreuungen beispielsweise bei XXL®-Scartkabeln effektiv zu minimieren, haben wir die 24-Karat-vergoldeten 
Hochpräzisionskontakte mit einem Zink-Druckguss-Vollmetall-Stecker umgeben. Um ehrlich zu sein: wir schwören auf diese Technologie und sind stolz darauf, dass es derzeit 
keine effektiveren Verbindungen gibt; eine Technologie, die im Detail präzise ansetzt um sich in puren Sinnesgenuss umzuwandeln. Und wenn eines Tages dennoch hör- und 
sehbare Technologieverbesserungen bei der verbindenden Kabel- und Steckertechnologie auf den Markt kommen sollten, wird diese ihren Ursprung in unseren Forschungs-
werkstätten haben. Versprochen!

At OEHLBACH®, high-end is synonymous for top-of-the-range. Or in other words: we are firmly of the opinion that with today’s state-of-the-art technology, no better connec-
tions are possible. So OEHLBACH’s 5-star quality represents top-class cutting edge technology within the realms of what is possible at this time. And how can you achieve this 
technological peak? With experience, know-how and lots of creativity. So at OEHLBACH®, 5-star quality is only used in exceptional cases for ultra-pure, mono-crystalline HPOCC 
copper (patented) or pure silver. And in order to effectively minimise transfer resistance and interferences with XXL® scart cables, for example, we use 24 carat gold-plated 
high-precision contacts with a zinc die-cast full-metal plug. We can honestly say that we swear by this technology and are proud that at present there are no more effective 
connections available on the market; a technology that boasts accurate details that allow it to create pure sensory enjoyment. And if one day technological improvements are 
made to the connecting cable and plug technology available on the market, this will have originated from our research and development workshops. That’s a promise!

FOLGEN SIE  DER QUA L ITÄT.  SEEK OUT QUA L IT Y.





•	Versilberte	Innenleiter	aus	sauerstofffreiem	Kupfer
•	Schirm	aus	versilbertem,	sauerstofffreiem	Kupfer
•	Silver-plated	inner	conductor	in	oxygen-free	copper
•	Shield	in	silver-plated,	oxygen-free	copper

•	Geschirmter,	doppelt	umspritzter	Stecker
•	Shielded,	double	extrusion	coated	connector

Für andere bereits der absolute Leistungsgipfel, ist die 4-Sterne-Qualität bei OEHLBACH® eine Kategorie, die nur im Hause noch gesteigert werden kann – im Vergleich 
zu Mitbewerber-Produkten werden hiermit bereits höchste Ansprüche erfüllt! Was vier Oehlbach-Sterne ausmachen? Grundsätzlich versilberte Innenleiter, ausgezeichnete 
Abschirmungen aus versilbertem, sauerstofffreiem Kupfer, streng kontrollierte Bauteile bis hin zur (von OEHLBACH® entwickelten und) patentierten Dual Interference-Techno-
logie, zudem geschirmte und doppelt umspritzte Stecker… Hören und Sehen auf luxuriösem V.I.P.-Niveau!

For others, the absolute performance peak is the 4-star quality at OEHLBACH®, a category that can only be surpassed by OEHLBACH® itself – compared to competitor 
products, the 4-star quality fulfils the highest of requirements! What exactly do four Oehlbach stars represent? Generally, silver-plated inner conductors, excellent sheaths 
made of silver-plated, oxygen-free copper, strictly tested components to a patented dual-interference technology (developed by OEHLBACH®) as well as screened and double 
coated plugs… Hear and see at a luxury V.I.P. level!



Eine OEHLBACH® -Qualitätskategorie, bei der Begriffe wie Preis-Leistungs-Verhältnis leider nicht angewendet werden 
können – der günstige Preis steht in keinem Verhältnis zur hohen Leistung! Einige Merkmale: Alle Kontaktstellen in der 
3-Sterne Klasse sind mit 24 Karat vergoldet, kompromisslos werden größtenteils versilberte, sauerstofffreie Kupferlit-
zen (OFC) als Leiter eingesetzt und die Schirme werden aus OFC-Kupfer geflochten. Scart-Kabel sind immer vollständig 
beschaltet und somit RGB-fähig. Auch bei der 3-Sterne-Kategorie von OEHLBACH® gilt: Die Messlatte wird hoch angesetzt, 
der gewisse Unterschied ist sofort hör- und sichtbar!

An OEHLBACH® quality category for which terms such as price-performance ratio unfortunately cannot be used – the 
lowest price does not represent high quality! Here are a few characteristics: all contact points in the 3-star category are 
24-carat gold-plated, most parts are silver-plated as standard, oxygen-free copper wires (OFC) are used as leads and the 
sheaths are made of OFC copper. Scart cables are always fully connected and therefore RGB-capable. For OEHLBACH®’s 
3-star category the following also applies: the bar is set high – a certain difference can immediately be heard and seen!

•	24-Karat-vergoldete	Pins
•	24-carat	gold-plated-pins

•	Doppelt	umspritzter	Stecker
•	Double	extrusion	coated	connector

•	24-Karat-vergoldete	Pins
•	24-carat	gold-plated-pins

•	Schirm	aus	sauerstofffreiem	Kupfer
•	Shield	in	oxygen-free	copper



Patentiertes	Wissen	–	agieren,	statt	reagieren.	Medientechnologien sind in unserer modernen Welt einem rasanten
und permanenten Wandel unterworfen. Häufige, mitunter grundlegende Technologie-Wechsel bei der Hardware und fortwährend wachsende Anforderungen beim Daten- 
und Signaltransport verlangen nach adäquater, also sich stetig entwickelnder Verbindungstechnologie. OEHLBACH® Kabel passt sich diesem fließenden Wandel mit dem 
Prinzip „agieren, statt reagieren!“ an. Aktuell setzt OEHLBACH® vor allem in der Multi-Media-Technologie markante Akzente, die immer wieder auf das gleiche Prinzip 
zurückzuführen sind: Die Zukunft wird durch Details bestimmt. Wie etwa bei der neuen OEHLBACH®-Stecker-Generation „Evolution“. Bisher waren Stecker durch häufiges 
Abziehen und Aufstecken von einer auf Dauer nachlassenden Passgenauigkeit betroffen. „Evolution“ sorgt nun mit einem (patentierten) Silikonkern für permanent besten 
Kontakt – vielleicht kein spektakuläres Detail, aber eines, das einer ganzen Branche auf Dauer Halt geben könnte.
Und HDMI®? Heute als Begriff in aller Munde (und real in immer mehr Wohnzimmern), begegnet OEHLBACH® Kabel dieser Technologie von einer ganz anderen Seite. 
Mit der Weltneuheit PRO-IN® kamen beispielsweise die ersten selbst konfektionierbaren, aber lötfreien HDMI®-Stecker auf den Markt – ein bequemer Einbau von exakt 
vermessenen (und eben diskreten) Kabellängen unter Putz sind so eine Selbstverständlichkeit geworden. 

Patented	knowledge	–	act	instead	of	respond.	Media technologies in today’s world are subject to rapid and permanent 
transformation. Frequent, sometimes basic technology transformation with hardware and continually growing requirements for data and signal transport require suita-
ble, therefore continually developing connection technology. OEHLBACH® Kabel fits into this continuous transformation with the principle of “act instead of respond!” 
OEHLBACH® is setting striking trends in multimedia technology in particular, and these are all down to the same principle: the future is defined in the detail. Just like 
with the new OEHLBACH® ”Evolution” plug generation. Until now, plugs have been affected by long-term fitting precision hampered by frequent plugging and unplug- 
ging. “Evolution“, featuring the (patented) silicon core, ensures permanent optimum contact – perhaps this isn’t a spectacular feature but it is one that could give an 
entire industry a sustained holding.
And what about HDMI®? You’ll hear this term referred to everywhere today (and in reality it can be found in more and more living rooms), but OEHLBACH® Kabel 
approaches this technology from a completely different angle. With the new global release of PRO-IN® for example, the first tailor-made yet solderless HDMI® plugs 
hit the market – a convenient fitting of accurately measured (and therefore discrete) cable lengths behind plaster became a given.





Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

12 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

HOME CINEMA EQUIPMENT

HDMI®, the HDMI logo and “High-Definition Multimedia 
Interface” are registered trademarks of HDMI Licensing, 

LLC, registered in the U.S and other countries. 

“x.v.Color” and “x.v.Color” logo are 
trademarks of Sony Corporation.



Feature:

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.
Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

HDMI® KABEL | HDMI® CABLEHDMI® KABEL | HDMI® CABLE

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

11400 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,75 m 
11401 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,2 m 
11402 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m
11403 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m
11404 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
11405 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m

High-Speed-HDMI® mit Ethernet | High-Speed-HDMI® with Ethernet
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XXL® CARB CONNECT 

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

HIGH-SPEED-HDMI® Kabel mit anspruchsvollen technischen Finessen. Der zusätzliche Datenkanal (Ethernet-Kanal) ermöglicht den Anschluss von internetfähigen AV-Komponenten ohne die 
Verwendung eines zusätzlichen Netzwerkkabels. Der innovative Innenleiter sorgt durch seinen extrem hohen Reinheitsgrad für eine bislang ungeahnte Übertragungsqualität. Vierfach geschirmte 
und separierte Innenleiter gewährleisten einen optimalen Signaltransfer auch bei Auflösungen von mehr als 1080p. Die 24 Karat vergoldeten Steckkontakte verbinden diesen High-End-Leiter 
nahezu widerstandsfrei mit Geräten wie LCD-Fernseher oder BluRay-Player. Der strapazierfähige, edle Gewebemantel und die soliden Vollmetallstecker mit Carbon-Inlays unterstreichen die außer-
gewöhnliche Qualität dieses 5-Sterne-Produktes. 

HIGH-SPEED HDMI® cable with superior technical features. The additional data channel (Ethernet channel) enables the connection of internet-enabled AV components without the use of an 
additional network cable. The extremely high purity level of internal conductor ensure transmission quality previously undreamt of. Quadruple-shielded and separated internal conductors also 
ensure optimal signal transfer for resolutions greater than 1080p. 24-carat gold-plated contacts connect these high-end cables to various devices such as LCD TVs and BluRay players with almost 
zero resistance. The durable, elegant fabric sheathing and solid metal contacts with carbon inlays emphasise the exceptional quality of this 5-star product. 

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

• x.v.Color - Additional Color Space 
• Cat 2 - High-Speed-HDMI® Cable
• 3D TV 
• Full HD - Full High Definition Video

• Ethernet channel  
• 10.2 Gbps/ 340MHz – Bandwidth
• 4K - 2160p/ 100Hz
• Audio Return Channel / ARCC 

• Dolby DTS-HD™ - 5.1/7.1
• Deep Color™ - 30/36/48-Bit 
• HDMI® CEC - Automated A/V Control  
• Lossless Surrond

HDMI® HDMI®



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

13410 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,75 m
13411 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,2 m
13412 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m
13413 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m
13414 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
13415   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
13417   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m

High-Speed-HDMI® mit Ethernet | High-Speed-HDMI® with Ethernet

  12410 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,75 m
  12411 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,2 m
  12412 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m
  12413 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m
  12414   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
  12415   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m

High-Speed-HDMI® mit Ethernet | High-Speed-HDMI® with Ethernet
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HIGH-SPEED-HDMI® Flachkabel mit anspruchsvoller Technik. Der zusätzliche Datenkanal (Ethernet-Kanal) ermöglicht den An-
schluss von internetfähigen AV-Komponenten ohne die Verwendung eines zusätzlichen Netzwerkkabels. Durch das Silver-Gap-HPOCC®-
Herstellungsverfahren werden monokristalline Übergänge des gegossenen HPOCC®-Kupfers nochmals mit reinem Silber aufgefüllt. 
Dabei entsteht eine außergewöhnlich nahtlose Struktur des Innenleiters, der die idealen Eigenschaften für eine verlustfreie Signalüber-
tragung bei Signalen mit  10.2 Gbps und   340 Mhz Bandbreite bietet. Dreifach geschirmte und separierte Innenleiter gewährleisten 
einen optimalen Signaltransfer auch bei Auflösungen von mehr als 1080p. Die 24 Karat vergoldeten Steckkontakte verbinden diesen 
wertvollen Leiter nahezu widerstandsfrei mit den unterschiedlichsten Geräten wie z. B. LCD-Fernseher oder BluRay-Player. Dem hohen 
technologischen Anspruch des XXL® Black Connect wird auch sein Äußeres gerecht: Die strapazierfähige schwarze Isolierung und die 
soliden Vollmetallstecker unterstreichen die außergewöhnliche Qualität dieses hochwertigen 5-Sterne-Produktes.

HIGH-SPEED HDMI® flat cable with superior technology. The additional data channel (Ethernet channel) enables the connection of 
internet-enabled AV components without the use of an additional network cable. During the Silver-Gap-HPOCC® manufacturing process 
monocrystalline gaps between the cast HPOCC® copper are filled with pure silver. This produces an exceptionally seamless structure 
of the internal conductor, which exhibits ideal properties for lossless transmission of signals with a 10.2 Gbps and 340 Mhz bandwidth. 
Triple-shielded and separated internal conductors also ensure optimal signal transfer for resolutions greater than 1080p. 24-carat gold-
plated contacts connect these high-quality cables to various devices such as LCD TVs and BluRay players with almost zero resistance. 
The exterior of the XXL® Black Connect cable also reflects its high technological standard: The durable black insulation and solid metal 
contacts emphasise the exceptional quality of this premium 5-star product.  

HDMI® HDMI®
DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

XXL® BLACK CONNECT

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

HDMI® KABEL | HDMI® CABLE

XXL® BLACK CONNECT

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

HIGH-SPEED-HDMI® Flachkabel mit anspruchsvoller Technik. Der zusätzliche Datenkanal (Ethernet-Kanal) ermöglicht den An-
schluss von internetfähigen AV-Komponenten ohne die Verwendung eines zusätzlichen Netzwerkkabels. Der innovative Innenleiter 
auf Basis von HPOCC®-Kupfer sorgt durch seinen extrem hohen Reinheitsgrad und seine monokristalline Struktur für eine bislang 
ungeahnte Übertragungsqualität. Beim HPOCC®-Herstellungsverfahren wird das Kupfer in eine definierte Form gegossen, wodurch 
ein nahezu perfekter, übergangsfreier Leiter entsteht. Dreifach geschirmte und separierte Innenleiter gewährleisten einen optimalen 
Signaltransfer auch bei Auflösungen von mehr als 1080p. Die 24 Karat vergoldeten Steckkontakte verbinden diesen hochwertigen 
Leiter nahezu widerstandsfrei mit den unterschiedlichsten Geräten wie z. B. LCD-Fernseher oder BluRay-Player. Dem hohen techno-
logischen Anspruch des XXL® Made in White wird auch sein Äußeres gerecht: Der robuste weiße Mantel aus PVC-Geflecht und die 
soliden Vollmetallstecker unterstreichen die Qualität dieses hochwertigen 5-Sterne-Produktes.  

HIGH-SPEED HDMI® flat cable with superior technology. The additional data channel (Ethernet channel) enables the connection 
of internet-enabled AV components without the use of an additional network cable. The extremely high purity level and monocry-
stalline structure of the innovative HPOCC® copper-based internal conductor ensure transmission quality previously undreamt of. 
During the HPOCC® manufacturing process the copper is cast in a mould to create a virtually perfect, transition-free conductor. 
Triple-shielded and separated internal conductors also ensure optimal signal transfer for resolutions greater than 1080p. 24-carat 
gold-plated contacts connect these high-quality cables to various devices such as LCD TVs and BluRay players with almost zero re-
sistance. The exterior of the XXL® Made in White cable also reflects its high technological standard: The rugged white PVC sheathing 
and solid metal contacts emphasise the quality of this premium 5-star product.  

• x.v.Color - Additional Color Space 
• Cat 2 - High-Speed-HDMI® Cable
• 3D TV 
• Full HD - Full High Definition Video

• Ethernet channel  
• 10.2 Gbps/ 340MHz – Bandwidth
• 4K - 2160p/ 100Hz
• Audio Return Channel / ARC 

• Dolby DTS-HD™ - 5.1/7.1
• Deep Color™ - 30/36/48-Bit 
• HDMI® CEC - Automated A/V Control  
• Lossless Surrond

• x.v.Color - Additional Color Space 
• Cat 2 - High-Speed-HDMI® Cable
• 3D TV 
• Full HD - Full High Definition Video

• Ethernet channel  
• 10.2 Gbps/ 340MHz – Bandwidth
• 4K - 2160p/ 100Hz
• Audio Return Channel / ARC 

• Dolby DTS-HD™ - 5.1/7.1
• Deep Color™ - 30/36/48-Bit 
• HDMI® CEC - Automated A/V Control  
• Lossless Surrond

XXL® MADE IN WHITEXXL® MADE IN WHITE

Feature:

Feature:

HDMI® KABEL | HDMI® CABLE

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

HDMI® HDMI®



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  42481 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  42482 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  42483 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  42485 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

COLOR QUALITY

42470 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,75 m
42471 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,2 m
42472 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m
42473 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m
42474   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
42475   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
42477  6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
42478  6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
42486  6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 12 m
42487  6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m
42488  6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20 m

High-Speed-HDMI® mit Ethernet | High-Speed-HDMI® with Ethernet

High-Speed-HDMI® mit Ethernet | High-Speed-HDMI® with Ethernet
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DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

HDMI® HDMI®

High-Speed-HDMI® Kabel mit ausgefeilter Technik. Der zusätzliche Datenkanal (Ethernet-Kanal) ermöglicht den 
Anschluss von internetfähigen AV-Komponenten ohne die Verwendung eines zusätzlichen Netzwerkkabels. Der hochwer-
tige Innenleiter aus versilbertem Kupfer (SPC) mit vierfacher Schirmung sowie die 24 Karat vergoldeten Steckkontakte 
garantieren eine absolut stabile und störungsfreie Signalübertragung – insbesondere bei kritischen Digitalsignalen. 
In Sachen Material und Optik wartet dieses 4-Sterne-Kabel mit einem strapazierfähigen Gewebemantel und soliden 
Vollmetallsteckern auf. 

High-speed HDMI® cable with sophisticated technology. The additional data channel (Ethernet channel) enables 
the connection of internet-enabled AV components without the use of an additional network cable. The high quality 
internal conductor, which is manufactured from silver-plated copper (SPC) and features quadruple shielding and 24-carat 
gold-plated contacts, guarantees a completely stable and failure-free signal transmission - particularly for critical digital 
signals. In terms of material and aesthetics this 4-star cable comes complete with a durable fabric sheathing and solid 
metal connectors. 

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

REAL MATRIX MK IIIREAL MATRIX MK III

HDMI® KABEL | HDMI® CABLE

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

Hochwertiges High-Speed-HDMI® Kabel mit 180° schwenkbar Steckern. 
Der zusätzliche Datenkanal (Ethernet-Kanal) ermöglicht den Anschluss von internetfähigen AV-Komponenten ohne 
die Verwendung eines zusätzlichen Netzwerkkabels. Dieses wegweisende HDMI® Kabel kann durch seine flexiblen
Anschlüsse auch bei beengten Platzverhältnissen eingesetzt werden. Durch die um 180° schwenkbar Stecker bietet 
sich dem Heimkino-Fan eine verblüffende Stecker-Flexibilität.  Der hochwertige Innenleiter aus versilbertem Kupfer 
(SPC) mit vierfacher Schirmung sowie die 24 Karat vergoldeten Steckkontakte garantieren eine absolut stabile und 
störungsfreie Signalübertragung – insbesondere bei kritischen Digitalsignalen.  

High-quality, high-speed HDMI® cable with 180° swivel connectors. 
The additional data channel (Ethernet channel) enables the connection of internet-enabled AV components without the 
use of an additional network cable. This ground-breaking HDMI® cable can also be used in confined spaces thanks to 
its flexible connections. The 180° swivel connector provides the home cinema enthusiast with an amazing degree of 
flexibility.  The high quality internal conductor, which is manufactured from silver-plated copper (SPC) and features 
quadruple shielding and 24-carat gold-plated contacts, guarantees a completely stable and failure-free signal transmis-
sion - particularly for critical digital signals.  

• x.v.Color - Additional Color Space 
• Cat 2 - High-Speed-HDMI® Cable
• 3D TV 
• Full HD - Full High Definition Video

• Ethernet channel  
• 10.2 Gbps/ 340MHz – Bandwidth
• 4K - 2160p/ 100Hz
• Audio Return Channel / ARC 

• Dolby DTS-HD™ - 5.1/7.1
• Deep Color™ - 30/36/48-Bit 
• HDMI® CEC - Automated A/V Control  
• Lossless Surrond

• x.v.Color - Additional Color Space 
• Cat 2 - High-Speed-HDMI® Cable
• 3D TV 
• Full HD - Full High Definition Video

• Ethernet channel  
• 10.2 Gbps/ 340MHz – Bandwidth
• 4K - 2160p/ 100Hz
• Audio Return Channel / ARC 

• Dolby DTS-HD™ - 5.1/7.1
• Deep Color™ - 30/36/48-Bit 
• HDMI® CEC - Automated A/V Control  
• Lossless Surrond

FLEX MATRIX MK II flex MATRIx MK II 

Feature:

Feature:

HDMI® KABEL | HDMI® CABLE

HDMI® HDMI®



Feature:

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

  92449 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,4 m
  92450 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,75 m
  92451 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,2 m
  92453 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m
  92454 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m
  92455 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
  92456 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

QUALITY

Flat Magic 075 2480 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,75 m

Flat Magic 120 2481 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,2 m

Flat Magic 170 2482 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m
Flat Magic 220 2483 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m
Flat Magic 320 2484 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Flat Magic 510 2485 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Flat Magic 750 2486 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m

  92469 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,4 m
  92470 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,75 m
  92471 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,2 m
  92473 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m
  92474 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m
  92475 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
  92476 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m

Black Magic

White Magic

Feature:
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HDMI® KABEL | HDMI® CABLE

white MAGiC / blACk MAGiC 

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

FLAT MAGIC

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

WHITE MAGIC / BLACK MAGIC

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

HDMI® KABEL | HDMI® CABLE

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

Flat Magic

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

Dieses High-Speed-HDMI® Kabel sorgt für grenzenlosen Heimkino-Spaß bei einem sehr guten Preis-Leistungs-
Verhältnis. Der zusätzliche Datenkanal (Ethernet-Kanal) ermöglicht den Anschluss von internetfähigen AV-Komponenten 
ohne die Verwendung eines zusätzlichen Netzwerkkabels. Der hochwertige Innenleiter aus OFC-Kupfer mit zweifacher 
Schirmung sowie die 24 Karat vergoldeten Steckkontakte garantieren eine absolut stabile und störungsfreie Signalüber-
tragung – insbesondere bei kritischen Digitalsignalen.  

This high-speed HDMI® cable ensures limitless home cinema enjoyment with an excellent price-performance ratio. The additio-
nal data channel (Ethernet channel) enables the connection of internet-enabled AV components without the use of an additional net-
work cable. The high quality internal conductor, which is manufactured from OFC copper and features double shielding and 24-carat 
gold-plated contacts, guarantees a completely stable and failure-free signal transmission - particularly for critical digital signals.  

White Magic / High-Speed-HDMI® mit Ethernet | White Magic High-Speed-HDMI® with Ethernet

High-Speed-HDMI® mit Ethernet | High-Speed-HDMI® with Ethernet

Dieses High-Speed-HDMI® Flachkabel mit Ethernet zeichnet sich durch ein nahezu unschlagbares Preis-Leistungs-
Verhältnis aus. Der zusätzliche Datenkanal (Ethernet-Kanal) ermöglicht den Anschluss von internetfähigen Heimkino-
Komponenten ohne die Verwendung eines zusätzlichen Netzwerkkabels. Hochwertige Innenleiter aus sauerstofffreiem 
Kupfer (OFC), 2-fach Schirmung und 24 Karat vergoldete Stecker-Kontakte sichern dabei den optimalen Signalfluss.

This flat, high-speed HDMI® cable with Ethernet is characterised by a virtually unbeatable price/performance ratio. 
The additional data channel (Ethernet channel) allows Internet-enabled home cinema components to be connected wi-
thout the use of an additional network cable. The high quality inner conductors manufactured from oxygen-free copper 
(OFC), dual shielding and 24 carat gold-plated plug contacts ensure optimum signal transmission. 

• x.v.Color - Additional Color Space 
• Cat 2 - High-Speed-HDMI® Cable
• 3D TV 
• Full HD - Full High Definition Video

• Ethernet channel  
• 10.2 Gbps/ 340MHz – Bandwidth
• 4K - 2160p/ 100Hz
• Audio Return Channel / ARC 

• Dolby DTS-HD™ - 5.1/7.1
• Deep Color™ - 30/36/48-Bit 
• HDMI® CEC - Automated A/V Control  
• Lossless Surrond

Black Magic / High-Speed-HDMI® mit Ethernet | Black Magic High-Speed-HDMI® with Ethernet

• x.v.Color - Additional Color Space 
• Cat 2 - High-Speed-HDMI® Cable
• 3D TV 
• Full HD - Full High Definition Video

• Ethernet channel  
• 10.2 Gbps/ 340MHz – Bandwidth
• 4K - 2160p/ 100Hz
• Audio Return Channel / ARC 

• Dolby DTS-HD™ - 5.1/7.1
• Deep Color™ - 30/36/48-Bit 
• HDMI® CEC - Automated A/V Control  
• Lossless Surrond

HDMI® HDMI®

HDMI® HDMI®



COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR

  42430 12 Stk. | Psc. 1 Stk. | Pc. 1,5 m

  9075 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,3 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit
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Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

REAL MATRIX - HDMI® / MINI HDMI®

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

High-Speed-HDMI® mit Ethernet | High-Speed-HDMI® with Ethernet

FLAT BRIDGEFlat BRIDGE

Kabelbrücke mit einer HDMI®-Buchse und einem HDMI®-Stecker. Der zusätzliche Datenkanal (Ethernet-Kanal) der 
High-Speed-HDMI® Brücke ermöglicht den Anschluss von internetfähigen AV-Komponenten ohne die Verwendung eines 
zusätzlichen Netzwerkkabels. Der hochwertige Innenleiter aus OFC-Kupfer mit zweifacher Schirmung sowie die 24 
Karat vergoldeten Steckkontakte garantieren eine absolut stabile und störungsfreie Signalübertragung – insbesondere 
bei kritischen Digitalsignalen. 

0.3 m cable bridge with an HDMI® socket and an HDMI® connector. The additional data channel (Ethernet channel) 
of the high-speed HDMI® bridge enables the connection of internet-enabled AV components without the use of an 
additional network cable. The high quality internal conductor, which is manufactured from OFC copper and features 
double shielding and 24-carat gold-plated contacts, guarantees a completely stable and failure-free signal transmission 
- particularly for critical digital signals. 

Mini HDMI® / HDMI® Kabel für den Anschluss von Videokameras, die über eine Mini HDMI® Buchse verfügen.
24 Karat vergoldete Stecker sorgen für höchste Kontaktsicherheit.

Mini HDMI® / HDMI® interconnect for all portable HD cameras that  support  mini HDMI® (type C) output. 
24 carat gold plated connectors for maximum performance.

REAL MATRIX - HDMI® / MInI HDMI® 

• x.v.Color - Additional Color Space 
• Cat 2 - High-Speed-HDMI® Cable
• 3D TV 
• Full HD - Full High Definition Video

• Ethernet channel  
• 10.2 Gbps/ 340MHz – Bandwidth
• 4K - 2160p/ 100Hz
• Audio Return Channel / ARC 

• Dolby DTS-HD™ - 5.1/7.1
• Deep Color™ - 30/36/48-Bit 
• HDMI® CEC - Automated A/V Control  
• Lossless Surrond

• x.v.Color - Additional Color Space 
• Cat 2 - High-Speed-HDMI® Cable
• 3D TV 
• Full HD - Full High Definition Video

• Ethernet channel  
• 10.2 Gbps/ 340MHz – Bandwidth
• 4K - 2160p/ 100Hz
• Audio Return Channel / ARC 

• Dolby DTS-HD™ - 5.1/7.1
• Deep Color™ - 30/36/48-Bit 
• HDMI® CEC - Automated A/V Control  
• Lossless Surrond

Feature:

Feature:

HDMI® KABEL | HDMI® CABLEHDMI® KABEL | HDMI® CABLE

HDMI® HDMI®

HDMI® MINI HDMI®



Art. 9070

Art. 9071

HD TV kompatibel

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  2412 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  2413 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  2414   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m

  9070 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

HDMI®-DVI Adapter, HDMI®/w auf DVI/m

  9071 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

DVI-HDMI® Adapter, DVI/w auf HDMI®/m

  29171 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  29172 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  29173 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  29174 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
  29175 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  29176 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15,0 m
  29177 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20,0 m

18

HDMI® KABEL/ACCESSORIES | HDMI® CABLE/ACCESSORIES

REAL MATRIX-HDMI® / DVI-D

HDMI® / DVI ADApter

REAL MATRIX-HDMI® / DVI-D

HDMI® / DVI ADAPTER

DVI-D KABEL | cABLE

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

Praktischer Adapter zur Verbindung eines vorhandenen HDMI® Kabels mit einer DVI-Buchse (Art. 9070) bzw. eines DVI 
Kabels mit einer HDMI® Buchse (Art. 9071).

Adapter for an easy connection from HDMI® cable to DVI input (Art. 9070) or DVI cable to HDMI® input (Art. 9071).

Digitales Monitor/Video-Kabel zur Verbindung von Geräten mit DVI-D Schnittstelle (24+1). Dual Link-Kabel mit 
einer maximalen Auflösung von 2048 x 1536 (QXGA). Durch vergoldete Steckkontakte, einer dreifachen Abschirmung 
(Folie+Geflecht) und Innenleitern aus sauerstofffreiem Kupfer ist eine optimale Übertragung sichergestellt.

Digital High End monitor/video cable for the connection of devices with DVD-D interfaces (24+1). Dual Link cable 
with a maximum resolution of 2048 x 1536 (QXGA). Gold plated pins, a triple shielding and inner conductor made from 
Oxygen Free Copper ensure an excellent signal transmission.

Digitales Video-Kabel zur Verbindung von Geräten mit HDMI®- und DVI-Schnittstelle. Durch 24 Karat vergoldete 
Steckkontakte, einer zweifachen Abschirmung (Folie+Geflecht) und Innenleitern aus sauerstofffreiem Kupfer wird eine 
optimale Übertragung sichergestellt.

Excellent digital video connection between DVD player, beamer, Plasma panel/TFT, computers or any other 
device with HDMI® interface. Gold plated pins, a double shielding and inner conductors made from oxygen free copper 
ensure an excellent signal transmission.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

HDMI® KABEL/ACCESSORIES | HDMI® CABLE/ACCESSORIES

DVI-D KABEL | CABLE

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | COMPUTER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR | TFT

HDMI® DVI-D

DVI-D DVI-D



Art. 6068

Art. 6067

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

Ein um 180° schwenkbarer HDMI® Winkeladapter zum abgewinkelten Anschluss eines HDMI® Kabels, 
ideal bei beengten Platzverhältnissen. 24 Karat vergoldete HDMI® Buchsen.

HDMI® swivel adapter with 24 carat gold plated connectors which can be angled 180°. To be used in 
cases when there is not much space for an HDMI® cable to be connected f. e. to a plasma screen.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

  9072 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

  6067 1 Set 1 Set

Tester für HDMI® Kabel

  6068 1 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc.

Tasche für HDMI® Tester

COLOR QUALITY

  9074 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.
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HDMI® ACCESSORIESHDMI® ACCESSORIES

KABELTESTER / HDMI® | CABLE TESTER  

REAL MATRIX HDMI® WINKELADAPTER | SWIVEL ADAPTERREAL MATRIX HDMI® WInkELADApTER | sWIvEL ADApTER

HDMI     / MINI HDMI® WINkelaDapter | sWIvel aDapterHDMI® / MINI HDMI® WINKELADAPTER | SWIVEL ADAPTER

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

Zweiteiliger HDMI® Kabeltester. Mit diesem zweiteiligen HDMI® Kabeltester lassen sich schnell und sicher alle Innen-
leiter eines HDMI® Kabels testen. Das Kabel wird auf elektrischen Durchgang geprüft. Kontroll-LED´s zeigen unmittelbar 
die elektrische Funktionsfähigkeit aller Leiter an. Durch die Teilung in Sender und Empfänger können auch bereits 
verlegte Kabel komfortabel und problemlos getestet werden.

Technische Daten:
Stromversorgung: 3 Volt/2 Stk. AA-Mignon Batterien (im Lieferumfang)
Gewicht: ca. 127g incl. Batterien
Abmessungen: ca. B/H/T 70,5/24,5/135 mm pro Einheit
HDMI® Buchsen: Typ A19 Pin vergoldet

Two-parts HDMI® tester. All inner conductors of HDMI® cables can easily be checked with this tester that consists of two 
units. The cable is being checked up on pass. Control LED‘s inform about functional capability. Separate receiver and 
transmitter allowes dependable inspection of already in-wall mounted cables and helps to find sources of error.

Specifications:
power supply: 3 Volt/2 pcs. AA-Mignon batteries (provided)
weight: appr. 127g incl. batteries
dimensions:  appr. w/h/l 70,5/24,5/135 mm per unit
HDMI® sockets: type A19 pin gold plated

Ein um 180° Grad schwenkbarer HDMI® auf Mini HDMI® Winkeladapter zum abgewinkelten Anschluss 
eines HDMI®-Kabels, ideal bei beengten Platzverhältnissen. 24 Karat vergoldete Buchsen.

HDMI®-swivel adapter with 24 carat gold plated connectors wich can be angled 180° degree. 
To be used in cases when there is not much space for a HDMI® – Mini HDMI® cable.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

KABELTESTER / HDMI® | CABLE TESTER 

Features 
•	Ethernet	channel						
•	10.2	Gbps/	340MHz	–	Bandwidth
•	4K	-	2160p/	100Hz							
•	Audio	Return	Channel	/	ARCC	
•	x.v.Color	-	Additional	Color	Space			
•	Dolby	DTS-HD™	-	5.1/7.1					
•	3D	TV
•	Cat	2	-	High-Speed-HDMI®	Cable
•	Full	HD	-	Full	High	Definition	Video
•	Deep	Color™	-	30/36/48-Bit
•	HDMI®	CEC	-	Automated	A/V	Control	
•	Lossless	Surrond

Features 
•	Ethernet	channel						
•	10.2	Gbps/	340MHz	–	Bandwidth
•	4K	-	2160p/	100Hz							
•	Audio	Return	Channel	/	ARCC	
•	x.v.Color	-	Additional	Color	Space			
•	Dolby	DTS-HD™	-	5.1/7.1					
•	3D	TV
•	Cat	2	-	High-Speed-HDMI®	Cable
•	Full	HD	-	Full	High	Definition	Video
•	Deep	Color™	-	30/36/48-Bit
•	HDMI®	CEC	-	Automated	A/V	Control	
•	Lossless	Surrond



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  130701 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  130702 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  130703 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  130705 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  130715 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15,0 m

  2360 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2342 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  2343 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  2344 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 4,0 m
  2361 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  2362 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  2345 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 12 m
  2363 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m
  2346 1 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR
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Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

COMPONENTEN KABEL | COMPONENT CABLES

Dieses Componenten-Kabel zeichnet sich durch eine hochwertige Verarbeitung und aufwändige Schirmung aus. 
24 Karat vergoldete Stecker mit hoher Verschleißfestigkeit und kontaktstarkem Kraftschluss sowie ein exakt kalibrierter 
Wellenwiderstand von 75 Ohm. Leiter aus hochreinem, sauerstofffreiem Kupfer sorgen für einen verlustfreien Signal-
transfer, eine aufwändige Schirmung schützt die Video-Signale sicher vor allen Störeinflüssen von außen.

This cable offers an high quality shielding, 24 carat gold plated connectors and an exactly defined HF-Impedance of 75 
Ohms. Inner conductors made from Oxygen free copper lead to an extremely low loss signal transmission and the solid 
shielding protects the inner conductor against any interferences.

State of the Art. Doppelt geschirmtes Componentenkabel, HPOCC®-Kupferinnenleiter und symmetrisch konfektionierter 
Schirm aus OFC-Kupfer-Geflecht für optimalen Schutz gegen Störsignale. Konfektioniert mit farblich gekennzeichneten 
24Karat vergoldeten XXL® RGB-Cinchsteckern zur dauerhaft sicheren Kontaktierung ohne Übergangswiderstände.

State of the art. High quality, double shielded video component connection. Inner conductors made from HPOCC® copper 
combined with a symmetric designed solid Oxygene free copper shielding which protects against any kind of interfe-
rences. Assembled with coloured XXL® RGB-RCA-connectors which ensure durable contact without resistance.

COMPONENTEN KABEL | COMPONENT CABLES

XXL® NO LIMIT PICTUREXXL® NO LIMIT PICTURE

Componenten Video Verbindung | Component Video interConneCtCOMPONENTEN VIDEO VERBINDUNG | COMPONENT VIDEO INTERCONNECT

AV-RECEIVER | DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR | TV | TFT

CINCH | RCA CINCH | RCA

AV-RECEIVER | DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR | TV | TFT

CINCH | RCA CINCH | RCA

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  22801 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pcs. 1,0 m
  22802 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pcs. 2,0 m
  22803 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pcs. 3,0 m
  22805 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pcs. 5,0 m
  22810 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pcs. 10 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  2421 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2422 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  2423 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  2424 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  2425 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m

COLOR QUALITY

  2365 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2366 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  2367 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  2368 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  2369 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m
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Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

COMPONENTEN KABEL | COMPONENT CABLES

Wertige Componenten Video-Verbindung mit 24 Karat vergoldeten Steckern für höchste Kontaktsicherheit.

High quality component video connection with 24 carat gold plated connectors for maximum performance.

Dieses Componenten-Kabel zeichnet sich durch eine besonders hochwertige Verarbeitung und aufwändige Schirmung 
aus. Der typische Einsatz dieses Kabels ist die analoge Bildübertragung zwischen einem Quellgerät mit Componen-
ten- (Ausgang via 3 Cinchbuchsen und einem Zielgerät (z.B. Beamer) mit DVI-I Eingang. Bitte stellen Sie hierbei sicher, 
dass Ihr Zielgerät das Componeten-Signal an der DVI-I Buchse einlesen kann, da diese Belegung nicht der DVI-Norm 
entspricht!

This component cable is characterised by a highquality processing and a complex shielding. The typical use of this 
cable is the analog picture transmission between a source device with component output via 3 RCA sockets and a 
target device (e.g. Beamer) with DVI-I input. Please make sure that your target device can read the component signal at 
the DVI-I socket, the allocation does not correspond to the DVI standard!

Dieses Componenten-Kabel zeichnet sich durch eine besonders hochwertige Verarbeitung und aufwändige Schirmung 
aus. Die typische Anwendung ist die Übertragung des Componenten-Signals z.B. eines DVD-Players an ein Zielgerät mit 
VGA-Eingang, z.B. eines Beamers. Bitte stellen Sie hierbei sicher, dass Ihr Zielgerät das Componeten-Signal an der VGA-
Buchse einlesen kann, da diese Belegung nicht der VGA-Norm entspricht!

This cable offers an extremely high quality shielding and 24ct. gold plated connectors. Inner conductors made from 
Oxygen free copper lead to an extremely low loss signal transmission and the solid shielding protects the inner 
conductor against any interferences. Please make sure that your target device can read the component signal at 
the VGA socket, the allocation does not correspond to the VGA standard!

COMPONENTEN KABEL | COMPONENT CABLES

Componenten Video Verbindung - dVi-i | Component Video interConneCt - dVi-i

FLASH!FLASH!

Componenten Video Verbindung - VgA | Component Video interConneCt - VgACOMPONENTEN VIDEO VERBINDUNG - VGA | COMPONENT VIDEO INTERCONNECT - VGA

COMPONENTEN VIDEO VERBINDUNG - DVI-I | COMPONENT VIDEO INTERCONNECT - DVI-I

AV-RECEIVER | DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-RECORDER DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

DVD-PLAYER | DVD-RECORDER | HDD-RECORDER | AV-RECEIVER | SAT-RECEIVER CINCH | RCA

DVI-I CINCH | RCA

AV-RECEIVER | DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-RECORDER

 PLASMA/LCD | PROJEKTOR | TV | TFT

PLASMA/LCD | PROJEKTOR | TFT | TUNERBOX

CINCH | RCA CINCH | RCA

VGA

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  2301 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2302 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  2303 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  2304 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 4,0 m
  2305 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  2306 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 6,0 m
  2309 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

  150115 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m
  150120 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20 m

  2323 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2324 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  2325 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  2326 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  2327 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR
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S-VIDEOKABEL | S-VIDEO CABLESS-VIDEOKABEL | S-VIDEO CABLES

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

Brillantes S-Videokabel mit Hosiden- und Scartstecker. Hochwertiger Innenleiter aus HPOCC® Kupfer für extrem 
rauscharme und farbtreue Bilder. Signalfluss von Hoside zu Scart.

Excellent S-video connection. Inner conductor manufactured out of copper according to the HPOCC  standard. 
High efficient shielding.

Brillantes S-Video Kabel mit 2 x Hosiden-Stecker. Hochwertiger Innenleiter und Schirm aus HPOCC® Kupfer für extrem 
rauscharme und farbtreue Bilder.

Brilliant S-video connection. Inner conductor and shield made from HPOCC® copper for extremely low noise, high defi 
nition pictures.

S-Video-kabel HPoCC® | S-Video Cable HPoCC®

S-Video-VeRBiNdUNG HPoCC® | S-Video CoNNeCTioN HPoCC®S-VIDEO-VERBINDUNG HPOCC® | S-VIDEO CONNECTION HPOCC®

S-VIDEO-KABEL HPOCC® | S-VIDEO CABLE HPOCC®

SCART | EURO AVHOSIDEN | S-VIDEO

HOSIDEN | S-VIDEO HOSIDEN | S-VIDEO

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

PLASMA/LCD | TV

CAMCORDER | DVD - PLAYER |  VIDEORECORDER

PROJEKTOR | PLASMA/LCD | TV

DVD-PLAYER | VIDEORECORDER | SAT-RECEIVER | CAMCORDER

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  13801 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,75 m
  13802 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  13803 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,25 m
  13804 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  13805 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,75 m
  13806 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  2501 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2502 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  2503 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  2505 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
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Video-kabel | Video Cable

VIDEOKABEL | VIDEO CABLESVIDEOKABEL | VIDEO CABLES

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

„State of the Art“ Videokabel. HPOCC® Kupfer und ein Teflon® Di-Elektrikum gewährleisten brillante, extrem rauscharme 
Bilder, sowie feinste Farbtreue und Auflösung in höchster Präzision. Das doppelt geschirmte Kabel ist mit XXL® Silicon 
Evolution Cinchsteckern konfektioniert.

„State of the Art“ video cable. Pure HPOCC® copper inner conductors and a Teflon® dielectric ensure brilliant, 
extremely low noise images, color fidelity and high definition pictures. The double shielded cable is assembled with 
XXL® Silicon Evolution RCA plugs.

Erstklassiges, 2-fach geschirmtes Koaxialkabel mit definiertem Wellenwiderstand (75 Ohm) für eine perfekte 
Videoverbindung.

First class, double shielded coaxial cable with an exactly defined HF-impedance (75 Ohms) for a perfect 
picture quality.

XXL® SERIES 8XXL® SERIES 8

VIDEO-KABEL | VIDEO CABLE

DVD-PLAYER | VIDEORECORDER | SAT-RECEIVER | CAMCORDER

TV | PLASMA/LCD | PROJEKTOR

CINCH | RCA CINCH | RCA

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

DVD-PLAYER | VIDEORECORDER | SAT-RECEIVER | CAMCORDER
CINCH | RCA CINCH | RCA

AV-RECEIVER | CAMCORDER | TV | PLASMA/LCD | PROJEKTOR

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

  2511 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2512 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m

Video-Verbindung CinCh auf SCart | Video Cable euro aV to CinChVIDEO-VERBINDUNG CINCH AUF SCART | VIDEO CABLE EURO AV TO CINCH

DVD - PLAYER | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER | DVD - RECORDER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR

CINCH | RCA SCART | EURO AV

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  2521 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2522 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
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SCART KABEL | EURO AV CABLES

Video-Verbindung Scart auf cinch | Video cable euro aV to cinchVIDEO-VERBINDUNG SCART AUF CINCH | VIDEO CABLE EURO AV TO CINCH

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

SCART KABEL | EURO AV CABLES

TV

A/V RECEIVER

SCART | EURO AV CINCH | RCA

Erstklassiges, 2-fach geschirmtes Koaxialkabel mit definiertem Wellenwiderstand (75 Ohm) 
für perfekte Videoverbindungen. Signalfluss von Scart zu Cinch.

Premium class, double shielded coaxial cable with an exactly defined HF-impedance (75 Ohms) 
for a perfect picture quality.

Erstklassiges, 2-fach geschirmtes Koaxialkabel mit definiertem Wellenwiderstand (75 Ohm) 
für perfekte Videoverbindungen. Signalfluss von Scart zu Cinch.

Premium class, double shielded coaxial cable with an exactly defined HF-impedance (75 Ohms) 
for a perfect picture quality.



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

  12374 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  12375 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

SCA 2003

  22369 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  22372 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  22373 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  22374 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  22375 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  22376 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY
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SCART KABEL | EURO AV CABLESSCART KABEL | EURO AV CABLES

NON INTERFERENCE

SCA 2003

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

NoN INterfereNce

SCART | EURO AVSCART | EURO AVDVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-RECORDER | VIDEORECORDER | TUNERBOX

PLASMA/LCD | PROJEKTOR | TV | TFT

SCART | EURO AVSCART | EURO AVDVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-RECORDER | VIDEORECORDER | TUNERBOX

PLASMA/LCD | PROJEKTOR | TV | TFT

Bestechende Audio/Video-Verbindung mit versilberten Innenleitern aus OFC Kupfer, einem Schirm aus versil-
berten OFC Kupfer und vollflächig geschirmten, umspritzten Präzisionssteckern mit 24 Karat vergoldeten Kontakten. 
21-Pol. vollbeschaltet.

Tempting audio/video interconnect with silver plated inner conductors made from pure OFC copper, a silver 
plated shield made from silver plated OFC copper, assembled with precisely shielded, injection molded Euro AV plugs.

Vorzügliche 21-polige A/V-Verbindung mit versilberten Innenleitern aus sauerstofffreiem Kupfer, doppelt umspritz-
ten Steckern mit 24 Karat vergoldeten Kontakten und einer Schirmung aus ebenfalls sauerstofffreiem Kupfer. 21-Pol. 
vollbeschaltet.

Excellent 21-pin A/V-connection with silver plated, oxygen free inner conductors, precisely injection molded connec-
tors with 24 carat gold plated pins and a shield made from oxygen free copper.



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

SCART KABEL | EURO AV CABLESSCART KABEL | EURO AV CABLES

XXL® ADAPTER: SCART AUF S-VIDEO/CINCH | XXL® ADAPTER: EURO AV TO S-VIDEO RCA

ADAPTER: SCART AUF S-VIDEO/CINCH | ADAPTER: EURO AV TO S-VIDEO/RCA

  22370 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pcs. 2,0 m
  22371 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pcs. 5,0 m

  22377 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size26

SCA 2003 SCArt Auf 2 CinCh | SCA 2003 Euro AV to 2 rCA

SCA 2003  PLUS AUDIO

SCA 2003 pluS Audio

SCA 2003 SCART AUF 2 CINCH | SCA 2003 EURO AV TO 2 RCA

SCA 2003 PLUS AUDIO

SCART SCART / 2 CINCH

SCART | EURO AV CINCH | RCA

Ausgezeichnete Audio-Verbindung. Scart auf 2 x vergoldete Cinchstecker für Audio-OUT L/R mit versilberten Innenlei-
tern aus sauerstofffreiem Kupfer und doppelt umspritzten Steckern mit 24 Karat vergoldeten Kontakten.  Signalfluss von 
Scart zu Cinch.

Excellent audio connection Euro AV to 2 RCA for audio L/R with silver plated, oxygen free inner conductors, precisely 
injection molded connec-tors with 24 carat gold plated pins and a shield made from oxygen free copper.

Hochwertige Audio/Video-Verbindung. Vollbeschaltetes Scartkabel mit versilberten Innenleitern aus sauerstofffreiem 
Kupfer, doppelt umspritzten Steckern mit 24 Karat vergoldeten Kontakten. Plus separatem Kabel mit 2 x vergoldeten 
Cinchsteckern für Audio-OUT L/R, um z.B. den Ton vom Fernseher zum A/V-Receiver zu leiten.

High quality audio/video connection. Euro AV to Euro AV plus 2 RCA for audio L/R with silver plated, oxygen free inner 
conductors, precisely injection molded connectors with 24 carat gold plated pins and a shield made from oxygen free 
copper.

DVD-PLAYER | DVD-RECORDER | HDD-RECORDER | AV-RECEIVER | SAT-RECEIVER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR | TFT | TUNERBOX

DVD-PLAYER | DVD-RECORDER | HDD-RECORDER | AV-RECEIVER | SAT-RECEIVER

PLASMA/LCD | PROJEKTOR | TFT | TUNERBOX



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

SCART ADAPTER | EURO ADAPTERSSCART ADAPTER | EURO ADAPTERS

3 CINCH / 1 HOSIDEN
3 RCA / 1 S-VIDEO

SCART | EURO AV

Sehr hochwertiger XXL®-Scart-Adapter: Scartstecker auf 2 x Cinchbuchsen für Audio L/R, 1 Cinchbuchse 
für Video und 1 x S-Video-Hosiden-Buchse. 
• Signalrichtung IN/OUT umschaltbar
• Massives Vollmetallgehäuse.

High quality XXL adapter: Euro AV adapter plug to 2 RCA (female) for audio L/R, 1 RCA (female) for video and 
1 S-Video (female).  Solid metal case.
• signal direction IN/OUT switchable
• Solid metal case.

  4514 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

Sehr hochwertiger XXL®-Scart-Adapter: Scartstecker auf 3 x Cinchbuchsen für YUV-Componente und 1 x Cinchbuchse 
für Video/Sync. Geeignet für Geräte, die über die Scartbuchse RGB(+Sync.) oder YUV ausgeben bzw. annehmen können.
• Video/Sync. 
• IN/OUT umschaltbar.
• Massives Vollmetallgehäuse.

ACHTUNG! Eine Übertragung ist nur bei Norm-Übereinstimmung am Quell- und Zielgerät möglich!

High quality XXL adapter: Euro AV adapter plug to 4 RCA (female) for RGB
• sync or YUV
• IN/OUT switchable
• Solid metal case.

Note! A transmission is only possible if the signal standards of source and target device 
are compatible to each other.

  4510 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

XXL® AdApter: ScArt Auf S-Video/cinch | XXL® AdApter: euro AV to S-Video rcAXXL® ADAPTER: SCART AUF S-VIDEO/CINCH | XXL® ADAPTER: EURO AV TO S-VIDEO RCA

AdApter: ScArt Auf S-Video/cinch | AdApter: euro AV to S-Video/rcAADAPTER: SCART AUF S-VIDEO/CINCH | ADAPTER: EURO AV TO S-VIDEO/RCA

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITYXXL® AdApter: ScArt Auf rGB + Sync | XXL® AdApter: euro AV to yuV/rGBS

  4515 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

XXL® ADAPTER: SCART AUF RGB + SYNC | XXL® ADAPTER: EURO AV TO YUV/RGBS

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

27UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

Scart-Adapter: Scartstecker auf 2 x Cinchbuchsen für Audio L/R, 1 x Cinchbuchse für Video 
und 1 x S-Video-Hosidenbuchse.  Signalrichtung IN/OUT umschaltbar.

Euro AV adapter plug to 2 RCA (female) for Audio L/R, 1 RCA (female) for Video and 1 S-Video (female).
Signal direction IN/OUT switchable.

DVD-PLAYER | DVD-RECORDER | HDD-RECORDER | AV-RECEIVER | SAT-RECEIVER

DVD-PLAYER | DVD-RECORDER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER | HDD-REC.

PLASMA/LCD | TUNERBOX | TV

DVD-PLAYER | DVD-RECORDER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER | HDD-REC.

PLASMA/LCD | TUNERBOX | TV

DVD-PLAYER | DVD-RECORDER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER | HDD-REC.

PLASMA/LCD | TUNERBOX | TV

SCART | EURO AV CINCH | RCA

3 CINCH / 1 HOSIDEN
3 RCA / 1 S-VIDEO

SCART | EURO AV



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

ANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLESANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLES

28 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

ANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLES

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter:  hochreines sauerstofffreies HPOCC® Kupfer
• Schirmung:  fünffach, 3 x Alu-Folie + 2 x Kupfer-Geflecht 
• Schirmungsmaß:  > 125 dB
• Stecker:  geschirmter Vollmetall-F-Stecker

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  Monocrystalline HPOCC® copper
• Shielding:  Five times shielding, 3 x aluminium foil + 2 x copper braid  
• Shielding rate:  > 125 dB
• Connector:  shielded satellite connector with full metal sheath

ANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLES

COLOR QUALITY

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

XXL® Transmission Ultra 170 22520 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

XXL® Transmission Ultra 220 22521 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

XXL® Transmission Ultra 320 22522 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
XXL® Transmission Ultra 510 22523 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
XXL® Transmission Ultra 750 22524 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
XXL® Transmission Ultra 1000 22525 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Digitales High-End Antennenkabel | Digital High-End Antenna Cable

COLOR QUALITYXXL® Transmission ULTra sXXL® TRANSMISSION ULTRA S

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

Digitales High-End Satellitenkabel | Digital High-End Satellite Cable

29

Digitales High-End-Antennenkabel zur Übertragung 
von hochauflösenden Ton- und Bildinformationen. Durch 
den Einsatz eines sehr kompakten Mantelstromfilters 
haben äußere Störeinflüsse keine Chance. Der Innenleiter 
dieses 5-Sterne-Antennenkabels besteht aus hochreinem 
sauerstofffreien HPOCC®-Kupfer und liefert durch die 
überragende fünffache Schirmung eine nahezu perfekte 
und verlustfreie Signalführung. Ein geschirmter Vollmetall-
stecker sorgt gerade an den kritischen Materialübergängen 
für eine äußerst stabile Übertragung der hochsensiblen 
HDTV-Signale.

A digital high-end antenna cable for transmitting 
high-definition audio and image data. External inter-
ference stands no chance thanks to the use of a very 
compact sheath current filter. The inner conductor of 
this 5-star antenna cable is manufactured from high-
purity, oxygen-free HPOCC copper and its five times 
shielding ensures signals are transmitted in a virtually 
perfect and lossless manner. A shielded full metal 
connector ensures a particularly stable transmission 
of highly sensitive HDTV signals at the critical material 
transitions. 

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter: hochreines sauerstofffreies HPOCC® Kupfer
• Schirmung fünffach, 3 x Alu-Folie + 2 x Kupfer-Geflecht 
• Schirmungsmaß: > 125 dB
• Stecker: geschirmter Vollmetall-Antennenstecker

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  Monocrystalline HPOCC® copper
• Shielding:  Five times shielding, 3 x aluminium foil + 2 x copper braid 
• Shielding rate:  > 125 dB
• Connector:  shielded antenna connector with full metal 

Abnehmbarer Mantelstromfilter 
für mehr Flexibilität in der Anwendung
Removable sheath current filter 
for flexible application

Abnehmbarer Mantelstromfilter 
für mehr Flexibilität in der Anwendung
Removable sheath current filter 
for flexible application

Digitales High-End Satellitenkabel zur Übertragung von 
hochauflösenden Ton- und Bildinformationen. Durch den 
Einsatz eines sehr kompakten Mantelstromfilters haben  
äußere Störeinflüsse keine Chance. Der Innenleiter dieses 
5-Sterne-Satellitenkabels besteht aus hochreinem sauer-
stofffreien HPOCC®-Kupfer und liefert durch die überragende 
fünffache Schirmung eine nahezu perfekte und verlustfreie 
Signalführung. Ein geschirmter Vollmetallstecker sorgt gerade 
an den kritischen Materialübergängen für eine äußerst stabile 
Übertragung der hochsensiblen HDTV-Signale.

A digital high-end satellite cable for transmitting 
high-definition audio and image data. External inter-
ference stands no chance thanks to the use of a very 
compact sheath current filter. The inner conductor of 
this 5-star satellite cable is manufactured from high-
purity, oxygen-free HPOCC® copper and its five times 
shielding ensures signals are transmitted in a virtually 
perfect and lossless manner. A shielded full metal 
connector ensures a particularly stable transmission 
of highly sensitive HDTV signals at the critical material 
transitions. 

XXL® Transmission Ultra 170 S 22620 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

XXL® Transmission Ultra 220 S 22621 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

XXL® Transmission Ultra 320 S 22622 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
XXL® Transmission Ultra 510 S 22623 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
XXL® Transmission Ultra 750 S 22624 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
XXL® Transmission Ultra 1000 S 22625 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

XXL® Transmission ULTraXXL® TRANSMISSION ULTRA

SAT

TV | TUNERBOX | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

Antennenstecker (w)
Antenna Plug (w)

Antennenstecker (m)
Antenna Plug (m)DVD-RECORDER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER | HDD-RECORDER

HDD-REC. | TV | VIDEOREC. | TUNERBOX | AV-RECEIVER



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

ANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLESANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLES

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

Digitales Antennenkabel | Digital Antenna Cable

Digitales Satellitenkabel | Digital Satellite Cable

  22501 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  22502 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  22503 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  22505 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  22507 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
  22510   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

  22601 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  22602 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  22603 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  22605 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  22607 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
  22610   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit
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Antennenstecker (w)
Antenna Plug (w)

Antennenstecker (m)
Antenna Plug (m) DVD-RECORDER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER | HDD-RECORDER

HDD-REC. | PLASMA/LCD | TV | VIDEOREC. | TUNERBOX | AV-RECEIVER

Digitales Antennenkabel zur Übertragung von hochauflö-
senden Ton- und Bild-Informationen. Sauerstofffreies Kupfer 
und eine effektive Vierfach-Schirmung garantieren eine nahezu 
verlustfreie Signalführung und machen das Kabel zu einem 
echten 5-Sterne-Produkt. Der solide Vollmetall-Stecker sorgt 
gerade bei hochsensiblen HDTV-Signalen für eine äußerst 
stabile Übertragung.

Digitales Satellitenkabel zur Übertragung von hochauflö-
senden Ton- und Bild-Informationen. Sauerstofffreies Kupfer 
und eine effektive Vierfach-Schirmung garantieren eine nahezu 
verlustfreie Signalführung und machen das Kabel zu einem 
echten 5-Sterne-Produkt. Der solide Vollmetall-Stecker sorgt 
gerade bei hochsensiblen HDTV-Signalen für eine äußerst 
stabile Übertragung.

Digital antenna cable for transmitting high-definiti-
on audio and image data. The inner conductor of this 
5-star antenna cable is manufactured from oxygen-free 
copper and its quadruple shielding ensures signals are 
transmitted in a virtually perfect and lossless manner. 
A full metal connector ensures a particularly stable 
transmission of highly sensitive HDTV signals. 

Digital satellite cable for transmitting high-definiti-
on audio and image data. The inner conductor of this 
5-star antenna cable is manufactured from oxygen-free 
copper and its quadruple shielding ensures signals are 
transmitted in a virtually perfect and lossless manner. 
A full metal connector ensures a particularly stable 
transmission of highly sensitive HDTV signals. 

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter:  sauerstofffreies Kupfer / OFC
• Schirmung:  vierfach Schirmung 
• Schirmungsmaß:  > 120 dB
• Stecker: Vollmetall-Antennenstecker

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter:  sauerstofffreies Kupfer / OFC
• Schirmung:  vierfach Schirmung 
• Schirmungsmaß:  > 120 dB
• Stecker: Vollmetall F-Stecker

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  oxygen-free copper / OFC
• Shielding:  Quadruple shielding
• Shielding rate:  > 120 dB
• Connector:  antenna connector with full metal sheath

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  oxygen-free copper / OFC
• Shielding:  Quadruple shielding
• Shielding rate:  > 120 dB
• Connector:  satellite connector with full metal sheath

SAT

TV | TUNERBOX | PLASMA/LCD | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER

AK 4000 HD MK II 

AK 4000 HD MK II 

AK 4000 HD MK II 

AK 4000 HD MK II

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

ANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLESANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLES

Transmission maxTRANSMISSION MAX 

Transmission Max 170 2860 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

Transmission Max 220 2861 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

Transmission Max 320 2862 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Transmission Max 510 2863 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Transmission Max 750 2864 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
Transmission Max 1000 2865 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Transmission Max 170 2870 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

Transmission Max 220 2871 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

Transmission Max 320 2872 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Transmission Max 510 2873 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Transmission Max 750 2874 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
Transmission Max 1000 2875 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

Digitales Antennenkabel | Digital Antenna Cable

Digitales Satellitenkabel | Digital Satellite Cable
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Antennenstecker (w)
Antenna Plug (w)

Antennenstecker (m)
Antenna Plug (m)

Antennenstecker (w)
Antenna Plug (w)

Antennenstecker (m)
Antenna Plug (m)

DVD-RECORDER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER | HDD-RECORDER

HDD-REC. | PLASMA/LCD | TV | VIDEOREC. | TUNERBOX | AV-RECEIVER

Fertig konfektioniertes digitales Antennenkabel 
zur Übertragung von hochauflösenden Ton- und Bildinformati-
onen. Durch den Einsatz eines sehr kompakten Mantelstromfil-
ters haben äußere Störeinflüsse keine Chance. Der Innenleiter 
dieses sehr hochwertig verarbeiteten Antennenkabels besteht 
aus SPC (versilbertes sauerstofffreies Kupfer) und ist durch die 
vierfach Schirmung besonders gut zur Übertragung sensibler 
HDTV-Signale geeignet. Ein gespritzter Stecker mit Metallhülle 
sorgt auch an den kritischen Materialübergängen für eine 
besonders stabile Signalführung.

Prefabricated digital antenna cable for transmitting 
high-definition audio and image data. External inter-
ference stands no chance thanks to the use of a very 
compact sheath current filter. The inner conductor used 
in this very high quality antenna cable is manufactured 
from SPC (silver-plated oxygen-free copper) and its 
quadruple shielding makes it particularly suitable for 
transmitting sensitive HDTV signals! A moulded connec-
tor with metal sheath also ensures a particularly stable 
signal transmission at the critical material transitions.  

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter:  SPC = silver plated copper
• Schirmung:  vierfach Schirmung, 2 x Alu-Folie + 2 x Kupfer-Geflecht 
• Schirmungsmaß:  > 120 dB
• Kapazität:  52 pF/m
• Stecker: gespritzter und geschirmter Antennenstecker mit Metallhülle

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  SPC = silver plated copper
• Shielding:  Quadruple shielding, 2 x aluminium foil + 2 x copper braid 
• Shielding rate:  > 120 dB
• Capacitance: 52 pF/m
• Connector:  Moulded and shielded antenna connector with full metal 

Fertig konfektioniertes digitales Antennenkabel 
zur Übertragung von hochauflösenden Ton- und Bildinformati-
onen. Durch den Einsatz eines sehr kompakten Mantelstromfil-
ters haben äußere Störeinflüsse keine Chance. Der Innenleiter 
dieses sehr hochwertig verarbeiteten Antennenkabels besteht 
aus SPC (versilbertes sauerstofffreies Kupfer) und ist durch die 
vierfach Schirmung besonders gut zur Übertragung sensibler 
HDTV-Signale geeignet. Ein gespritzter Stecker mit Metallhülle 
sorgt auch an den kritischen Materialübergängen für eine 
besonders stabile Signalführung.

Prefabricated digital antenna cable for transmitting 
high-definition audio and image data. External inter-
ference stands no chance thanks to the use of a very 
compact sheath current filter. The inner conductor used 
in this very high quality antenna cable is manufactured 
from SPC (silver-plated oxygen-free copper) and its 
quadruple shielding makes it particularly suitable for 
transmitting sensitive HDTV signals! A moulded connec-
tor with metal sheath also ensures a particularly stable 
signal transmission at the critical material transitions.  

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter:  SPC = silver plated copper
• Schirmung:  vierfach Schirmung, 2 x Alu-Folie + 2 x Kupfer-Geflecht 
• Schirmungsmaß:  > 120 dB
• Kapazität:  52 pF/m
• Stecker: gespritzter und geschirmter Antennenstecker mit Metallhülle

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  SPC = silver plated copper
• Shielding:  Quadruple shielding, 2 x aluminium foil + 2 x copper braid 
• Shielding rate:  > 120 dB
• Capacitance: 52 pF/m
• Connector:  Moulded and shielded antenna connector with full metal 

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  oxygen-free copper / OFC
• Shielding:  Quadruple shielding
• Shielding rate:  > 120 dB
• Connector:  antenna connector with full metal sheath

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  oxygen-free copper / OFC
• Shielding:  Quadruple shielding
• Shielding rate:  > 120 dB
• Connector:  satellite connector with full metal sheath

DVD-RECORDER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER | HDD-RECORDER

HDD-REC. | PLASMA/LCD | TV | VIDEOREC. | TUNERBOX | AV-RECEIVER

Transmission max TRANSMISSION MAX 

Abnehmbarer Mantelstromfilter 
für mehr Flexibilität in der Anwendung
Removable sheath current filter 
for flexible application

Abnehmbarer Mantelstromfilter 
für mehr Flexibilität in der Anwendung
Removable sheath current filter 
for flexible application

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

ANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLESANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLES

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR Transmission max sTRANSMISSION MAX S

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

Transmission Max 170 S 2890 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

Transmission Max 220 S 2891 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

Transmission Max 320 S 2892 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Transmission Max 510 S 2893 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Transmission Max 750 S 2894 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
Transmission Max 1000 S 2895 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Transmission Max 170 S 2910 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

Transmission Max 220 S 2911 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

Transmission Max 320 S 2912 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Transmission Max 510 S 2913 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Transmission Max 750 S 2914 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
Transmission Max 1000 S 2915 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Digitales Satellitenkabel | Digital Satellite Cable

Digitales Satellitenkabel | Digital Satellite Cable
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Transmission max sTRANSMISSION MAX S

SAT

TV | TUNERBOX | PLASMA/LCD | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER

Fertig konfektioniertes digitales Satellitenkabel 
zur Übertragung von hochauflösenden Ton- und Bildinfor-
mationen. Durch den Einsatz eines sehr kompakten Man-
telstromfilters haben äußere Störeinflüsse keine Chance. 
Der Innenleiter dieses sehr hochwertig verarbeiteten Satel-
litenkabels besteht aus SPC (versilbertes sauerstofffreies 
Kupfer) und ist durch die vierfach Schirmung besonders 
gut zur Übertragung sensibler HDTV-Signale geeignet. 
Ein gespritzter Stecker mit Metallhülle sorgt auch an den 
kritischen Materialübergängen für eine besonders stabile 
Signalführung.

Fertig konfektioniertes digitales Satellitenkabel 
zur Übertragung von hochauflösenden Ton- und Bildinfor-
mationen. Durch den Einsatz eines sehr kompakten Man-
telstromfilters haben äußere Störeinflüsse keine Chance. 
Der Innenleiter dieses sehr hochwertig verarbeiteten Satel-
litenkabels besteht aus SPC (versilbertes sauerstofffreies 
Kupfer) und ist durch die vierfach Schirmung besonders 
gut zur Übertragung sensibler HDTV-Signale geeignet. 
Ein gespritzter Stecker mit Metallhülle sorgt auch an den 
kritischen Materialübergängen für eine besonders stabile 
Signalführung.

Prefabricated digital satellite cable for transmitting 
high-definition audio and image data. External 
interference stands no chance thanks to the use 
of a very compact sheath current filter. The inner 
conductor used in this very high quality satellite cable 
is manufactured from SPC (silver-plated oxygen-free 
copper) and its quadruple shielding makes it particu-
larly suitable for transmitting sensitive HDTV signals! 
A moulded connector with metal sheath also ensures 
a particularly stable signal transmission at the critical 
material transitions. 

Prefabricated digital satellite cable for transmitting 
high-definition audio and image data. External 
interference stands no chance thanks to the use 
of a very compact sheath current filter. The inner 
conductor used in this very high quality satellite cable 
is manufactured from SPC (silver-plated oxygen-free 
copper) and its quadruple shielding makes it particu-
larly suitable for transmitting sensitive HDTV signals! 
A moulded connector with metal sheath also ensures 
a particularly stable signal transmission at the critical 
material transitions. 

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter: SPC = silver plated copper
• Schirmung vierfach, 2 x Alu-Folie + 2 x Kupfer-Geflecht 
• Schirmungsmaß: > 120 dB
• Kapazität:  52 pF/m
• Stecker: gespritzter und geschirmter F-Stecker mit Metallhülle

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter: SPC = silver plated copper
• Schirmung vierfach, 2 x Alu-Folie + 2 x Kupfer-Geflecht 
• Schirmungsmaß: > 120 dB
• Kapazität:  52 pF/m
• Stecker: gespritzter und geschirmter F-Stecker mit Metallhülle

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  SPC = silver plated copper
• Shielding:  Quadruple shielding, 2 x aluminium foil + 2 x copper braid 
• Shielding rate:  > 120 dB
• Capacitance: 52 pF/m
• Connector: Moulded and shielded satellite connector with metal sheath

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  SPC = silver plated copper
• Shielding:  Quadruple shielding, 2 x aluminium foil + 2 x copper braid 
• Shielding rate:  > 120 dB
• Capacitance: 52 pF/m
• Connector: Moulded and shielded satellite connector with metal sheath

SAT

TV | TUNERBOX | PLASMA/LCD | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER

Abnehmbarer Mantelstromfilter 
für mehr Flexibilität in der Anwendung
Removable sheath current filter 
for flexible application

Abnehmbarer Mantelstromfilter 
für mehr Flexibilität in der Anwendung
Removable sheath current filter 
for flexible application

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

ANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLESANTENNEN KABEL | ANTENNA CABLES

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

COLOR QUALITY

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

Antennen F-Stecker
Antenna F-Plug

COLOR QUALITYTransmission Plus s TRANSMISSION PLUS S 

Transmission Plus 170 2810 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

Transmission Plus 220 2811 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

Transmission Plus 320 2812 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Transmission Plus 510 2813 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Transmission Plus 750 2814 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
Transmission Plus 1000 2815 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

 

Transmission Plus 170 2820 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

Transmission Plus 220 2821 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

Transmission Plus 320 2822 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Transmission Plus 510 2823 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Transmission Plus 750 2824 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
Transmission Plus 1000 2825 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Transmission Plus 170 S 2830 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

Transmission Plus 220 S 2831 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

Transmission Plus 320 S 2832 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Transmission Plus 510 S 2833 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Transmission Plus 750 S 2834 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
Transmission Plus 1000 S 2835 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Transmission Plus 170 S 2840 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

Transmission Plus 220 S 2841 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

Transmission Plus 320 S 2842 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Transmission Plus 510 S 2843 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Transmission Plus 750 S 2844 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
Transmission Plus 1000 S 2845 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Digitales Antennenkabel, weiss | Digital Antenna Cable, white

Digitales Antennenkabel, silber | Digital Antenna Cable, silver

Digitales Satellitenkabel, silber | Digital Satellite Cable, silver

Digitales Satellitenkabel, weiss | Digital Satellite Cable, white
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DVD-RECORDER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER | HDD-RECORDER

HDD-REC. | PLASMA/LCD | TV | VIDEOREC. | TUNERBOX | AV-RECEIVER

Fertig konfektioniertes digitales Antennenkabel zur 
Übertragung von hochauflösenden Ton- und Bild-Informa-
tionen. Der Innenleiter dieses hochwertig verarbeiteten 
Antennenkabels besteht aus OFC (sauerstaofffreies Kupfer) 
und ist durch die 4-fach Schirmung besonders gut für die 
Übertragung sensibler HDTV-Signale geeignet!

Prefabricated digital antenna cable for transmitting 
high-definition audio and image data. The inner 
conductor used in this high quality antenna cable is 
manufactured from OFC (oxygen-free copper) and its 
quadruple shielding makes it particularly suitable for 
transmitting sensitive HDTV signals! 

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter:  OFC = oxigene free copper
• Schirmung:  vierfach Schirmung, 2 x Alu-Folie + 2 x Kupfer-Geflecht 
• Schirmungsmaß:  > 120 dB
• Kapazität:  52 pF/m
• Stecker: Gespritzter und geschirmter Antennenstecker

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  OFC = oxygen free copper  
• Shielding:  Quadruple shielding, 2 x aluminium foil + 2 x copper braid 
• Shielding rate:  > 120 dB
• Capacitance: 52 pF/m
• Connector:  Moulded and shielded antenna connector

• Wellenwiderstand: 75 Ω
• Innenleiter:  OFC = oxigene free copper
• Schirmung:  vierfach Schirmung, 2 x Alu-Folie + 2 x Kupfer-Geflecht 
• Schirmungsmaß:  > 120 dB
• Kapazität:  52 pF/m
• Stecker: gespritzter und geschirmter F-Stecker

• Impedance:  75 Ω 
• Inner conductor:  OFC = oxygen free copper  
• Shielding:  Quadruple shielding, 2 x aluminium foil + 2 x copper braid 
• Shielding rate:  > 120 dB
• Capacitance: 52 pF/m
• Connector:  Moulded and shielded satellite connector

Fertig konfektioniertes digitales Satellitenkabel zur 
Übertragung von hochauflösenden Ton- und Bildinforma-
tionen. Der Innenleiter dieses hochwertig verarbeiteten 
Satellitenkabels besteht aus OFC (sauerstofffreies Kupfer) 
und ist durch die vierfach Schirmung besonders gut für 
die Übertragung sensibler HDTV-Signale geeignet!

Prefabricated digital satellite cable for transmit-
ting high-definition audio and image data. The inner 
conductor used in this high quality satellite cable is 
manufactured from OFC (oxygen-free copper) and its 
quadruple shielding makes it particularly suitable for 
transmitting sensitive HDTV signals! 

SAT

TV | TUNERBOX | PLASMA/LCD | HDD - RECORDER | SAT - RECEIVER

Transmission PlusTRANSMISSION PLUS

Antennenstecker (w)
Antenna Plug (w)

Antennenstecker (m)
Antenna Plug (m)

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

OPTO KABEL | FIBER OPTIC CABLESOPTO KABEL | FIBER OPTIC CABLES

  6080 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  6081 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  6082 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  6083 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  6085 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  6087 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

„State of the Art“ optodigitale Audio-Verbindung. Konfektioniert mit 2 Toslink-Steckern silber.  Die patentierte 
Konstruktion des Kabels mit 217 einzelnen Lichtwellenleitern erzielt höchste Leuchtkraft und ermöglicht eine Daten-
Übertragungsrate von bis zu 125 Mbps(Megabit/Sekunde). Die Norm für die Übertragung mehrkanaliger Tonformate via 
optischer Toslink-Schnittstellen schreibt lediglich eine Übertragungsrate von 12,8 Mbps vor!

State of the Art opto digital audio connection. Patented Multi Core Plastic Opto Fiber cable with 217 single opto 
cores. You will enjoy an outstanding sound experience. Assembled with high solid, full metal connectors.

  1380 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  1381 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  1382 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  1383 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  1385 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  1386 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Excellente optische Digitalverbindung mit einer optimalen Lichtausbeute, beidseitig mit Toslink-Metallsteckern 
konfektioniert.

Excellent optical connection with an maximum luminosity factor, assembled with high solid full metal Toslink 
plugs on both ends.
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XXL® SerieS 80XXL® SERIES 80

Hyper proFI optoHYPER PROFI OPTO

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-PLAYER

AV-RECEIVER | DVD-RECORDER

TOSLINK TOSLINK

DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-PLAYER

AV-RECEIVER | DVD-RECORDER

TOSLINK TOSLINK



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

OPTO KABEL | FIBER OPTIC CABLESOPTO KABEL | FIBER OPTIC CABLES

  66002 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  66003 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  66004 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  66005 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  66006 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 4,0 m
  66007 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  66008 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 6,0 m
  66009 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 8,0 m
  66010 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  66012 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m

  6002 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  6003 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  6004 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  6005 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  6006 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 4,0 m
  6007 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  6008 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 6,0 m
  6009 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 8,0 m
  6010 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  6012 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

RED OPTO STARred opto star

Ein hochwertiges optisches Digitalkabel mit sehr hoher Lichtausbeute und geringem Brechungsfaktor 
auf der Lichtleiterstrecke. incl. 1 Stk. optischer Adapter Toslink auf 3,5 mm LWL-Klinke.

Trendy high quality optical interconnect. Maximum luminosity factor, incl. 1 pc. optical adapter Toslink 
to 3.5 mm FOC jack

Ein hochwertiges und sehr flexibles optisches Digitalkabel mit sehr hoher Lichtausbeute und geringem Brechungsfaktor 
auf der Lichtleiterstrecke. Inklusive 1 Adapter Toslink auf 3,5 mm LWL-Klinke zum einfachen Anschluss an portable Wiederga-
begeräte.

Valuable and extremely fl exible optical digital-interconnect with high light effi ncency and low refraction for extraordinary 
high dat transmission. Including adapter from 3,5 mm headphone jack to toslink for easy connection to portable devices.

opto starOPTO STAR

35UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-PLAYER

AV-RECEIVER | DVD-RECORDER

TOSLINK TOSLINK

DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-PLAYER

AV-RECEIVER | DVD-RECORDER

TOSLINK TOSLINK



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

WANDLER/UMSCHALTER | CONVERTER/SELECTORWANDLER/UMSCHALTER | CONVERTER/SELECTOR

TOSLINK CINCH | RCA

CINCH | RCA TOSLINK

  6071 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR COAXIAL / OPTICAL COnverTerCOAXIAL / OPTICAL CONVERTER

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  6070 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

Optical / cOaxial cOnverterOPTICAL / COAXIAL CONVERTER

36 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

Leistungsstarker Digital-Konverter, der optische Signale (Toslink) in digitalelektrische Signale (Cinch) umwandelt. 
Incl. Netzteil. Geeignet für DOLBY DIGITAL 5.1/DTS!!!

Converter, converts optical signals into digitalelectrical signals, incl. power supply, suitable for Dolby Digital 5.1/DTS!!!

Leistungsstarker Digital-Konverter, der digitalelektrische Signale (Cinch) in optische Signale (Toslink) umwandelt, incl. 
Netzteil. Geeignet für DOLBY DIGITAL 5.1/DTS!!!

Converter, converts digital-electrical signals into optical signals, incl. power supply, 
suitable for Dolby Digital 5.1/DTS!!!

DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-PLAYER

AV-RECEIVER | DVD-RECORDER

DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-PLAYER

AV-RECEIVER | DVD-RECORDER



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

WANDLER/UMSCHALTER | CONVERTER/SELECTORWANDLER/UMSCHALTER | CONVERTER/SELECTOR

TOSLINK TOSLINK

CINCH | RCA CINCH | RCA

  6072 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITYOPTO SELECTOROptO SelectOr

  6073 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITYDigital SelectorDIGITAL SELECTOR

37UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

Umschaltbox, zum Anschluss von max. 4 Opto-Quellen (Toslink) an einen A/V-Verstärker/-Receiver mit nur einem 
Opto-Eingang, incl. Netzteil.

Selector box to connect max 4 optical sources (Toslink) to an a/v amplifier/-receiver with just one optical input, 
incl. power supply.

Umschaltbox, zum Anschluss von max. 4 digital-elektrischen Audio-Quellen (Cinch) an einen A/V-Verstärker/-Receiver 
mit nur einem digital-elektrischen Audio-Eingang, incl. Netzteil.

Selector box to connect max 4 digital-electrical audio sources (RCA) to an a/v amplifier/-receiver with just one
digital-electrical audio input, incl. power supply.

DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-PLAYER

AV-RECEIVER | DVD-RECORDER

DVD-PLAYER | HDD-RECORDER | SAT-RECEIVER | DVD-PLAYER

AV-RECEIVER | DVD-RECORDER



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

NF DIGITALSET | DIGITAL INTERCONNECTNF DIGITALSET | DIGITAL INTERCONNECT

XXL® BLACK CONNECTION DIGITAL

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  13825 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  13826 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 mExklusives Digitalkabel mit 75 Ohm Impedanz in außergewöhnlicher 

Optik und ausgefallenen technischen Finessen. 

Eine revolutionäre, vollkommen neue Art des Innenleiters sorgt für 
bislang ungeahnt niedrige Eigenwiderstände mit einem extrem hohen 
Reinheitsgrad. Beim „Silver Gap HPOCC® “ Herstellungsverfahren werden 
selbst die monokristallinen Übergänge des gegossenen HPOCC® Kupfer 
nochmals mit HPOCC® Reinsilber aufgefüllt. Dabei entsteht die nahezu 
nahtlose Struktur des Leiters, der ideale elektrische Eigenschaften für die 
Signalübertragung mitbringt. Geschraubte 24 Karat vergoldete Silicon-Pin 
Vollmetallstecker verbinden diesen wertvollen Innenleiter praktisch 
widerstandsfrei. Dem hohen technischen Anspruch des Kabels wird auch 
sein Äußeres gerecht: Die Stecker sind außen mit Echtleder überzogen 
und überzeugen mit einer hervorragenden Haptik. Die Isolierung des 
Kabels an sich besteht aus einer strukturierten Oberfläche, die die hohe 
Wertigkeit des Gesamtkabels unterstreicht.

Exklusive 75 Ohm digital interconnect with a remarkable appearance and an outstanding technical finesse. 

A revolutionary, completely new sort of inner strand guarantees an unexpected low resistance an results in a spectacular high 
purity. The manufacturing process called „Silver Gap HPOCC®“ provides a monocrystalline structure where even the gaps bet-
ween the single crystals are filled with an HPOCC® copper-alloy. This seamless structure can without exaggeration be described 
as a conductor that offers the perfect fundamentals for a maximum of conductance. Assembled with precious 24 carat gold 
plated full-metal plugs, this valueable conductor is connected practically loss-free. But also the appearance of this cable is 
state-of-the art. The plugs are applied with genuine leather and offer a distinguished surface feel. The insulation of the cable 
consists of a structurized surface which underlines the high quality rating of the product.
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· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

DVD-PLAYER | HDD-REC. | SAT-RECEIVER | CD-PLAYER | CD-REC. | MD/DAT | DVD - REC.
CINCH | RCA CINCH | RCA

DVD-PLAYER | HDD-REC. | SAT-RECEIVER | CD-PLAYER | CD-REC. | MD/DAT | DVD - REC.

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

NF DIGITALSET | DIGITAL INTERCONNECTNF DIGITALSET | DIGITAL INTERCONNECT

  13710 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  13711 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  13712 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYXXL® SERIES  7 MK II
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· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

Double shielded digital interconnect cable with an exactly defined 75 Ohms HF-impedance and a coaxial design. 
Teflon insulated inner conductors and an air dielectric guarantee a brilliant, most detailed sound reproduction with an 
outstanding staging.

„State of the Art“. Doppelt geschirmtes Digital-Kabel mit exakt definiertem 
75 Ohm Wellenwiderstand und koaxialem Aufbau. Teflonisolierte Innenleiter 
und Luft als Di-Elektrikum garantieren ein brillantes, detailgetreues Klangbild 
und überragendes Staging.

DVD-PLAYER | HDD-REC. | SAT-RECEIVER | CD-PLAYER | CD-REC. | MD/DAT | DVD - REC.

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

CINCH | RCA CINCH | RCA



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

NF DIGITALSET | DIGITAL INTERCONNECTNF DIGITALSET | DIGITAL INTERCONNECT

6 x 6 x

Bestechend hochwertiges, koaxial aufgebautes Digital Kabel mit einem exakt definiertem Wellenwiderstand 
von 75 Ohm. Absolut resistent gegen Störungen, perfekt für die Übertragung digitaler Medien.

High quality coaxial digital interconnect cable. Exactly defined HF-impedance of 75 ohms. Resistant against 
any kind of interferences, perfect to use with digital sources.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

Ein erstklassiges, aufwändig geschirmtes NF-Audiokabel zur Verbindung von SACD-Player und DVD-Audio-Player 
mit 5.1-Decoder zum Verstärker mit 5.1-Eingang. Kontaktgriffige, gekennzeichnete Vollmetallstecker sorgen 
für einen perfekten Verbindungsschluss.

Exclusive, analog connection of a SACD player or DVD player with internal AC 3 decoder to a receiver/amplifier 
with a 5.1 channel input.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

Hochwertiges 75 Ohm Digitalkabel. Hier sind Schirmung, Innenleiter und vor allem die vergoldeten kontaktstarken 
Vollmetallstecker über jeden Zweifel erhaben.

Splendid digital audio interconnect with a coaxial design and an exactly defi ned HF-impedance of 75 Ohms

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  10300 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  10301 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  10302 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  10303 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  10305 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  10310 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

 2064 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
 2065 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m

  10701 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  10702 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  10703 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  10705 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

    107010 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
    107015 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m

  2125 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2126 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  2127 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m

NF 13 MK II DIGITAL KABEL | CABLENF 13 MK II DIgItal Kabel | Cable

NF 113 Digital KaBEl | CaBlE

BLUE MAGIC 5.1BLUE MAGIC 5.1

NF 113 DIGITAL KABEL | CABLE

40 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

DVD-PLAYER | HDD-REC. | SAT-RECEIVER | CD-PLAYER | CD-REC. | MD/DAT | DVD - REC.

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

CINCH | RCA CINCH | RCA

CINCH | RCA CINCH | RCA
DVD-PLAYER | HDD-REC. | SAT-RECEIVER | CD-PLAYER | CD-REC. | MD/DAT | DVD - REC.

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

SACD-PLAYER | DVD-PLAYER

SURROUND-DECODER | AV-RECEIVER | PREAMP

CINCH | RCA CINCH | RCA



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

SUBWOOFER KABEL | SUBWOOFER CABLESSUBWOOFER KABEL | SUBWOOFER CABLES

  204501 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  204502 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  204503 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  204504 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 4,0 m
  204505 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  204506 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 6,0 m
  204507 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,0 m
  204508 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 8,0 m
  204510 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  204515 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m

NF 214 Subwoofer Kabel, graphite gray | Subeoofer Cable

Erstklassiges Verbindungskabel mit koaxialem Aufbau und versilberten Innenleitern. Durch sein Klangbild mit 
druckvollem, knackigem Bass ist es ideal für den Einsatz zwischen Subwoofer-Ausgang des Verstärkers bzw. 
A/V-Receivers und Eingang eines Aktiv-Subwoofers.

First class interconnect from an amplifier/receiver to a powered subwoofer for maximum performance.

High End Subwoofer-Kabel der Extraklasse! Durch einen besonders großen Querschnitt des Innenleiters und 
den koaxialen Aufbau ist dieses 5-Sterne-Kabel speziell abgestimmt für die Übertragung tiefer Frequenzen. Der 
Innenleiter aus hochreinem langkristallinen HPOCC®-Kupfer garantiert eine absolut präzise und druckvolle Bass-
wiedergabe. Die 2-fach Schirmung aus versilbertem Kupfergeflecht eliminiert zudem zuverlässig alle auftretenden 
Signalstörungen. Fertig konfektioniert mit den innovativen Cinch-Steckern XXL Silicon Evolution bietet das Kabel 
stets die optimale Bass-Performance.

A top class, high-end subwoofer cable! This 5-star cable is specifically designed for transmitting low frequencies 
thanks to the particularly large cross-section of the inner conductor and the coaxial configuration. The inner con-
ductor, which is manufactured from high purity long crystal HPOCC® copper, ensures a precise and powerful bass 
response. The silver-plated copper braid dual shielding also reliably eliminates all signal interference. Equipped with 
the innovative XXL Silicon Evolution RCA plugs this cable always ensures optimum bass performance. 

NF 214 SUBWOOFER KABELNF 214 SubwooFer KAbeL

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

COLOR QUALITYXXL® SUB XTREMEXXL® Sub Xtreme

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

       XXL® Sub Xtreme 220 13302 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

       XXL® Sub Xtreme 440 13304 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 4,4 m

       XXL® Sub Xtreme 660 13306 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 6,6 m
       XXL® Sub Xtreme 880 13308 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 8,8 m

High-End Subwoofer-Kabel | High-End Subeoofer Cable

  20541 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
2054 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m

  20543 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  20544 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 4,0 m

2055 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  20546 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 6,0 m
  20547 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,0 m
  20548 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 8,0 m

    205410 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
    205415 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m

NF 214 Subwoofer Kabel, bordeaux | Subeoofer Cable
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· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

SUBWOOFER

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

SUBWOOFER

CINCH | RCA CINCH | RCA

CINCH | RCA CINCH | RCA

SACD-PLAYER | DVD-PLAYER



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

SUBWOOFER KABEL | SUBWOOFER CABLESSUBWOOFER KABEL | SUBWOOFER CABLES

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

SUBWOOFER

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR NF 1 Y-SUBWOOFER-kaBEl | NF 1 Y-SUBWOOFER-caBlE

Trendiges Y-Cinchkabel für den optimalen Anschluss eines Aktiv-Subwoofers mit Stereo-Eingang (2 x Cinch) an 
einen AV-Receiver mit Mono-Ausgang (1 x Cinch). Der koaxiale Aufbau und OFC-Kupfer gewährleisten beste Signalüber-
tragung im Tieftonbereich. Konfektioniert mit kontaktsicheren 24 Karat vergoldeten Cinchsteckern.

Trendy interconnect Y-RCA-cable to connect a subwoofer (2 x RCA) to an A/V receiver (1 x RCA). The coaxial 
design and oxygen-free inner conductor of this cable ensure best signal transfer for low frequencies. Assembled with 
24k gold plated connectors.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR Booom! Y-SUBWooFER-kaBEl | NF 1 Y-SUBWooFER-caBlE

  22702 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  22703 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  22705 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  22710   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

Hochwertiges Y-Cinchkabel für den optimalen Anschluss eines Aktiv-Subwoofers mit Stereo-Eingang 
(2 x Cinch) an einen AV-Receiver mit Mono-Ausgang (1 x Cinch). Der koaxiale Aufbau und OFC-Kupfer gewährleisten 
beste Signalübertragung im Tieftonbereich. Konfektioniert mit kontaktsicheren 24 Karat vergoldeten Cinchsteckern.

High quality and trendy interconnect Y-RCA-cable to connect a subwoofer (2 x RCA) to an A/V receiver 
(1 x RCA). The coaxial design and oxygen-free copper inner conductor of this cable ensure best signal transfer for low 
frequencies. Assembled with 24k gold plated connectors.

  20571 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  2059 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  2058 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m

  20574 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 4,0 m
  2057 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

  20576 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 6,0 m
  20577 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,0 m
  20578   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 8,0 m

  205710   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  205712   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 12 m
  205715   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pcs. 15 m

NF 1 Y-SUBWOOFER-KABEL | NF 1 Y-SUBWOOFER-CABLE

BOOOM! Y-SUBWOOFER-KABEL | NF 1 Y-SUBWOOFER-CABLE

42 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

SUBWOOFER

CINCH | RCA CINCH | RCA

CINCH | RCA CINCH | RCA



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

SUBWOOFER KABEL | SUBWOOFER CABLESSUBWOOFER KABEL | SUBWOOFER CABLES

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYNF Y-SUBWOOFER-KABEL | NF Y-SUBWOOFER-CABLENF Y-SUBWOOFER-kaBEl | NF Y-SUBWOOFER-caBlE

Analoge NF-Verbindung zwischen Subwoofer und Verstärker bzw. A/V-Receiver in Y-Konstruktion. Somit wird die 
problemlose Verbindung eines Gerätes mit einer Mono-Buchse (1 x Cinch) an ein Gerät mit Stereo-Anschlüssen 
(2 x Cinch) ermöglicht.

Analog interconnect between an amplifi er and a powered subwoofer in an Y-construction. This enables an easy 
and fast connection of a device with a mono socket and a device with stereo connectors.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYNF SubwooFerkabel | NF SubwooFer Cable

  20561 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  20562 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  20563 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  20565 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  20567 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 8,0 m

  20531 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  20532 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  20533 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  20535 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  20538 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 8,0 m

NF SUBWOOFERKABEL | NF SUBWOOFER CABLE

Analoge NF-Verbindung von Verstärker bzw. A/V-Receiver zu einem aktivem Subwoofer.

Audio interconnect from an amplifier/receiver to a powered subwoofer.

43UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

SUBWOOFER

AV-RECEIVER | SURROUND-DECODER

SUBWOOFER

CINCH | RCA CINCH | RCA

CINCH | RCA CINCH | RCA



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  9100 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

Nano Clean, Microfasertuch

  9101 12 Sets 1 Set

Nano Clean Plus Reinigungskit

9102 12 Sets 1 Set
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NANO CLEAN PLUS REiNigUNgSSEt | CLEANiNg SEt

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

REINIGUNGSSETS | CLEANING SET

XXL® CLEAN REINIGUNGSSET | CLEANING KITXXL® CLean Reinigungsset | CLeaning kit

NANO CLEAN PLUS REINIGUNGSSET | CLEANING SET

Premium Spezial-Reinigungsset die perfekte Reinigung von TFT- Laptop- PDA-, LCD, Plasma Schirmen, Home 
HiFi und TV-Komponenten , Overhead-Projektoren, Spiegeln, sowie allen anderen glatten Oberflächen. Es reinigt 
hochwirksam, schonend und kratzerlos.

Premium special cleaning set for perfect cleaning of TFT, laptop, PDA, LCD, plasma screens, home hi-fi’s and 
TV components, overhead projectors, mirrors and all other smooth surfaces. It cleans highly efficiently, gently and 
without scratching.

Spezial-Reinigungsset die perfekte Reinigung von TFT- Laptop- PDA-, 
Flachbildschirmen, allen blendfreien Filter- und Glasflächen, Spiegeln, 
Overhead-Projektoren, Homecinema-, Stereokomponenten sowie allen 
anderen glatten Oberflächen. Die 2 extrem weichen Mikrofaser Reinigungs-
tücher wirken durch ihre besondere Nano-Textilversiegelung antibakteriell. 
In Verbindung mit dem hochwirksamen Reinigungsspray, welches keinen 
Alkohol enthält und somit auf nahezu allen Oberflächen anwendbar ist, 
lassen sich spielend Staub-, Schmutzbeläge und Fingerabdrücke streifenfrei 
beseitigen. Das Mikrofaser- Reinigungstuch kann bei Bedarf auch schonend 
und ohne jeglichen Zusatz von chemischen Reinigungsmitteln im gesamten 
Haushalt sowie im KFZ - Bereich eingesetzt werden. Waschbar bei 30°C.

High quality cleaning set for professional equipment-care and perfect 
cleaning. The set is containing 2 nano-sealed microfi bre cloths and a highly 
efficient cleaning fluid without any alcohol. The fluid so can be used for 
all kind of sensitive plain surfaces like for exampleprojector-lenses, TFT- 
plasma screens, OHP, and all kinds of home cinema- and hifi -stereo com-
ponents (please always refer to your manufacturer’s advises). It can also be 
used for cleaning car interior or even in bath and kitchen. The micro-fiber 
cloths can be washed at 30°C. Antibacterial, when used correctly.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

REINIGUNGSSETS | CLEANING SET



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

59306 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  9000 6 Sets 1 Set
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Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

REINIGUNGSSETS | CLEANING SET

CLEAR VISION PROclear vision pro

CLICK & CLEAN REINIGUNGSSET | CLEANING SETCLICK & CLEAN REINIGUNGSSET | CLEANING SET  

Spezial-Schaum zur Reinigung von Elektronik-Artikeln wie  z. B. Flachbildschirme, Notebooks oder HiFi-/ Heimkino-
Komponenten. In Verbindung mit einem weichen Tuch entfernt der Schaumreiniger Schmutz, Staub und Fingerabdrücke 
absolut schonend und streifenfrei von nahezu allen glatten Oberflächen. Der Reiniger ist umweltschonend und enthält 
keinen Alkohol. Optimal ist der Reiniger in Kombination mit dem großen Mikrofasertuch MFC-300 von OEHLBACH®.

Premium special cleaning set for perfect cleaning
Special foam for cleaning electronic equipment, such as flat screen TVs, laptops and hifi/home cinema components. 
When used with a soft cloth the foam cleaner is able to remove dirt, dust and fingerprints gently from virtually any 
smooth surface with streak-free results. The cleaner is environmentally friendly and is alcohol-free. For optimum results 
use the cleaner in combination with the MFC-300 large microfibre cloth from OEHLBACH®. 

Professionelles Reinigungs-Set zur perfekten Pflege hochwertiger Hifi und TV-Komponenten, 
Plasma- und TFT/LCD-Schirmen sowie Displays von PDA’s. Es reinigt wirksam alle glatten 
Oberflächen schonend und kratzerlos.

• Entfernt wirksam Fingerabdrücke, Staub und Schmutz
• ohne Alkohol
• umweltfreundlicher, hochwirksamer und ergiebiger Reiniger (125ml)
• inkl. 2 hochwertige Mikrofasertücher (waschbar)

Professional cleaning set for perfect treatment of all HiFi and -TV components, plasma- and 
TFT-screens and for PDA-displays. Offers you an easy and effective way to clean your displays 
without scratches.

• Easily removes finger prints, dust and dirt
• Contains no alcohol
• Envrionmentally friendly, highly effecient (125 ml)
• Two high quality, washable microfi bre cloth included

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size

REINIGUNGSSETS | CLEANING SET

High Performance Schaumreiniger 

inkl. Mikrofasertuch
incl. microfibre cloth



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

SCREEN CLEANER SSC-60SCREEN CLEANER SSC-60

  59302 6 Sets 1 Set

  59301 6 Sets 1 Set

 • Ohne Alkohol
 • Schützt langanhaltend vor Staub 
 • Garantiert eine streifenfreie Reinigung

• Alcohol-free
• Provides long-lasting protection against dust
• Guarantees streak-free cleaning

 • Ohne Alkohol
 • Schützt langanhaltend vor Staub 
 • Garantiert eine streifenfreie Reinigung

• Alcohol-free
• Provides long-lasting protection against dust
• Guarantees streak-free cleaning
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200 ml Reinigungs-Spray inklusive großem Mikrofasertuch (30 x 30 cm) für die perfekte Pflege glatter Flächen oder 
Bildschirme, wie zum Beispiel LCD-Fernseher, Plasma-Fernseher, TFT-Monitore oder Glasscheiben. Das hochwertige 
Mikrofasertuch reinigt alle glatten Oberflächen schonend und kratzerlos und ist problemlos bei 30°C waschbar. Es han-
delt sich um ein sehr feines Tuch, das auch über einen längeren Zeitraum mit gleichbleibend hoher Qualität verwendet 
werden kann. Fingerabdrücke, Staub und Schmutz werden sehr leicht und äußerst wirksam von dem alkoholfreien 
Reinigungsmittel entfernt. Die Flüssigkeit ist effektiv, umweltfreundlich und sehr ergiebig.

200 ml cleaning spray including large microfibre cloth (30 x 30 cm) for perfect care of smooth surfaces or screens 
such as LCD TVs, Plasma TVs, TFT monitors and glass panels. The high-quality microfibre cloth cleans all smooth 
surfaces in a gentle and non-abrasive manner and can be easily washed at 30°C. This is a very fine cloth which can be 
used with consistently high quality over a prolonged period. Fingerprints, dust and dirt can be removed very easily and 
extremely effectively by the alcohol-free cleaning agent. The liquid is effective, environmentally friendly and has very 
high coverage.

SCREEN CLEANER LSC-200SCREEN CLEANER LSC-200

60 ml Reinigungs-Spray inklusive einem kleinen Mikrofasertuch für die perfekte Pflege glatter Flächen oder 
Bildschirme, wie zum Beispiel LCD-Fernseher, Plasma-Fernseher, TFT-Monitore oder Glasscheiben. Das hochwertige 
Mikrofasertuch reinigt alle glatten Oberflächen schonend und kratzerlos und ist problemlos bei 30°C waschbar. Es han-
delt sich um ein sehr feines Tuch, das auch über einen längeren Zeitraum mit gleichbleibend hoher Qualität verwendet 
werden kann. Fingerabdrücke, Staub und Schmutz werden sehr leicht und äußerst wirksam von dem alkoholfreien 
Reinigungsmittel entfernt. Die Flüssigkeit ist effektiv, umweltfreundlich und sehr ergiebig.

60 ml cleaning spray including small microfibre cloth for perfect care of smooth surfaces or screens such as LCD 
TVs, Plasma TVs, TFT monitors and glass panels. The high-quality microfibre cloth cleans all smooth surfaces in a gentle 
and non-abrasive manner and can be easily washed at 30°C. This is a very fine cloth which can be used with consi-
stently high quality over a prolonged period. Fingerprints, dust and dirt can be removed very easily and extremely effec-
tively by the alcohol-free cleaning agent. The liquid is effective, environmentally friendly and has very high coverage.

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

REINIGUNGSSETS | CLEANING SETREINIGUNGSSETS | CLEANING SET

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

59305 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc. 30 Stk | Pcs.

 • Extrem strapazierfähig
 • Sehr aufnahmefähig
 • Antistatisch
 • Waschbar bei 30°C

• Extremely durable
• Non-abrasive
• Lint-free
• Washable at 30°C

 • Einfache Handhabung
 • Tücher einzeln entnehmbar
 • Ohne Alkohol

• Ideal for traveling
 • Cleaning cloths can be removed individually
 • Alcohol-free

 59303 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc.

SCREEN CLEANER MFC-300SCREEN CLEANER MFC-300
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REINIGUNGSSETS | CLEANING SETREINIGUNGSSETS | CLEANING SET

SCREEN CLEANER SCW-1 WSCREEN CLEANER SCW-1 W

Hochwertiges Mikrofaser-Reinigungstuch für die perfekte Pflege glatter Flächen oder 
Bildschirme, wie zum Beispiel LCD-Fernseher, Plasma-Fernseher, TFT-Monitore oder Glasscheiben. 
Dieses große Mikrofasertuch (30 x 30 cm) reinigt alle glatten Oberflächen schonend und kratzerlos. 
Es handelt sich um ein sehr feines, waschbares Tuch, das auch über einen längeren Zeitraum mit 
gleichbleibend hoher Qualität verwendet werden kann. Extrem strapazierfähig, Fusselfrei, Scheuert 
nicht, Waschbar bei 30°C

High quality microfibre cleaning cloth for perfect care of smooth surfaces or screens such as 
LCD TVs, Plasma TVs, TFT monitors and glass panels. This large microfibre cloth (30 x 30 cm) cleans 
all smooth surfaces in a gentle and non-abrasive manner. This is a very fine, washable cloth which 
can be used with consistently high quality over a prolonged period.
Extremely durable, lint-free, non-abrasive, washable at 30°C

30 feuchte Einweg-Reinigungstücher für die perfekte Pflege glatter Flächen oder Bildschirme, 
wie zum Beispiel LCD-Fernseher, Plasma-Fernseher, TFT-Monitore oder Glasscheiben. Dieses 
Reinigungstuch sorgt für eine schonende und kratzerlose Pflege der Oberfläche. Fingerabdrücke, 
Staub und Schmutz werden so äußerst schonend entfernt. Ideal für unterwegs.

30 moistened, disposable cleaning cloths for perfect care of smooth surfaces or screens such 
as LCD TVs, Plasma TVs, TFT monitors and glass panels. This cleaning cloth ensures gentle and 
non-abrasive care of various surfaces. Fingerprints, dust and dirt are removed extremely gently.
Ideal for traveling.

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

ACCESSORIESACCESSORIES

PHASENPRÜFGERÄT | PHASE INDICATOR

AK 2002 ANTENNENSTECKER | AK 2002 ANTENNA PLUG

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

XXL® HDMI® CAPSXXL® HDMI® Caps

PURE LOCK! HALTER FÜR HDMI® STECKERPure Lock! HaLter für HDMI® Stecker

PHASENPRÜFGERÄT | PHASE INDICATOR

55062 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

Gerät zur einfachen und sicheren Bestimmung der phasenrichtigen Polung von Homecinema-, Audio- und 
Videokomponenten. 

Die phasenkorrekte Verbindung aller Geräte an eine hochwertige Steckdosenleiste sichert Ihnen optimale Bild- und 
Tonergebnisse durch Vermeidung von Massepotential-Ausgleichsströmen. Der Tester zeichnet sich durch einfachste 
Handhabung, wertige Verarbeitung in einem formschönen Aluminiumgehäuse, sowie solider Technik aus. 
Betrieb mit 9 V Blockbatterie (im Lieferumfang enthalten).

Unit for an easy and accurate detection of in-phase polarity of all homecinema-, audio- and video devices. 

Connecting all devices in-phase to a high-performance powersocket avoids ground-loop circuits and preserves perfect 
acoustic imaging and interference-free visual display. The tester is easy to operate and is run by reliable, solid technolo-
gy. The cabinet comes in a solid, high-grade aluminium finish aluminium case. The Phaser is powered by a standard 9 V 
batterie (included in delivery).

  17017 24 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  55060 12 Sets 1 Set. 4 Stk. | Pc.

HDMI® – Verbindungen haben den Nachteil, dass sie nicht gegen das Herausrutschen der Stecker gesichert sind. 
Der Stecker an sich bietet keine automatische Verriegelung und der Sitz in der Buchse ist nicht fest, sodass unbeabsichtigte 
Zugkräfte im schlimmsten Fall eine Signalunterbrechung bewirken können. Oftmals sorgt dies auf Grund der Installation der 
Geräte für einen nicht unerheblichen Verdruß und zeitlichen Aufwand, die Verbindung wieder herzustellen. Das patentierte 
Pure LOCK! System ist eine Universalhalterung, die sich für alle im Markt verfügbaren und erhältlichen HDMI® Kabel und 
Stecker universell verwenden lässt. Die Pure Lock! Halterung wird über den HDMI®  Stecker gezogen, die über der HDMI® 
Buchse des Gerätes liegende Schraube entfernt und stattdessen die des Pure Lock! Halters eingeschraubt. Signalunterbre-
chungen durch Herausrutschen der Stecker gehören von nun an der Vergangenheit an. 

HDMI® - connections have the disadvantage that they are not safeguarded against the plug slipping out. 
The plug itself does not provide an automatic lock and it does not sit firmly in the socket so accidental traction could in 
the worst case scenario cause an interruption of the signal. As a result of equipment installation this is often considerably 
annoying and takes a lot of time to restore the connection.The patented Pure LOCK! system is a universal fastener which 
can be used universally for all HDMI® cables and plugs currently available on the market. The Pure Lock! fastener is pulled 
over the HDMI® plug and the screw which lies over the HDMI® socket of the device is removed and the Pure Lock! fastener’s 
screw is screwed in instead. From now on signal interruptions caused by the plug slipping out are a thing of the past. 

Mit den formschönen XXL® HDMI Caps werden unbenutzte HDMI® Eingänge gegen Hochfrequenzeinstrahlungen 
abgeschirmt und vor Korrossion sowie Verschmutzungen geschützt. Ein deutlich besserer Klang ist das Resultat. 
Die XXL® Caps haben im Inneren eine Tefloneinlage und bestehen aus massivem Messing mit einer 24 Karat/k Vergoldung.

Unused HDMI® Sockets are shielded from high frequency irradiation and protected against corrosion and dirt with the nicely 
shaped XXL® HDMI caps. The result is a significantly better sound. The XXL® caps have a Teflon coating inside 
and consist of solid brass with 24 carat gold plating.

QUALITY COLOR

48 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

ANTENNEN STECKER | ANTENNA CONNECTORSANTENNEN STECKER | ANTENNA CONNECTORS

AK 2002 AntennenstecKer | AK 2002 AntennA Plug

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

4404 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  4405 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

AK 4000 MK II F-StecKer | AK 4000 MK II F-Plug

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

4401 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.
104401 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

COLOR QUALITYAK 2002 ANTENNENSTECKER | AK 2002 ANTENNA PLUG

AK 4000 MK II AntennenstecKer | AK 4000 MK II AntennA Plug

Exclusives Antennerstecker Set zur perfekten Konfektionierung von Antennenkabeln, Stecker / Kupplung, 
24 Karat vergoldet, crimpbar, 1 x männlich - 1 x weiblich.

Antenna plug / coupling for the optimized assembly of antenna cables, 24 carat gold plated, crimp type, 
1 x male - 1 x female.

F-Stecker zur perfekten Konfektionierung von Antennenkabeln, 24 Karat vergoldet, crimpbar, 2 x männliche F-Stecker.

Antenna f-plug for the optimized assembly of antenna cables, 24 carat gold plated, crimp type, 2 x male plug.

Exclusives Antennerstecker Set zur perfekten Konfektionierung von Antennenkabeln, Stecker / Kupplung, 24 Karat 
vergoldet, lötbar,1x männlich - 1x weiblich.

Antenna plug / coupling for the optimized assembly of antenna cables, 24 carat gold plated, soldering type, 
1x male - 1x female.

AK 4000 MK II ANTENNENSTECKER | AK 4000 MK II ANTENNA PLUG

AK 4000 MK II F-STECKER | AK 4000 MK II F-PLUG

49UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

ANTENNEN STECKER | ANTENNA CONNECTORSANTENNEN STECKER | ANTENNA CONNECTORS

Winkel-Antennenstecker | AntennA elboW connector

RGB PLUS VIDEO KABEL | RGB PLUS VIDEO CABLE

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

F-Steckeradapter | F-plug-adapter

Winkel-Antennenstecker | AntennA elboW connector

WINKEL-ANTENNENSTECKER | ANTENNA ELBOW CONNECTOR

4402 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pc.

Solider 90° Winkelverbinder für Antennenkabel, Stecker / Kupplung, 24 Karat vergoldet.

High quality, solid 90° elbow connector for antenna cables, plug to coupling, 24k gold plated.

4403 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

4406 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

Solider 90° Winkelverbinder für Antennenkabel, Stecker / Kupplung, 24 Karat vergoldet.

High quality, solid 90° elbow connector for antenna cables, plug to coupling, 24k gold plated.

Hochwertige Verbindungadapter von Antennestecker auf F-Stecker, 1x männlich - 1x weiblich.

High quality adapter, antenna plug to f-plug, 1x male - 1x female.

WINKEL-ANTENNENSTECKER | ANTENNA ELBOW CONNECTOR

F-STECKERADAPTER | F-PLUG-ADAPTER

50 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

KABEL ROLLENWARE | CABLEKABEL ROLLENWARE | CABLE

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

1298 250 m 1,0 m

  Art.-Nr. | Art.No  VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  1501  50 m 1,0 m

S-Video Kabel HPoCC® | S-Video Cable HPoCC®

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYRGB Plus Video KaBel | RGB Plus Video CaBleRGB PLUS VIDEO KABEL | RGB PLUS VIDEO CABLE

AK 4000 HDAK 4000 HD

Vierfach geschirmtes Digital-Antennenkabel der Spitzenklasse. HDTV tauglich! Schirmungsmaß >120 dB (ent-
spricht der Schirmungsmaßverordnung). Detailiertes Datenblatt kann angefordert werden. Durchmesser 7,1 mm.

Digital antenna cable. Excellent four times shielded, shielding > 120 dB, HDTV-ready (meets the shielding regulati-
ons). Special data sheetavailabale on request. Diameter 7.1 mm.

Brillantes S-Video Kabel aus HPOCC® Kupfer für perfekte Verbindungen.

Brillant S-video cable made from HPOCC® copper for a perfect connection.

   Durchmesser | Diameter:

• 8,5 mm

   Durchmesser | Diameter:

• 7,3 mm

   Durchmesser | Diameter:

• 13,5 mm

5- adriges RGB-Videokabel mit exakt kalibriertem Wellenwiderstand von 75 Ohm. Innenleiter aus hochreinem, sauerstofffreiem 
Kupfer sorgen für einen hervorragenden Signaltransfer.

RGB videocable, 5 inner conductors, exactly defi ned HF-Inpedance of 75 Ohms. Inner conductors made from oxigen free copper 
ensure perfect signal transmission. A solid shielding protects the inner conductors against any interferences.

1503 50 m 1,0 m

S-VIDEO KABEL HPOCC® | S-VIDEO CABLE HPOCC®

51UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

KABEL ROLLENWARE | CABLESKABEL ROLLENWARE | CABLES

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

BLUE MAGIC AV Blue Magic aV 

NF 214NF 214

RGB/ YUV Video KaBel | RGB/ YUV Video CaBle

2128 50 m 1 m

3- adriges RGB/YUV Componenten Videokabel mit exakt kalibriertem Wellenwiderstand von 75 Ohm. Innenleiter 
aus hochreinem, sauerstofffreiem Kupfer sorgen für einen hervorragenden Signaltransfer.

RGB/YUV- component videocable, 3 inner conductors, exactly defined HF-Inpedance of 75 Ohms. 
Inner conductors made from oxigen free copper ensure perfect signal transmission. A solid shielding protects the inner 
conductors against any interferences.

1506 50 m 1,0 m

Erstklassiges Premiumkabel mit versilberten Innenleitern. 384 Litzen sorgen für eine überragende Dynamik.
Klangeinstufung: Sehr gute Räumlichkeit mit knackigen, druckvollen Bässen.

First class premium cable with silver plated inner conductors. 384 single leads ensure a highly dynamic reproduction.
Sound characteristic: Wonderful staging with a most powerful and precise bass reproduction.

Exclusives Audio/Video-Verbindungskabel, 6 NF-Leitungen mit exakt definiertem Wellenwiderstand von 75 Ohm 
in einem Kabel.

Exclusive audio/video interconnect cable, six NF-conductors with an exactly defined HF-impedance of 75 Ohms each 
in just one cable.

   Durchmesser | Diameter:

• 11,0 mm

1037 50 m 1,0 m

NF 214 Master Set, bordeaux

1038 50 m 1,0 m

NF 214 Master Set, anthrazit

   Durchmesser | Diameter:

• 14,0 mm

   Durchmesser | Diameter:

• 13,5 mm

RGB/ YUV VIDEO KABEL | RGB/ YUV VIDEO CABLE

S-VIDEO HOSIDEN STECKER | S-VIDEO PLUG

52 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

STECKER | CONNECTORSTECKER | CONNECTOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

1310 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

4505 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

Scart Stecker NoN INterfereNce | euroaV Plug NoN INterfereNce

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYS-Video HoSiden Stecker | S-Video Plug

XXL® SerieS 90 Scart Stecker | XXL® SerieS 90 euro aV PLuG 

High End Scart Stecker zur Konfektionierung von Scartkabeln. Excellente Schirmung durch ein massives Vollmetall-
gehäuse. 24 Karat vergoldete Kontakte.

High end EuroAV plug for the assembly of EuroAV cables. Excellent shielding through a heavy duty full metal housing. 
24 carat gold plated pins.

Hervorragender, vollflächig geschirmter Scart Stecker zur individuellen Konfektionierung erstklassiger AV-Kabel,
24 Karat vergoldete Kontakte.

Outstanding, completely shielded EuroAV connector for the individual assembly of first class AV cables, 
24 carat gold plated pins.

Zur Konfektionierung von S-Video Kabeln, 24 Karat vergoldet, geeignet bis 8,5 mm Kabelquerschnitt.

S-Video connector for the assembly of S-video cables, 24 carat gold plated, suitable for cable diameter up to 8.5 mm.

4500 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

XXL® SERIES 90 SCART STECKER | XXL® SERIES 90 EURO AV PLUG 

SCART STECKER NON INTERFERENCE | EUROAV PLUG NON INTERFERENCE

S-VIDEO HOSIDEN STECKER | S-VIDEO PLUG

53UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

STECKER | CONNECTORSSTECKER | CONNECTORS

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR XXL® SerieS 80 Stecker | XXL® SerieS 80 PLug

Toslink Steckverbinder für Lichtwellenleiterkabel Red Opto Star.

Toslink connector for fi bre optic cables Red Opto Star.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR Digital/Optical Stecker reD OptO Star | Digital/Optical plug reD OptO Star

1391 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

XXL® Steckverbinder Toslink für Lichtwellenleiterkabel XXL® Series 80.

XXL® Connector toslink for fibre optic cables XXL® Series 80.

6016 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

XXL® SERIES 80 STECKER | XXL® SERIES 80 PLUG

DIGITAL/OPTICAL STECKER RED OPTO STAR | DIGITAL/OPTICAL PLUG RED OPTO STAR

54 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

OPTO KABEL ROLLENWARE | OPTO CABLEOPTO KABEL ROLLENWARE | OPTO CABLE

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYXXL® SERIES 80XXL® SerieS 80

„State of the Art“ opto digitales Lichtwellenleiter Kabel. Die patentierte Konstruktion des Kabels mit 217 einzelnen Licht-
wellenleitern erzielt höchste Leuchtkraft und ermöglicht eine Daten-Übertragungsrate von bis zu 125 Mbps(Megabit/
Sekunde). Die Norm für die Übertragung mehrkanaliger Tonformate via optischer Toslink-Schnittstellen schreibt lediglich 
eine Übertragungsrate von 12,8 Mbps vor! Durchmesser 6,2 mm.

State of the Art opto digital audio Fiber-Optic Cable. Patented Multi Core Plastic Opto Fiber cable with 217 single opto 
cores. You will enjoy an outstanding sound experience. Diameter 6,2 mm.

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYLichtweLLenLeiter KabeL | Fiber-Optic cabLe

6011 250 m 1,0 m

Zur Übertragung von optischen Digitalsignalen. Durchmesser 4 mm.

For the transmission of optical digital signals. Diameter 4 mm.

1390 50 m 1,0 m

   Durchmesser | Diameter:

• 6,2 mm

   Durchmesser | Diameter:

• 4 mm

LICHTWELLENLEITER KABEL | FIBER-OPTIC CABLE

55UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit		
MC - master carton  •  PS - pack size



56

HOME HIF I  EQUIPMENT

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

CD-PLAYER | DVD-PLAYER | VORVERSTÄRKER | PHONO



  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

57UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

XXL® BLACK CONNECTION STEREO MASTER SET

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.
Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

  13830 1 Set 2 x 0,50 m
  13831 1 Set 2 x 1,00 m

Exklusives Analogkabel in außergewöhnlicher Optik mit ausgefallenen technischen Finessen. 
Eine revolutionäre, vollkommen neue Art des Innenleiters sorgt für bislang ungeahnt niedrige Eigenwiderstände und einen extrem hohen Reinheitsgrad. 
Beim „Silver Gap HPOCC® Herstellungs-verfahren werden selbst die monokristallinen Übergänge des gegossenen HPOCC® Kupfers nochmals 
mit HPOCC® Reinsilber aufgefüllt. Dabei entsteht die nahezu nahtlose Struktur des Leiters, der ideale elektrische Eigenschaften für die Signalübertragung 
mitbringt. Geschraubte 24 Karat vergoldete Vollmetallstecker verbinden diesen wertvollen Innenleiter praktisch widerstandsfrei. Dem hohen techni-schen 
Anspruch des Kabels wird auch sein Äußeres gerecht: Die Stecker sind außen mit Echtleder überzogen und überzeugen mit einer hervorragenden Haptik. 
Die Isolierung des Kabels an sich besteht aus einer strukturierten Oberfläche, die die hohe Wertigkeit des Gesamtkabels unterstreicht. 

Exklusive analog stereo interconnect with a remarkable appearance and an outstanding technical finesse: 
A revolutionary, completely new sort of inner conductor guarantees an unexpected low resistance and results in a spectacular high purity. A manufactu-
ring process called „Silver Gap HPOCC® provides a monocrystalline structure where even the gaps between the single crystals are filled with an HPOCC® 
silver-alloy. This seamless structure can without exaggeration be described as a conductor that offers the perfect fundamentals for a maximum of 
conductance. Assembled with precious 24 carat gold plated full-metal plugs with silicon-pin, this valueable conductor is assembled practically loss-free. 
But also the appearance of this cable is state-of-the art. The plugs are applied with genuine leather and offer a distinguished surface feel. The insulation 
of the cable consists of a structurized surface which underlines the high quality rating of the product. 

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

CINCH | RCA
CD-PLAYER | DVD-PLAYER | VORVERSTÄRKER | PHONO

AV-RECEIVER | ENDSTUFE

CINCH | RCA



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSETNF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

XXL® SERIES 1

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  13130 1 Set 2 x 0,50 m
  13131 1 Set 2 x 0,75 m
  13132 1 Set 2 x 1,00 m
  13133 1 Set 2 x 1,25 m
  13134 1 Set 2 x 1,50 m

XXL® SERIES 1 incl. XLR

  13110 1 Set 2 x 0,50 m
  13111 1 Set 2 x 0,75 m
  13112 1 Set 2 x 1,00 m
  13113 1 Set 2 x 1,25 m
  13114 1 Set 2 x 1,50 m

XXL® Series 1 Incl. Cinch Cool Gold | RCA Cool Gold

58 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

State of the Art, symmetrisch aufgebautes 3-fach geschirmtes NF-Kabel aus 
massiv versilberten, paarweise verdrillten Leitern und einem Teflon® Di-Elektrikum. 
Sonderlängen oder Sonderkonfektionen auf Wunsch möglich, Preis auf Anfrage. 

State of the Art, symmetrical, triple shielded interconnect cable made from 
silver-plated twisted pairs of copper strands with a Teflon di-electric. Made-to-order 
in other lengths available, price on request.

Konfektioniert wahlweise mit:
Assembled with:

Art.: 4201
XLR Stecker
XLR Plug
S. 91

Art.: 4200
XLR Kupplung
XLR Coupling
S. 91

Art.: 4164
Hyper Cut Cool Gold 
Cinchstecker 
11,0 mm
RCA Plug
S. 86

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

CD-PLAYER | DVD-PLAYER | VORVERSTÄRKER | PHONO

AV-RECEIVER | ENDSTUFE

CINCH | RCA CINCH | RCAXLR STECKER | PLUGXLR KUPPLUNG | COUPLING



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSETNF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYXXL® SERIES 2

  13200 1 Set 2 x 0,50 m
  13201 1 Set 2 x 0,75 m
  13202 1 Set 2 x 1,00 m
  13203 1 Set 2 x 1,25 m
  13204 1 Set 2 x 1,50 m
  13205 1 Set 2 x 1,75 m
  13206 1 Set 2 x 2,00 m

XXL® Series 2 incl. Cinch Cool Silver | RCA Cool Silver

  13210 1 Set 2 x 0,50 m
  13211 1 Set 2 x 0,75 m
  13212 1 Set 2 x 1,00 m
  13213 1 Set 2 x 1,25 m
  13214 1 Set 2 x 1,50 m
  13215 1 Set 2 x 1,75 m
  13216 1 Set 2 x 2,00 m

XXL® SERIES 2 incl. XLR

59UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

CD-PLAYER | DVD-PLAYER | VORVERSTÄRKER | PHONO

AV-RECEIVER | ENDSTUFE

CINCH | RCA CINCH | RCA XLR STECKER | PLUGXLR KUPPLUNG | COUPLING

XXL®SERIES 2. Ein erstklassiges, symmetrisch aufgebautes NF-Audiokabel, 
das zur Isolierung den aufwändigsten Werkstoff überhaupt verwendet, DuPont-
Teflon. Konfektion in anderen Längen auf Wunsch möglich, Preis auf Anfrage.

XXL®SERIES 2. Symmetrical interconnect cable made from Teflon-isulated inner 
conductors twisted with each other in a precisely defined distance. Made-to-order 
in other lengths available, price on request.

Konfektioniert wahlweise mit:
Assembled with:

Art.: 4201
XLR Stecker
XLR Plug
S. 91

Art.: 4200
XLR Kupplung
XLR Coupling
S. 91

Art.: 4167
Hyper Cut Cool Silver 
Cinchstecker 
11,0 mm
RCA Plug
S. 86

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR SILVER EXPRESSSILVER EXPRESS

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

60 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

  2045 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 0,5 m
  2046   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 0,7 m
  2047 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 1,0 m

NF 214 Master Set, anthrazit

  2043 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 0,5 m
  2044   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 0,7 m
  2041 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 1,0 m

NF 214 Master Set, bordeaux

NF 214 MASTER SETNF 214 MASTER SET

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSETNF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

CINCH | RCA CINCH | RCA

CINCH | RCA CINCH | RCA

  3900 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  3901 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m

CD-PLAYER | DVD-PLAYER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER

AV-RECEIVER | TAPE | VORVERSTÄRKER

Erstklassiges Premiumkabel mit versilberten Innenleitern. 384 Litzen sorgen für eine überragende Dynamik. 
Klangcharakteristik: Sehr gute Räumlichkeit mit knackigen, druckvollen Bässen.

Firstclass premium cable with silver plated inner conductors. 384 single leads ensure a highly dynamic reproduction. 
Sound characteristic: Wonderful staging with a most powerful and precise bass reproduction.

Bestechend hochwertiges, koaxial aufgebautes NF-Kabel mit versilberten Innenleitern und Schirmung. 
Ideal für die Verbindung hochwertiger HiFi Komponenten  mit analoger Signalübertragung.

Impressive, high quality interconnect cable with a coaxial construction and silverplated inner conductors and 
silver plated shielding. Perfectly designed for an analog connection of high quality hifi components, 24k gold plated.

CD-PLAYER | TAPE | TUNER | DVD-PLAYER | SAT-RECEIVER

AV-RECEIVER | TAPE | VORVERSTÄRKER | ENDSTUFE



  2016 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 0,5 m
  2017   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 1,0 m

61

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  2013 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 0,5 m
  2014 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2 x 0,75 m

Hervorragendes, kraftvolles analoges Audio-Allroundkabel, resistent gegen jedwede Mantelströme. 
Klangcharakteristik: Warmes, feinseidiges Klangbild mit sehr guter Räumlichkeit und volumigen, druckvollen Bässen.

Outstanding, analog allround audio interconnect cable, resistant against any stealth current. Sound characteristic: 
Warm and silkilysoft sound with an excellent staging and a powerful bass response.

CD-PLAYER 

VORVERSTÄRKER

NF 14 XLR MASTER SETNF 14 XLR MASTER SET

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

Hervorragendes, kraftvolles analoges Audio-Allroundkabel mit symmetrischem Aufbau, resistent gegen jed-
wede Mantelströme. Klangcharakteristik: Warmes, feinseidiges Klangbild mit sehr guter Räumlichkeit und volumigen, 
druckvollen Bässen.

Outstanding, analog allround audio interconnect cable with a symmetrical design, resistant against any stealth 
current. Sound characteristic: Warm and silkilysoft sound with an excellent staging and a powerful bass response.

NF 14 MASTER SETNF 14 MASTER SET

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

CD-PLAYER | TAPE | TUNER | DVD-PLAYER | SAT-RECEIVER

AV-RECEIVER | TAPE | VORVERSTÄRKER | ENDSTUFE

XLR STECKER | PLUGXLR KUPPLUNG | COUPLING

CINCH | RCA CINCH | RCA



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR BEAT! STEREO SETBEAT! STEREO SET

62

CD-PLAYER | DVD-PLAYER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER

AV-RECEIVER | TAPE | VORVERSTÄRKER | ENDSTUFE

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSETNF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

CD-PLAYER | DVD-PLAYER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDERCD-PLAYER | DVD-PLAYER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER

AV-RECEIVER | TAPE | VORVERSTÄRKER | ENDSTUFE

nf 1 master set

Hervorragendes, kraftvolles analoges Audio-Allroundkabel mit symmetrischem Aufbau, resistent gegen jedwede 
Mantelströme. Klangcharakteristik: Warmes, feinseidiges Klangbild mit sehr guter Räumlichkeit und volumigen, druck-
vollen Bässen.

Outstanding, analog allround audio interconnect cable with a symmetrical design, resistant against any stealth 
current. Sound characteristic: Warm and silkilysoft sound with an excellent staging and a powerful bass response.

Hervorragendes, kraftvolles analoges Audio-Allroundkabel, resistent gegen jedwede Mantelströme. 
Klangcharakteristik: Warmes, feinseidiges Klangbild mit sehr guter Räumlichkeit und volumigen, druckvollen Bässen.

Outstanding, analog allround audio interconnect cable, resistant against any stealth current. Sound characteristic: 
Warm and silkilysoft sound with an excellent staging and a powerful bass response.

Trendiges Cinchkabel zur optimalen Übertragung analoger Audiosignale. Versilberte Innenleiter bieten beste Signalüber-
tragung mit frischem und spritzigem Klangbild.   Konfektioniert mit kontaktsicheren 24 kt. vergoldeten Cinchsteckern.

High quality and trendy interconnect RCA-cable for analog audio. Silver plated inner strands ensure best signal transfer 
with a fresh and lively character. Assembled with 24 ct. gold plated connectors.

NF 1 MASTER SET

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY nf set ice blueNF SET ICE BLUE

  92021 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  92020 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m

  2700 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  2701 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2702 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  2703 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  2705 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

  2015 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  2032 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  2035 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  2036 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  2038 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  2039   6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

NF 1 Master Set, blau | blue

  2030 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  2031 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m

NF 1 Master Set, weiss | white

  2018 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  2033 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m

NF 1 Master Set, rot | red

  2028 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  2029 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m

NF 1 Master Set, schwarz | black

PHOTOCD-PLAYER | DVD-PLAYER | SAT-RECEIVER | TAPE | TUNER

AV-RECEIVER | TAPE  | ENDSTUFE

CINCH | RCA CINCH | RCA

CINCH | RCA CINCH | RCA

CINCH | RCA CINCH | RCA



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

  4701 20 Sets 1 Set
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PHONOPHONO

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

CD-PLAYER | DVD-PLAYER | SAT-RECEIVER | VIDEORECORDER

AV-RECEIVER | TAPE | VORVERSTÄRKER | ENDSTUFE

XXL® phono pre amp

Bestechend hochwertiges, koaxial aufgebautes NF-Kabel mit zusätzlicher Masseleitung, versilberten Innenleitern 
und Schirmung. Optimiert für die Verbindung hochwertiger Phono-Hifi Komponenten  mit analoger Signalübertragung.

Impressive, high quality interconnect cable with a coaxial construction and silverplated inner conductors 
and silver plated shielding. Perfectly designed for an analog connection of high quality phono components.

XXL® PHONO PRE AMP

  4700 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITYTAC 5 TonArmsTeCker | PiCk-uP Arm PlugTAC 5 TONARMSTECKER | PICK-UP ARM PLUG

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

  2600 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  2601 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYSILVER EXPRESS PLUSSILVER EXPRESS PLUS

PHOTO

AV-RECEIVER | VORVERSTÄRKER

CINCH | RCA CINCH | RCA

CINCH | RCA CINCH | RCA

Hochwertiger Phono-Entzerr-Vorverstärker
zum Anschluss eines Plattenspielers an den 
Hochpegel-Eingang eines Verstärkers/AV-Receivers 
ohne Phono-Eingang. Geeignet für Moving-Magnet- 
(MM) als auch Moving-Coil-Tonabnehmer (MC).

 Technische Daten:
• Verstärkung bei 1 kHz: 35 dB (MM) 60 dB (MC)
• Eingangsimpedanz: 47 kΩ (MM) 100 Ω (MC)
• Signal/Rauschabstand: >100 dB (MM) >74 dB (MC)
• RIAA-Konstante: ± 0,3 dB (20 – 20.000 Hz)
• Stromversorgung: ext. Netzteil 18 Volt – 200mA
• Abmessungen: B 137 mm x H 49 mm x T 10 mm

High quality phono-preamplifier for connection of 
turntables to high level inputs like for example tape- or 
aux-inputs of AV-receivers, which do not have conven-
tional phono-inputs. Suitable for moving-magnet- (MM) 
as well as moving-coil (MC) pick-ups (switchable).

 Technical data:
• amplifi cation at 1 kHz: 35 dB (MM) 60 dB (MC)
• impedance: 47 kΩ (MM) 100 Ω (MC)
• S/N ratio: >100 dB (MM) >74 dB (MC)
• RIAA-constant: ± 0,3 dB (20 – 20.000 Hz)
• power supply: external power supply 18 volt – 200mA
• dimensions: width 137 mm x height 49 mm x depth 10 mm

Für SME-Tonarme.  / For SME-type pickup arms.



GALVANISCHER TRENNFILTERGALVANISCHER TRENNFILTER

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

NB 50 MANTELSTROMFILTER | FILTER

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

AL 5 gALvANISCHER TRENNfILTER | AL 5 gALvANIC SEpARATINg fILTER

NB 2000 H GALVANISCHER TRENNFILTER | GALVANIC SEpARATING FILTER

Y-ADAPTER 3,5 MM KLINKE AUF 2 X CHINCH | Y-ADAPTER 3.5 MM jACK PLUG TO 2 RCAy-adapter 3,5 mm klinke auf 2 x chinch | y-adaoter 3.5 mm jack plug to 2 rca

55115 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc

Hervorragende, analoge Stereo-Verbindung eines MD-/ CD-Portables mit Ihrer HiFi-Anlage/PC.  
Innenleiter aus OFC-Kupfer, 24 Karat vergoldete, solide Metall-Stecker und eine effiziente Schirmung stellen  
ein ausgewogenes Klangerlebnis dauerhaft sicher.

High quality, analog stereo interconnect of a MD- / CD-portable to your HiFi system/PC. Oxygen-free copper (OFC) 
inner conductors, highly solid full metalconnectors and an efficient shield ensure a long lasting, well balanced 
sound reproduction.

2056 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m

  55114 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

Exclusiver galvanischer Trennfilter. Verhindert zuverlässig Mantelströme und Störgeräusche. 
Hochwertiges Aluminium-Druckgussgehäuse, 24 Karat vergoldete Stecker, Signal-Richtungsangabe.

Exclusive galvanic noise blocker. Eliminates effectively noises and interference signals. Heavy 
duty die cast Aluminum alloy case, 24 carat gold plated connectors, defi ned signal flow direction.

Exclusiver galvanischer Trennfilter. Verhindert zuverlassig Mantelströme und Störgeräusche.
Hochwertiges Aluminium-Druckgussgehäuse, 24 Karat vergoldete Stecker, Signal-Richtungsangabe.

Exclusive galvanic noise blocker. Eliminates effectively noises and interference signals. Heavy
duty die cast Aluminum alloy case, 24 carat gold plated connectors, defined signal flow direction.

NB 2000 H GALVANISCHER TRENNFILTER | GALVANIC SEPARATING FILTER

AL 5 GALVANISCHER TRENNFILTER | AL 5 GALVANIC SEPARATING FILTER

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size64

COMPUTER | MP3 PLAYER

AV-RECEIVER 

CINCH | RCA
CINCHKUPPLUNG
RCA COUPLING

CINCHKUPPLUNG
RCA COUPLING

CINCHKUPPLUNG
RCA COUPLING

CINCH | RCA
KLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm jACK



MANTELSTROMFILTERMANTELSTROMFILTER

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

55113 12 Sets 2 Stk. | Pcs.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

  55112 12 Stk. | Pcs. 2 Stk. | Pcs.

NB 65 MANTELSTROMFILTER | FILTERnb 65 MAnTELSTROMFILTER | FILTER

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITYNB 50 MANTELSTROMFILTER | FILTERnb 50 mantelstromfilter | filter

NB 95 MANTELSTROMFILTER | FILTERNB 95 MANTELSTROMFILTER | FILTER

Beseitigt zuverlässig Mantelströme auf NF Kabeln. 9,5 mm Innendurchmesser

Eliminates reliably stealth current on RCA cables. Inner diameter 9.5 mm

Beseitigt zuverlässig Mantelströme auf NF Kabeln. 6,5 mm Innendurchmesser

Eliminates reliably stealth current on RCA cables. Inner diameter 6.5 mm

Beseitigt zuverlässig Mantelströme auf NF Kabeln. 5,5 mm Innendurchmesser

Eliminates reliably stealth current on RCA cables. Inner diameter 5.5 mm

55111 12 Stk. | Pcs. 2 Stk. | Pcs.

65UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size



  14212 1 Set 2 x 2,0 m
  14213 1 Set 2 x 2,5 m
  14214 1 Set 2 x 3,0 m
  14215 1 Set 2 x 3,5 m
  14216 1 Set 2 x 4,0 m

  14202 1 Set 2 x 2,0 m
  14203 1 Set 2 x 2,5 m
  14204 1 Set 2 x 3,0 m
  14205 1 Set 2 x 3,5 m
  14206 1 Set 2 x 4,0 m

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

XXL® Series 200 Banana | banana
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XXL® SERIES 200

Das nach der HPOCC®-Schmelztechnologie (monokristalline  Leiterstruktur) 
gefertigte XXL® Series 200 Lautsprecherkabel wird statt aus herkömmlichem bzw. 
versilbertem Kupfer ausschliesslich aus hochreinem Silber hergestellt. Es verfügt über 
einzeln isolierte Reinsilberdrähte über getrennte Signalwege für den Hoch/Mittelton- und 
Tieftonbereich. Die spezielle Aufbaustruktur der Air-Tubes sorgen außerdem zusammen 
mit Teflon®-Tape für eine Absorbierung von mechanischen Schwingungen.

The XXL® Series 200 speaker cable manufactured with HPOCC®-technology 
(monocrystalline structure) is made of pure solidsilver rather than regular copper or 
silver-plated copper. It has three separately insulated conductors made of pure silver for 
high, middle and low frequencies. The special structure of the air tubes in combination 
with Teflon® tape ensure effective prevention of all mechanical vibrations.

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSETNF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

Art.: 3030
XXL® Fusion Banana
S. 82

Art.: 3033
XXL® Fusion Kabelschuh | XXL® Fusion Spade
S. 82

TERMINAL

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

XXL® Series 200 Kabelschuh | Lug

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission



04/2011„Perfekte	Verarbeitung	
gepaart	mit	recht	ausgewo-
genem	bassstarkem	Sound“

04/2011„Perfekte Verarbeitung 
gepaart mit recht ausgewo-
genem bassstarkem Sound“

  110611 1 Set 2 x 2,0 m
  110612 1 Set 2 x 2,5 m
  110613 1 Set 2 x 3,0 m

  110601 1 Set 2 x 2,0 m
  110602 1 Set 2 x 2,5 m
  110603 1 Set 2 x 3,0 m

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY
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High End Lautsprecherkabel mit konsequent getrennten Signalwegen. 
Separat agierende, isolierte Kupferleitungen für die Bässe sowie spezialverseilte,
separate Kupferstränge für den Mittel-/Hochtonbereich. Standardmäßig konfektio-
niert mit High End Banana oder Kabelschuh. Konfektion mit anderen Lautsprecher-
Verbindern oder in anderen Längen auf Wunsch möglich, Preis auf Anfrage.

High End speaker cable with a strictly separated signal flow, separately wor-
king insulated copper wires for the low range frequencies plus specially stranded 
copper wires for the mids/highs. Regularly assembled with High End Banana or lugs 
on both ends. Made-to-order assembly with other speaker connectors or in other 
lengths available, price on request.

XXL® FUSION TWO

NF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSETNF MASTERSET | INTERCONNECT MASTERSET

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

Art.: 3030
XXL® Fusion Banana
S. 82

Art.: 3033
XXL® Fusion Kabelschuh | XXL® Fusion Spade
S. 82

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

XXL® Fusion Two Banana | banana

XXL® Fusion Two Kabelschuh | Lug

TERMINAL

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission



  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

CRYSTAL SILVER STARCrystal silver star

  10802 1 Stk. | Pc. 2 x 2,0 m
  10803 1 Stk. | Pc. 2 x 3,0 m
  10804 1 Stk. | Pc. 2 x 4,0 m
  10805 1 Stk. | Pc. 2 x 5,0 m

  10812 1 Stk. | Pc. 2 x 2,0 m
  10813 1 Stk. | Pc. 2 x 3,0 m
  10814 1 Stk. | Pc. 2 x 4,0 m
  10815 1 Stk. | Pc. 2 x 5,0 m

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR
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LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLELAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

AV-RECEIVER | ENDSTUFEAV-RECEIVER | ENDSTUFE

LAUTSPRECHER
TERMINAL

TERMINAL
AV-RECEIVER | ENDSTUFEAV-RECEIVER | ENDSTUFE

LAUTSPRECHER

Hervorragendes Bi-Wiring Lautsprecherkabel der Extraklasse. 2 x 2,5 mm² versilbertes sauerstoff-
freies Kupfer für die Mitten/Höhen und 2 x 4 mm² sauerstofffreies Kupfer für die verlustfreie Übertragung 
der Bässe. Es reproduziert ein beeindruckend natürliches und detailliertes Klangbild. Der Einsatz von sehr 
hochwertigen Materialien sowohl für die Leiter als auch für die Isolierung sorgen für eine hohe Flexibilität 
und garantieren hervorragenden, druckvollen Bass bei gleichzeitig feinzeichnenden Höhen Konfektioniert 
mit Fusion Kabelschuhen/Banana.

Outstanding biwiring speaker cable of the premium class, 2 x 2.5 mm² silver plated oxygen free 
copper for the highs combined with 2 x 4 mm² oxygen free copper for the transmission of the lows without 
any losses. Assembled with High Fusion Lugs/Bananas.

Erstklassiges 4-Sterne Lautsprecher-Kabel! Drei Luftröhren, die jeweils in den beiden Leitern und im Mittelsteg 
liegen sorgen bei diesem Kabel für  die entscheidenden Unterschiede. Zum einen wird das Kabel mit Hilfe der Luftröh-
ren sehr stabil ohne dabei an Flexibilität einzubüßen und zum anderen wird durch die Verdrillung der 50 versilberten 
Einzelleiter der Skin-Effekt wirkungsvoll minimiert. Das Ergebnis ist ein High-End-Lautsprecherkabel mit einem äußerst 
feinzeichnenden, detailreichen Klangbild. Fertig konfektioniert mit hochwertigen Banana-Steckern oder Kabelschuhen 
ist dieses Kabel ein echtes Highlight für anspruchsvolle HiFi-Enthusiasten.

A first-class, 4-star speaker cable! Three air tubes which are located in the two conductors and the central separator 
provide the crucial differences for this cable. On one hand the air tubes make the cable very sturdy without sacrificing 
flexibility, and on the other hand the twisting of the 50 silver-plated single conductors effectively minimises the skin 
effect. The result is a high-end speaker cable with an extremely well-defined, detailed sound pattern. Equipped with 
high-quality banana plugs or cable shoes, this cable is a real highlight for discerning hi-fi enthusiasts. 

BI TECH 4BI TECH 4

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Bi Tech 4 Kabelschuh | Lug

Bi Tech 4 Banana | banana

  10742 1 Stk. | Pc. 2 x 2,5 m
  10743 1 Stk. | Pc. 2 x 3,5 m
  10745 1 Stk. | Pc. 2 x 5,0 m

  10752 1 Stk. | Pc. 2 x 2,5 m
  10753 1 Stk. | Pc. 2 x 3,5 m
  10755 1 Stk. | Pc. 2 x 5,0 m

  10762 1 Stk. | Pc. 2 x 2,5 m
  10763 1 Stk. | Pc. 2 x 3,5 m
  10765 1 Stk. | Pc. 2 x 5,0 m

Banana „B96“ | banana „B96“

Banana „Solution“ | banana „Solution“

Kabelschuh „Solution“ | Lug „Solution“



  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITYCOLOR

QUALITYCOLOR

  10732 1 Stk. | Pc. 2 x 2,0 m
  10733 1 Stk. | Pc. 2 x 3,0 m
  10734 1 Stk. | Pc. 2 x 4,0 m
  10735 1 Stk. | Pc. 2 x 5,0 m

  10736 1 Stk. | Pc. 2 x 2,0 m
  10737 1 Stk. | Pc. 2 x 3,0 m
  10738 1 Stk. | Pc. 2 x 4,0 m
  10739 1 Stk. | Pc. 2 x 5,0 m

  10712 1 Stk. | Pc. 2 x 2,0 m
  10713 1 Stk. | Pc. 2 x 3,0 m
  10714 1 Stk. | Pc. 2 x 4,0 m
  10715 1 Stk. | Pc. 2 x 5,0 m

  10716 1 Stk. | Pc. 2 x 2,0 m
  10717 1 Stk. | Pc. 2 x 3,0 m
  10718 1 Stk. | Pc. 2 x 4,0 m
  10719 1 Stk. | Pc. 2 x 5,0 m
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Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

AV-RECEIVER | ENDSTUFE

LAUTSPRECHER
TERMINAL

TERMINAL
AV-RECEIVER | ENDSTUFE

LAUTSPRECHER

Bestechendes, rundes Lautsprecher-Kabel. 2 x 6 mm², je 3 Stränge Kupfer verseilt mit 3 Strängen versilbertem Kupfer 
für eine deutlich verbesserte Übertragung sowohl des Hoch/Mittel- wie auch des Tieftonbereiches Konfektioniert mit Solution 
Kabelschuhen/Banana.

Exceptional, round shaped speaker cable, 2 x 6 mm², each 3 strands of copper twisted with 3 strands of silverplated 
copper for a dramatical improved transmission for both, the highs and the bass response. Assembled with high end lugs/
bananas.

TWIN MIX TWOtwin mix two

TWIN MIX ONEtwin mix one

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Twin Mix Two Kabelschuh | Lug

Twin Mix Two Banana | banana

Twin Mix One incl. Kabelschuh | Lug

Twin Mix One incl. 4 x Banana | banana

LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLELAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Bestechendes, rundes Lautsprecher-Kabel. 2 x 3 mm², je 3 Stränge Kupfer verseilt mit 3 Strängen versilbertem Kupfer für eine 
deutlich verbesserte Übertragung sowohl des Hoch/Mittel- wie auch des Tieftonbereiches. Konfektioniert mit Solution Kabelschuhen/
Banana.

Exceptional, round shaped speaker cable, 2 x 3 mm², each 3 strands of copper twisted with 3 strands of silverplated copper for a 
dramatical improved transmission for both, the highs and the bass response. Assembled with high end lugs/bananas.



  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  1023 2 x 2,5 mm² 100 m 1,0 m

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  1080 2 x 2,5 | 2 x 4 mm² 50 m 1,0 m

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

1022 2 x 2,5 mm² 75 m 1,0 m
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Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

Hervorragendes Bi-Wiring Lautsprecherkabel der Extraklasse. 2 x 2,5 mm² versilbertes sauerstofffreies Kupfer für 
die Mitten/Höhen und 2 x 4 mm² sauerstofffreies Kupfer für die verlustfreie Übertragung der Bässe. Es reproduziert ein 
beeindruckend natürliches und detailliertes Klangbild. Der Einsatz von sehr hochwertigen Materialien sowohl für die 
Leiter als auch für die Isolierung sorgen für eine hohe Flexibilität und garantieren hervorragenden, druckvollen Bass bei 
gleichzeitig feinzeichnenden Höhen.

Outstanding biwiring speaker cable of the premium class, 2 x 2.5 mm² silver plated oxygen free copper for 
the highs combined with 2 x 4 mm² oxygen free copper for the transmission of the lows without any losses. 

Drei ausgeklügelte sternförmige Luftröhren, die jeweils in den beiden Leitern und im Mittelsteg beherbergt sind, sorgen gleich 
für zweierlei Vorteile: zum einen wird das Kabel dadurch sehr stabil ohne an Flexibilität einzubüßen. Zum anderen werden beide 
Adern des Kabels millimetergenau zueinander geführt, was hervorragende elektrische Parameter mit sich bringt. Diese seit 1998 
patentierte Konstruktion, bei der Luft als der perfekte Isolator überhaupt eingesetzt wird, hat sich bereits bei anderen highfidelen 
Produkten aus unserem Sortiment bestens bewährt. Aber auch die inneren Werte bewegen sich auf höchstem Niveau. Bei der 
Herstellung setzen wir traditionell ausschließlich Rohstoffe erster Güte ein, die einen extrem hohen Reinheitsgrad besitzen 
und somit bestmöglichen Signalfluß sicherstellen. Die Verseilung der 50 einzelnen, jeweils 0,254 mm messenden Innenleitern 
minimiert den Skin-Effekt wirkungsvoll. Wie sein großer Bruder, das Crystal Silver Star Art. 1022, bildet dieses Kabel extrem 
feinzeichnend ab, und stellt detailreiche Klangbilder ohne Hang zum Analytischen mit Leichtigkeit dar.

For demanding Hi-Fi connoisseurs and home-cineasts, this cable is a real delicacy. Three ingenious radiating air-tubes, 
which are embedded into the structure, do offer two advantages: first of all, the the cable gains an enormous stability while it 
is still offering an outstanding flexibility. On the other hand, the construction allowes a perfectly consistent paralellism of both 
conductors, which results in superb electrical parameter. This air-chamber structure, which has been patented since 1998, is 
already being used with great success in many other products out of our high end product-line. The inside of the cable is as well 
to be found on a technologically advanvced level. Traditionally Oehlbach excusively uses commodities of highest performance 
which guarantee highest purity und thus ensure best possible signal-transfer. 50 single twisted inner strands, measuring only 
0,254 mm each, minimize the skin effect reliably. The cable sounds extremely delicate with feathery highs.

Für anspruchsvolle HiFi-Liebhaber und Homecineasten ist dieses Kabel nicht nur klanglich ein wahrer Leckerbissen. 
Drei ausgeklügelte sternförmige Luftröhren, die jeweils in den beiden Leitern und im Mittelsteg beherbergt sind, sorgen gleich 
für zweierlei Vorteile: zum einen wird das Kabel dadurch sehr stabil ohne an Flexibilität einzubüßen. Zum anderen werden beide 
Adern des Kabels millimetergenau zueinander geführt, was hervorragende elektrische Parameter mit sich bringt. Diese seit 1998 
patentierte Konstruktion, bei der Luft als der perfekte Isolator überhaupt eingesetzt wird, hat sich bereits bei anderen highfidelen 
Produkten aus unserem Sortiment bestens bewährt. Aber auch die inneren Werte bewegen sich auf höchstem Niveau. Bei der 
Herstellung setzen wir traditionell auschließlich Rohstoffe erster Güte ein, die einen extrem hohen Reinheitsgrad besitzen und 
somit bestmöglichen Signalfluß sicherstellen. Die Verseilung der 50 einzelnen, jeweils 0,254 mm messenden, versilberten 
Innenleitern minimiert den Skin-Effekt wirkungsvoll. Heraus kommt ein „highendiges“ Kabel mit einem unerhört feinzeich-
nenden, detailreichen Klangbild, welches auch den Tieftonbereich klanglich nicht vernachlässigt und eine Bereicherung für den 
anspruchsvollen Musikliebhaber darstellt.

For demanding Hi-Fi connoisseurs and home-cineasts, this cable is a real delicacy. Three ingenious radiating air-tubes, 
which are embedded into the structure, do offer two advantages: first of all, the the cable gains an enormous stability while it 
is still offering an outstanding flexibility. On the other hand, the construction allowes a perfectly consistent paralellism of both 
conductors, which results in superb electrical parameter. This air-chamber structure, which has been patented since 1998, is 
already being used with great success in many other products out of our high end product-line. The inside of the cable is as well 
to be found on a technologically advanvced level. Traditionally Oehlbach excusively uses commodities of highest performance 
which guarantee highest purity und thus ensure best possible signal-transfer. 50 single twisted inner strands, measuring only 
0,254 mm each, minimize the skin effect reliably. To gain further improvement in signal-transfer, we use silver plated OFC for 
this cable. The result is an outstanding, brillant sounding cable with an extremely high grade of neutralism.

   Durchmesser | Diameter:

• 11,5 mm

CRYSTAL SILVER STAR

CRYSTAL STAR

BI-TECH 4

LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLELAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Bi-Tech 4

Crystal star

Crystal silver star

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size



  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  1073 2 x 6,0 mm² 75 m 1 m

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  1086 2 x 6,0 mm² 50 m 1,0 m

QUALITYCOLOR

QUALITYCOLOR

QUALITYCOLOR

  1071 2 x 3,0 mm² 100 m 1,0 m
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LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLELAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Bestechendes, rundes Lautsprecher-Kabel. 2 x 6 mm², je 3 Stränge Kupfer verseilt mit 3 Strängen versilbertem 
Kupfer für eine deutlich verbesserte Übertragung sowohl des Hoch- wie auch des Tieftonbereiches.

Exceptional, round shaped speaker cable, 2 x 6 mm², each 3 strands of copper twisted with 3 strands of silverplated 
copper for a dramatical improved transmission for both, the highs and the bass response.

Bestechendes, rundes Lautsprecher-Kabel. 2 x 3 mm², je 3 Stränge Kupfer verseilt mit 3 Strängen versilbertem 
Kupfer für eine deutlich verbesserte Übertragung sowohl des Hoch/Mittel- wie auch des Tieftonbereiches. 

Exceptional, round shaped speaker cable, 2 x 3 mm², each 3 strands of copper twisted with 3 strands of silverplated 
copper for a dramatical improved transmission for both, the highs and the bass response.

Bestechendes, rundes Lautsprecher-Kabel. 2 x 6 mm², je 3 Stränge Kupfer verseilt mit 3 Strängen versilbertem 
Kupfer für eine deutlich verbesserte Übertragung sowohl des Hoch/Mittel- wie auch des Tieftonbereiches. 
Durchmesser 13 mm.

Exceptional, round shaped speaker cable, 2 x 6 mm², each 3 strands of copper twisted with 3 strands of silverplated 
copper for a dramatical improved transmission for both, the highs and the bass response. Diameter 13 mm

   Durchmesser | Diameter:

• 13,0 mm

   Durchmesser | Diameter:

• 9,0 mm

   Abmessung | Dimension:

• 13,0 mm x 6,0 mm

RATTLE SNAKE 6

TWIN MIX TWO

TWIN MIX ONETwin mix One

Rattle Snake 6

Twin mix Two



  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

  1017 2 x 4,0 mm² 50 m 1,0 m

1085 2 x 3,0 mm² 100 m 1,0 m

  1226 2 x 4,0 mm² 75 m 1,0 m
  1225 2 x 2,5 mm² 100 m 1,0 m
  1224 2 x 1,5 mm² 100 m 1,0 m

   Abmessung | Dimension:

• Art. 1226: 16,5 x 3,5 mm
• Art. 1225: 14,0 x 3,0 mm
• Art. 1224: 11,0 x 2,5 mm

   Abmessung | Dimension:

• 9,5 mm x 4,5 mm

   Abmessung | Dimension:

• 13,0 mm x 6,0 mm
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Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLELAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Silver Stream

RefeRenz 

Rattle Snake 3

Bestechendes, rundes Lautsprecher-Kabel. 2 x 3 mm², je 3 Stränge Kupfer verseilt mit 3 Strängen versilbertem 
Kupfer für eine deutlich verbesserte Übertragung sowohl des Hoch- wie auch des Tieftonbereiches. 

Exceptional, round shaped speaker cable, 2 x 3 mm², each 3 strands of copper twisted with 3 strands of silverpla-
ted copper for a dramatical improved transmission for both, the highs and the bass response.

Vorbildliches, versilbertes und ultraflaches Lautsprecherkabel, „unsichtbar“ zu verlegen. Deutlich verbesserte 
Leitfähigkeit gegenüber herkömmlichen Lautsprecher Kabeln durch flach und nebeneinander liegende Litzenbündel, 
was nahezu eine Verdoppelung der resultierenden, elektrisch leitenden Oberfläche bewirkt. 

Silver plated, ultraflat shaped speaker cable, for „concealed“ installation. The cable construction with flat and 
sidebyside positioned leadwire strands offers a dramatical bigger electrical surface compared to regular speaker cable 
constructions for dramatically low transmision losses in the cable. 

Dieses 4-Sterne-Lautsprecherkabel zeichnet sich durch zwei entscheidende technische Finessen aus. Zum 
einen besteht der Innenleiter aus 7 massiven Kupferlitzen, die durch anschließendes Verdrillen einen extrem niedrigen 
Leitungswiderstand ermöglichen. Zum anderen garantiert die Schirmung aus sehr aufwändig lackiertem Kupferge-
flecht eine minimale Kapazität und eine Kompensation der Laufzeitunterscheide zwischen den hohen, mittleren und 
tiefen Frequenzen. 

This 4-star speaker cable is characterised by two important technical refinements. First is the inner conductor 
which consists of 7 solid copper braids, the subsequent twisting of which enables extremely low resistance. Second is 
the elaborately coated copper braid shielding which ensures minimum capacitance and compensation of differential 
delays between the treble, mid-range and bass frequencies. 

RATTLE SNAKE 3

REFERENZ

SILVER STREAM



  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITYCOLOR

QUALITYCOLOR

COLOR QUALITY

   1021 2 x 6,0 mm2 50 m 1,0 m
   1020 2 x 4,0 mm2 100 m 1,0 m
   1019 2 x 2,5 mm2 100 m 1,0 m
   1018 2 x 1,5 mm2 100 m 1,0 m

  1137 4 x 0,75 mm 100 m 1,0 m

  1136 2 x 4,0 mm2 75 m 1,0 m
  1135 2 x 2,5 mm2 100 m 1,0 m
  1134 2 x 1,5 mm2 100 m 1,0 m

   Abmessung | Dimension:

• Art. 1018:   7 mm x 3,5 mm
• Art. 1019:   8 mm x 4,5 mm 
• Art: 1020: 10 mm x 5,0 mm
• Art: 1021: 14 mm x 7,0 mm

Abmessung | Dimension:

• Art. 1134: 12 mm x 2,5 mm
• Art. 1135: 14 mm x 3,0 mm
• Art. 1136: 17 mm x 3,5 mm

   Abmessung | Dimension:

• 4,5 mm x 1,0 mm.

73

LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLELAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

 Streamline

Ultrastream

Silverline

Ultraflaches, hochwertiges Lautsprecherkabel zur „unsichtbaren“ Verlegung z.B. hinter Tapeten. 
Zur einfachsten Verlegung rückseitig mit doppelseitigem Klebeband versehen. Kreuzverschaltet 2 x 1,5 mm² 
oder 4 x 0,75 mm² Bi-Wiring/Bi-Amping-Option.

Ultraflat high quality speaker cable for „stealth“ installation. e.g. behind wallpaper. 
Backside assembled with doublesided adhesive tape for most comfortable installation. Cross connected 2 x 1.5 mm² 
or 4 x 0.75 mm² bi wiring/bi amping option.

Vorbildliches, ultraflaches Lautsprecherkabel, „unsichtbar“ zu verlegen. Deutlich verbesserte Leitfähigkeit 
gegenüber herkömmlichen Lautsprecherkabeln durch flach und nebeneinander liegende Litzenbündel, 
was nahezu eine Verdoppelung der resultierenden, elektrisch leitenden Oberfläche bewirkt. 

Exemplary, ultraflat shaped speaker cable, for „concealed“ installation. The cable construction 
with flat and sidebyside positioned leadwire strands offers a dramatical bigger electrical 
surface compared to regular speaker cable constructions for dramatically low 
transmision losses in the cable. 

Erstklassiges, hochflexibles versilbertes Lautsprecherkabel zur Verkabelung von HiFi-Anlagen.

Outstanding, highly flexible silver plated speaker cable for HiFi-Systems.

ULTRASTREAM

SILVERLINE

 STREAMLINE



QUALITY

  5010 12 Stk. 1 Set 10 m

QUALITY COLOR

COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  1012 2 x 10,0 mm2 50 m 1,0 m
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Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLELAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Vorzügliches, hochflexibles Lautsprecherkabel zur Verkabelung von HiFi-Anlagen über 400 Watt / Kanal. 

Excellent, highly flexible speaker cable for hifi systems offering more than 400 W / channel.

Zur Fixierung von flachen Lautsprecherkabeln auf glatten Oberflächen.

For the flat speaker cables on flat surfaces.

2 x 10 mm2 Lautsprecher kabeL | speaker cabLe

Klebeband für laUTSPreCHerKabel | Self-adHeSive TaPe for SPeaKer Cable

   Abmessung | Dimension:

• 18,5 mm x 6,5 mm.

2 X 10 MM2 LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

KLEBEBAND FÜR LAUTSPRECHERKABEL | SELF-ADHESIVE TAPE FOR SPEAKER CABLE



QUALITYCOLOR

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITYCOLOR

  1008 2 x 2,5 mm2 100 m 1,0 m
  1041 2 x 2,5 mm2 350 m 1,0 m
  1055 2 x 2,5 mm2 1200 m 1,0 m

Lautsprecher Kabel 2 x 2,5 mm, glasklar | Speaker Cable 2 x 2.5 mm, clear

  1051 2 x 2,5 mm2 100 m 1,0 m
  101051 2 x 2,5 mm2 350 m 1,0 m

Lautsprecher Kabel 2 x 2,5 mm, weiss | Speaker Cable 2 x 2.5 mm, white

  1048 2 x 2,5 mm2 100 m 1,0 m
  101048 2 x 2,5 mm2 350 m 1,0 m

Lautsprecher Kabel 2 x 2,5 mm, schwarz | Speaker Cable 2 x 2.5 mm, black

QUALITYCOLOR

  1010 2 x 4,0 mm2 100 m 1,0 m
  1042 2 x 4,0 mm2 250 m 1,0 m

Lautsprecher Kabel 2 x 4,0 mm2, glasklar | Speaker Cable 2 x 4,0 mm2, clear

  1053 2 x 4,0 mm2 100 m 1,0 m

Lautsprecher Kabel 2 x 4,0 mm2, weiss | Speaker Cable 2 x 4,0 mm2, white

   1011 2 x 6,0 mm2 50 m 1,0 m
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LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLELAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Vorzügliches, hochflexibles Lautsprecherkabel zur Verkabelung von HiFi-Anlagen bis ca. 120 Watt / Kanal.

Excellent, highly flexible speaker cable for hifi systems up to approx. 120 W / channel.

2 X 4,0 MM2 LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Vorzügliches, hochflexibles Lautsprecherkabel zur Verkabelung von HiFi-Anlagen bis ca. 200 Watt / Kanal.

Excellent, highly flexible speaker cable for hifi systems up to approx. 200 W / channel.

Vorzügliches, hochflexibles Lautsprecherkabel zur Verkabelung von HiFi-Anlagen bis ca. 400 Watt / Kanal.

Excellent, highly flexible speaker cable for hifi systems up to approx. 400 W / channel.

2 x 4,0 mm2 Lautsprecher kabeL | speaker cabLe

2 x 2,5 mm2 Lautsprecher kabeL | speaker cabLe

  2 x 6,0 mm2 Lautsprecher kabeL | speaker cabLe 

   Abmessung | Dimension:

• 14,0 mm x 6,0 mm.

   Abmessung | Dimension:

• 11,0 mm x 4,5 mm.

   Abmessung | Dimension:

• 9,5 mm x 3,5 mm.

2 X 2,5 MM2 LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

2 X 6,0 MM2 LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE



 91063 2 x 4,0 mm2 100 m 1,0 m
 1063 2 x 4,0 mm2 250 m 1,0 m

 121063 2 x 4,0 mm2 1000 m 1,0 m
 91062 2 x 2,5 mm2 100 m 1,0 m
 1062 2 x 2,5 mm2 350 m 1,0 m

 121062 2 x 2,5 mm2 1200 m 1,0 m
 91061 2 x 1,5 mm2 100 m 1,0 m
1061 2 x 1,5 mm2 500 m 1,0 m

121061 2 x 1,5 mm2 2000 m 1,0 m

  1006 2 x 1,5 mm2 100 m 1,0 m
  1040 2 x 1,5 mm2 500 m 1,0 m
  1054 2 x 1,5 mm2 2000 m 1,0 m

  1047 2 x 1,5 mm2 100 m 1,0 m
  101047 2 x 1,5 mm2 500 m 1,0 m

  1067 2 x 1,5 mm2 100 m 1,0 m
  101067 2 x 1,5 mm2 500 m 1,0 m

  1002 2 x 0,75 mm2 300 m 1,0 m

  1000 2 x 0,75 mm2 300 m 1,0 m

  1004 2 x 0,75 mm2 300 m 1,0 m

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

COLOR
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Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Vorzügliches, hochflexibles Lautsprecherkabel zur Verkabelung von HiFi-Anlagen bis ca. 80 Watt / Kanal.

Excellent, highly flexible speaker cable for hifi systems up to approx. 80 W / channel.

Hochwertiges und dauerhaftes Lautsprecher Kabel zur Verkabelung von Hifi Anlagen.

Valuable and durable speaker cable for hifi systems.

LS SPEZIAL

Lautsprecherkabel zur Verkabelung von HiFi-Anlagen bis ca. 40 Watt / Kanal.

Speaker cable for hifi systems up to approx. 40 W / channel.

Lautsprecher Kabel 2 x 1,5 mm2, glasklar | Speaker Cable 2 x 1.5 mm2, clear

Lautsprecher Kabel 2 x 1,5 mm2, weiss | Speaker Cable 2 x 1.5 mm2, white

Lautsprecher Kabel 2 x 1,5 mm2, schwarz | Speaker Cable 2 x 1.5 mm2, black

Lautsprecher Kabel 2 x 0,7 mm2, glasklar | Speaker Cable 2 x 0.7 mm2, clear

Lautsprecher Kabel 2 x 0,7 mm2, weiss | Speaker Cable 2 x 0.7 mm2, white

Lautsprecher Kabel 2 x 0,7 mm2, schwarz | Speaker Cable 2 x 0.7 mm2, black

   Abmessung | Dimension:

• 8,5 mm x 3,0 mm.

   Abmessung | Dimension:

• 4,5 mm x 2,5 mm.

    Abmessung | Dimension:

• Art. 1061: 8,5 mm x 3,0 mm 
• Art. 1062: 9,5 mm x 3,5 mm
• Art. 1063: 11,0 mm x 4,5 mm

LS SpeziaL

2 x 0,75 mm2 Lautsprecher kabeL | speaker cabLe

2 x 1,5 mm2 Lautsprecher kabeL | speaker cabLe

LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

2 X 1,5 MM2 LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

2 X 0,75 MM2 LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

CRYSTAL WIRE - STEREO LAUTSPRECHER-KABEL | STEREO SPEAKER CABLE



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITYCOLOR

QUALITYCOLOR

QUALITYCOLOR

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

2 x 6 mm² glasklar, Banana Solution (S. 83) | 2 x 6 mm² clear, Banana Solution

2 x 4 mm² glasklar, Banana B3 (S. 85) | 2 x 4 mm² clear, Banana B3

2 x 2,5 mm² glasklar, Tube (S. 85) | 2 x 2,5 mm² clear, Tube

2 x 1,5 mm² glasklar, Tube (S. 85) | 2 x 1,5 mm² clear, Tube

          Crystal Wire B 60 10785 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  3,0 m

          Crystal Wire B 40 10780 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  2,5 m
          Crystal Wire B 40 10781 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  5,0 m

          Crystal Wire T 25 10773 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  2,5 m
          Crystal Wire T 25 10774 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  5,0 m
          Crystal Wire T 25 10775 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  10,0 m

          Crystal Wire T 15 10770 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  2,5 m
          Crystal Wire T 15 10771 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  5,0 m
          Crystal Wire T 15 10772 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  10,0 m

  180 4 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  181 2 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20 m
  182 2 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 30 m

  185 4 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  186 2 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20 m
  187 2 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 30 m

  101 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  105 3 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20 m
  107 3 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 30 m

  102 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  106 3 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20 m
  108 3 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 30 m
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LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Die Plug & Play Lösung: hochflexibles versilbertes Lautsprecherkabel zur Verkabelung von HiFi-Anlagen, auf Mini-Spule.

Our Plug & Play solution: Outstanding, highly flexible silver plated speaker cable for HiFi-Systems, on mini spool.

Die Plug & Play Lösung: wertiges Lautsprecher Kabel zur Verkabelung von HiFi Anlagen auf Mini-Spulen. 
Art. 101: bis ca. 80 Watt/Kanal
Art. 102: bis ca. 120 Watt/Kanal

Our Plug & Play solution: valuable speaker cable for hifi systems, on mini spools.
Art. 101: up to approx. 80 W/channel
Art. 102: up to approx. 120 W/channel 

Dieses hervorragend verarbeitete Stereo-Lautsprecherkabel ist – je nach Kabel-Querschnitt (siehe Tabelle) – mit Banana- oder 
Tube-Verbindern konfektioniert. Aufgebaut ist das Kabel aus 0,125 mm dünnen verseilten Kupferlitzen, wodurch die Leitfähigkeit und 
Flexibilität besonders hoch ist. Der Einsatz von sauerstofffreiem Kupfer (OFC) als Innenleiter-Material sorgt zusätzlich dafür, dass dieses 
Lautsprecherkabel ein äußerst klares und naturgetreues Klangbild aufweist. 

High-quality stereo speaker cable assembled with bananas or tubes – depends on the cross section of the specific cable. Equipped with 
0,125 mm twisted inner strands which guarantee highest purity and thus ensure best possible signal-transfer. To gain further improvement in signal-
transfer, we use oxygen-free copper for this cable. The result is an outstanding, brillant sounding cable with an extremely high grade of neutralism.

Silverline Lautsprecher Kabel 2 x 1,5 mm², glasklar | Silverline Speaker Cable 2 x 1.5 mm², clear

Silverline Lautsprecher Kabel 2 x 2,5 mm², glasklar | Silverline Speaker Cable 2 x 1.5 mm², clear

SB-Rolle Lautsprecher Kabel 2 x 1,5 mm², glasklar | DIY-Spool Speaker Cable 2 x 1.5 mm², clear

SB-Rolle Lautsprecher Kabel 2 x 2,5 mm², glasklar | DIY-Spool Speaker Cable 2 x 2.5 mm², clear

SB-Rolle lautSpRecheR KaBel | DIY-SpoolSpeaKeR caBle

Crystal Wire - stereo lautspreCher-Kabel | stereo speaKer Cable

SilverliNe lautSprecher Kabel 2 x 2,5 mm² | SilverliNe SpeaKer cable 2 x 2.5 mm²

LAUTSPRECHER KABEL | SPEAKER CABLE

SB-ROLLE LAUTSPRECHER KABEL | DIY-SPOOLSPEAKER CABLE

CRYSTAL WIRE - STEREO LAUTSPRECHER-KABEL | STEREO SPEAKER CABLE

SILVERLINE LAUTSPRECHER KABEL 2 X 2,5 MM² | SILVERLINE SPEAKER CABLE 2 X 2.5 MM²

   Abbildung | Illustration

mit | with Banana Solution



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  60040 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  60041 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  60042 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
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Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

XXL® i-CONNECT KABEL | i-CONNECT CABLE

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Dieses i-Connect Kabel der Extraklasse ist die perfekte Verbindung zwischen iPod / iPhone / iPad und einem 
anderen Audio-Gerät mit USB-A-Anschluss. Durch die konsequente Verwendung erlesener Bauteile garantiert 
dieses High End Kabel der XXL-Serie immer den optimalen Kontakt zwischen  den verbundenen Geräten. Selbst  an den 
kritischen Übergängen bieten der hochwertige Apple-Vollmetallstecker und der 24 Karat vergoldete USB-Stecker ein 
Höchstmaß an Übertragungssicherheit und Signal-Stabilität. Der äußerst strapazierfähige Gewebemantel unterstreicht 
letztendlich den hohen technologischen  Anspruch dieses XXL i-Connect Kabels.  

This top of the range i-Connect cable establishes the perfect connection between an iPod / iPhone / iPad and another 
audio device with a USB-A port. Consistent use of exquisite components ensures this high-end cable from the XXL series 
provides optimum contact between the connected devices at all times. The high-quality solid metal Apple connector 
and the 24 carat gold-plated USB connector also ensure maximum transmission reliability and signal stability at critical 
transitions. The extremely durable sheathing emphasises the high technological standard of this XXL i-Connect cable. 

„Made for iPod“, „Made for iPhone“, and „Made for iPad“ 
logos mean that an electronic accessory has beendesigned 
to connect specifically to iPod, iPhone, or iPad and has been 
certified by the developer to meet Apple performance stan-
dards. Apple is not responsible for the operation of this de-
vice or its compliance with safety and regulatory standards.  

iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano and iPod touch are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S and other 
countries. iPad is a trademark of Apple Inc. 
Made for.
iPod Touch (4th generation), iPod Touch (3th generation), 
iPod Touch (2nd generation), iPod Touch (1st generation), 
iPod nano (6th generation), iPod nano (5th generation), 
iPod nano (4th generation), iPod nano (3th generation), 
iPod nano (2nd generation), iPod nano (1st generation), 
iPod classic, iPod with video, iPod with color display, iPod 
mini, iPod, iPhone 4, iPhone 3GS, iPhone 3G, iPhone & iPad, iPad 2

IPOD | IPHONE | IPAD

AMPLIFIERES | A/V RECEIVER | COMPUTER

IPOD | IPHONE | IPAD
USB AApple Stecker

MP3-/APPLE KABEL | CABLEMP3-/APPLE KABEL | CABLE

IPOD | IPHONE | IPAD

· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  60048 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,2 m
  60050 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  60052 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  60054 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m

i-Connect weiß | white

  60056 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. max. 2,0 m

  60057 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. max. 2,0 m

i-Connect weiß | white

i-Connect schwarz | black

  60049 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,2 m
  60051 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  60053 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  60055 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m

i-Connect schwarz | black

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

79

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Dieses hochwertige i-Connect Spiralkabel ist die perfekte Verbindung zwischen iPod / iPhone / 
iPad und einem anderen Audio-Gerät mit USB-A-Anschluss. Durch die Verwendung hochwertiger 
Bauteile liefert dieses Kabel stets den perfekten Kontakt zwischen  den verbundenen Geräten. Der 
hochwertige Apple-Vollmetallstecker und der 24 Karat vergoldete USB-Stecker bieten ein Höchstmaß 
an Übertragungssicherheit und Signal-Stabilität. 

This high quality i-Connect spiral cable establishes the perfect connection between an iPod 
/ iPhone / iPad and another audio device with a USB-A port. Thanks to the use of high quality 
components this cable provides the perfect contact between the connected devices at all times. The 
high-quality solid metal Apple connector and the 24 carat gold-plated USB connector provide maximum 
transmission reliability and signal stability. 

Dieses hochwertige i-Connect Kabel ist die perfekte Verbindung zwischen iPod / iPhone / 
iPad und einem anderen Audio-Gerät mit USB-A-Anschluss. Durch die Verwendung hochwertiger 
Bauteile liefert dieses Kabel stets den perfekten Kontakt zwischen  den verbundenen Geräten. Der 
hochwertige Apple-Vollmetallstecker und der 24 Karat vergoldete USB-Stecker bieten ein Höchstmaß 
an Übertragungssicherheit und Signal-Stabilität. 

This high quality i-Connect cable establishes the perfect connection between an iPod / iPhone / 
iPad and another audio device with a USB-A port. Thanks to the use of high quality components this 
cable provides the perfect contact between the connected devices at all times. The high-quality solid 
metal Apple connector and the 24 carat gold-plated USB connector provide maximum transmission 
reliability and signal stability. 

i-CONNECT SPIRAL-KABEL | SPIRAL CABLE

i-ConneCt-KABeL | CABLe

i-ConneCt Spiral-Kabel | Spiral Cable

IPOD | IPHONE | IPAD

AMPLIFIERES | A/V RECEIVER | COMPUTER

MP3-/APPLE KABEL | CABLEMP3-/APPLE KABEL | CABLE

i-CONNECT-KABEL | CABLE

USB AApple Stecker

IPOD | IPHONE | IPAD

AMPLIFIERES | A/V RECEIVER | COMPUTER

USB AApple Stecker



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  60033 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  60035 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

  60034 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  60036 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

i-Connect weiß | white

i-Connect schwarz | black

  60010 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  60012 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m

  60011 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 0,5 m
  60013 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m

i-Connect weiß | white

i-Connect schwarz | black
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Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

i-ConneCt AUDIo KAbel | AUDIo CAble

i-ConneCt AUDIo KAbel | AUDIo CAble

Dieses i-Connect Kabel ist die perfekte analoge Stereo-Verbindung zwischen einem portablen Media-Player 
und einem Audiogerät mit 3,5 mm Klinken-Buchse. Ausgestattet ist das Kabel auf beiden Seiten mit einem 3,5 mm 
Klinken-Stecker. Hochwertige Metallstecker mit 24 Karat vergoldeten Kontaktflächen bieten ein Höchstmaß an Übertra-
gungssicherheit und Signal-Stabilität. Die perlmuttfarbigen Stecker verleihen sowohl dem dezent schwarzen Kabel als 
auch dem auffälligeren weißen Kabel ein individuelles und edles Finish.

This i-Connect cable delivers the perfect analogue stereo connection between a portable media player and an 
audio device with a 3.5 mm jack socket. The cable is equipped with a 3.5 mm jack on both sides. High quality metal 
connectors with 24 carat gold-plated contact surfaces provide maximum transmission reliability and signal stability. The 
mother-of-pearl coloured connectors provide the unobtrusive black cable and the more eye-catching white cable with a 
unique and elegant finish.

Dieses i-Connect Kabel ist das ideale Kopfhörer-Verlängerungskabel für einen portablen Media-Player. 
Ausgestattet ist das Kabel auf der einen Seite mit einem 3,5 mm Klinken-Stecker und auf der anderen Seite mit einer 
3,5 mm Klinken-Buchse. Hochwertige Metallstecker mit 24 Karat vergoldeten Kontaktflächen bieten ein Höchstmaß an 
Übertragungssicherheit und Signal-Stabilität. Die perlmuttfarbigen Stecker verleihen sowohl dem dezent schwarzen 
Kabel als auch dem auffälligeren weißen Kabel ein individuelles und edles Finish.

This i-Connect cable is the perfect headphone extension cable for a portable media player. The cable is equipped 
with a 3.5 mm jack on one side and a 3.5 mm jack socket on the other. High quality metal connectors with 24 carat 
gold-plated contact surfaces provide maximum transmission reliability and signal stability. The mother-of-pearl coloured 
connectors provide the unobtrusive black cable and the more eye-catching white cable with a unique and elegant finish.

KLINKENBUCHSE 3,5 mm
3,5 mm jACK

KLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm jACK

KLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm PLUG

KLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm jACK MP3 PLAYER | A/V RECEIVER | VERSTÄRKER

KOPFHöRER | HEADPHONE | COMPUTER

MP3 PLAYER | A/V RECEIVER 

KOPFHöRER | HEADPHONE

MP3 PLAYER

MP3 PLAYER

i-CONNECT AUDIO KABEL | AUDIO CABLE

i-CONNECT AUDIO KABEL | AUDIO CABLE

MP3-/APPLE KABEL | CABLEMP3-/APPLE KABEL | CABLE



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

  60001 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  60003 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  60005 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

  60002 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  60004 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  60006 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

i-Connect weiß | white

i-Connect schwarz | black

  60020 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  60021 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

i-Connect weiß | white

i-Connect schwarz | black
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Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Mit Hilfe dieses i-Connect Y-Adapters lassen sich zwei Kopfhörer an einen portablen Media-Pla-
yer anschließen. Ausgestattet ist der Adapter auf der einen Seite mit einem 3,5 mm Klinken-Stecker 
und auf der anderen Seite mit zwei 3,5 mm Klinken-Buchsen. Hochwertige Metallstecker mit 24 Karat 
vergoldeten Kontaktflächen bieten ein Höchstmaß an Übertragungssicherheit und Signal-Stabilität. Die 
perlmuttfarbigen Stecker verleihen sowohl dem dezent schwarzen Kabel als auch dem auffälligeren 
weißen Kabel ein individuelles und edles Finish.

This i-Connect Y-adapter can be used to connect two sets of headphones to a portable media player. 
The adapter is equipped with a 3.5 mm jack on one side and two 3.5 mm jack sockets on the other. 
High quality metal connectors with 24 carat gold-plated contact surfaces provide maximum transmissi-
on reliability and signal stability. The mother-of-pearl coloured connectors provide the unobtrusive black 
cable and the more eye-catching white cable with a unique and elegant finish.

Dieses i-Connect Kabel ist die perfekte analoge Stereo-Verbindung zwischen einem portablen 
Media-Player und einer HiFi-Anlage. Ausgestattet ist das Kabel auf der einen Seite mit einem 3,5 
mm Klinken-Stecker und auf der anderen Seite mit einem Paar Cinch-Stecker.   Hochwertige Metall-
stecker mit 24 Karat vergoldeten Kontaktflächen bieten ein Höchstmaß an Übertragungssicherheit und 
Signal-Stabilität. Die perlmuttfarbigen Stecker verleihen sowohl dem dezent schwarzen Kabel als auch 
dem auffälligeren weißen Kabel ein individuelles und edles Finish.

This i-Connect cable delivers the perfect analogue stereo connection between a portable media 
player and a HiFi system. The cable is equipped with a 3.5 mm jack on one side and two RCA con-
nectors on the other.   High quality metal connectors with 24 carat gold-plated contact surfaces provide 
maximum transmission reliability and signal stability. The mother-of-pearl coloured connectors provide 
the unobtrusive black cable and the more eye-catching white cable with a unique and elegant finish.

i-CONNECT AUDIO-KABEL | AUDIO CABLE

i-CONNECT AUDIO-ADAPTER | AUDIO ADAPTER

MP3 PLAYER

MP3 PLAYER

KOPFHöRER | HEADPHONE

A/V RECEIVER

KLINKENBUCHSE 3,5 mm
3,5 mm jACK

KLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm jACK

CINCH | RCAKLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm jACK

MP3-/APPLE KABEL | CABLEMP3-/APPLE KABEL | CABLE

i-CONNECT AUDIO-ADAPTER | AUDIO ADAPTER

i-CONNECT AUDIO-KABEL | AUDIO CABLE



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

LAUTSPRECHER VERBINDER | SPEAKER CONNECTORSLAUTSPRECHER VERBINDER | SPEAKER CONNECTORS

3030 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

XXL® FUSION BANANAXXL® Fusion Banana

High End Banana zur Konfektionierung des revolutionären OEHLBACH FUSION Lautsprecherkabels oder vergleichbarer hoch-
wertiger Lautsprecherkabel. Solide, 24 Karat vergoldete Banana mit komplett isoliertem Körper zur effektiven Vermeidung von 
Kurzschlüssen. Die zweifache Verschraubung stellt eine optimale Verbindung zwischen Kabel und Banana sicher. Für Kabelquer-
schnitte von 1,50 mm² bis 6,0 mm² geeignet.

High-precision Banana for assembling the revolutionary OEHLBACH Fusion speaker-cable or any other exclusive speaker 
cable. Solid, 24 carat gold plated Banana, completely insulated for effective prevention of any shortcuts. The dual screw con-
nection ensures perfect assembly between cable and Banana. To be used with cable diameters from 1,5mm² up to 6,0 mm².

  3033 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

High End Kabelschuh zur Konfektionierung des revolutionären OEHLBACH FUSION Lautsprecherkabels oder vergleichbarer hoch-
wertiger Lautsprecherkabel. Solide, 24 Karat vergoldeter Kabelschuh mit komplett isoliertem Körper zur effektiven Vermeidung 
von Kurzschlüssen. Die zweifache Verschraubung stellt eine optimale Verbindung zwischen Kabel und Kabelschuh sicher. Für 
Kabelquerschnitte von 1,50 mm² bis 6,0 mm² geeignet.

High-precision cable-lug for assembling the revolutionary OEHLBACH Fusion speaker-cable or any other exclusive speaker 
cable. Solid, 24 carat gold plated cable lug, completely insulated for effective prevention of any shortcuts. The dual screw 
connection ensures perfect assembly between cable and lug. To be used with cable diameters from 1,5mm² up to 6,0 mm².

XXL® FUSION KabeLSchUh | XXL® FUSION cabLe LUgXXL® FUSION KABELSCHUH | XXL® FUSION CABLE LUG

82 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

LAUTSPRECHER VERBINDER | SPEAKER CONNECTORSLAUTSPRECHER VERBINDER | SPEAKER CONNECTORS

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

3022 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

3020 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

  3021 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

BANANA SOLUTION FLEXBanana Solution flex

BANANA SOLUTION TUBEBanana Solution tuBe

BANANA SOLUTIONBanana Solution

83UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Exzellenter, vollisolierter Banana. Durch ein neuartiges Crimpsystem ist ein absolut sicherer Kontakt gewährleistet,
geeignet für alle Kabelquerschnitte von 1,5 mm² bis 6,0 mm².

High quality, completely isolated Bananas, 24 carat gold plated, for all speaker cables with cable cross section of 
1.5 mm² up to 6.0 mm².

Exzellenter, vollisolierter Banana Tube. Durch ein neuartiges Crimpsystem ist ein absolut sicherer Kontakt gewährleistet, 
geeignet für alle Kabelquerschnitte von 1,5 mm² bis 6,0 mm².

High quality, completely isolated Banana Tube, 24k gold plated, for all speaker cables with cable cross section 
of 1.5 mm² up to 6.0 mm².

Exzellenter, vollisolierter Banana Flex. Durch ein neuartiges Crimpsystem ist ein absolut sicherer Kontakt gewährlei-
stet, geeignet für alle Kabelquerschnitte von 1,5mm² bis 6,0mm².

High quality, completely isolated Banana with high fl exible pin, 24 carat gold plated, for all speaker cables with 
cable cross section of 1.5 mm² up to 6.0 mm².



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

3023 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

3001 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
103001 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  3002 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
103002 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

Solution KabelSchuh | Solution cable lugSOLUTION KABELSCHUH | SOLUTION CABLE LUG

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size84

BANANA B96BANANA B2banana b2

Optimaler Anschluß von Lautsprecherkabeln an Lautsprecherterminals, 24 Karat vergoldet, Kabeleingang bis 10 mm².

Optimized connection of speaker cables to speaker terminals, 24 carat goldplated, for cable cross sections up to 10 mm².

Idealer Anschluss von Lautsprecherkabeln an Lautsprecherterminals, 24 Karat vergoldet, Kabeleingang bis 10 mm² seitlich.

Ideal connection of speaker cables with speaker terminals, 24 carat goldplated, for cable cross sections up to 10 mm², lateral.

Exzellenter, vollisolierter Kabelschuh. Durch ein neuartiges Crimpsystem ist ein absolut sicherer Kontakt gewährleistet,
geeignet für alle Kabelquerschnitte von 1,5 mm² bis 6,0 mm².

High quality, completely isolated spade connector, 24 carat gold plated, for all speaker cables with cable cross section of 
1.5 mm² up to 6.0 mm².

BANANA B1banana b1

LAUTSPRECHER VERBINDER | SPEAKER CONNECTORSLAUTSPRECHER VERBINDER | SPEAKER CONNECTORS



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

3006 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
103006 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

85UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

BANANA B96banana b96

LAUTSPRECHER VERBINDER | SPEAKER CONNECTORSLAUTSPRECHER VERBINDER | SPEAKER CONNECTORS

Erstklassiger Anschluss von Lautsprecherkabeln an Lautsprecherterminals, Kabeleingang bis 6 mm².

First class connection of speaker cables with speaker terminals, for cable cross sections up to 6 mm².

3009 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
103009 100 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYBANANA PIN B3banana pin b3

Vorzüglicher Anschluss von Lautsprecher mit Verstärker, Receiver, Endstufe, 24 Karat vergoldet, Kabeleingang bis 4 mm².

Excellent connection of speaker cables with speaker terminals, 24 carat goldplated, for cable cross sections up to 4 mm².

3005 12 Sets 1 Set 10 Stk. | Pcs.
103005 100 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYBANANA TUBEbanana tube

Hochwertiger Anschluss von Lautsprecherkabeln Lautsprecherterminals, 24 Karat vergoldet, Kabeleingang bis 4 mm².

High quality connection of speaker cables with speaker terminals, 24 carat goldplated, for cable cross sections up to 4 mm².



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

4179 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

4164 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
104164 100 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

4165 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
104165 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

4166 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
104166 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size86

Hyper Cut Cool Gold CinCH SteCker | Hyper Cut Cool Gold rCA pluG

Hyper Cut Cool SIlVer CInCH SteCker | Hyper Cut Cool SIlVer rCA plug

XXL® SILICON EVOLUTION

STECKER | CONNECTORSSTECKER | CONNECTORS

HYPER CUT COOL SILVER CINCH STECKER | HYPER CUT COOL SILVER RCA PLUG

XXL® SILICON EVOLUTION

Dieser innovative lötfrei konfektionierbare Cinchstecker mit patentiertem Oehlbach Silikon-Innenteil, bietet mit 
seiner bislang einzigartigen Konstruktion eine perfekte Verbindung und herausragende Passgenauigkeit. 
Er garantiert so eine über Jahre hinweg optimale Signalübertragung. Die 24 Karat vergoldeten Vollmetallstecker mit 
soliden Schraubanschlüssen bieten die Möglichkeit der Konfektion gerade auch mit hochwertigem Oehlbach® HPOCC® 
Silber und Kupfer Kabeln, geeignet bis 11 mm Kabelquerschnitt.

This innovative solderless RCA plug with the patented Oehlbach silicon inlay pin ensures best possible contact, 
perfect connection, outstanding fitting accuracy and exact signal transfer for years. 24 carat gold plated full 
-metal bodies with solid screw-terminals provide the opportunity to assemble the plugs with any kind of high quality 
copper like for example Oehlbach HPOCC® copper, suitable for cable diameter up to 11 mm.

Für eine excellente Konfektionierung von Cinchkabeln, 24 Karat vergoldet, geeignet bis 11 mm Kabelquerschnitt.

High End Hyper Cut connector for an excellent assembly of interconnect cables, 24 carat gold plated, suitable for 
cable diameter up to 11 mm.

Für eine excellente Konfektionierung von Cinchkabeln, 24 Karat vergoldet, (Art. 4165) bis 8,5 mm Kabelquerschnitt, 
bzw. (Art. 4166) bis 6,5 mm Kabelquerschnitt.

Hyper Cut connector for an excellent assembly of interconnect cables, 24 carat gold plated, suitable for cable diameter 
up to 8.5 mm (Art.4165), suitable for cable diameter up to 6.5 mm (Art. 4166).

HYPER CUT COOL GOLD CINCH STECKER | HYPER CUT COOL GOLD RCA PLUG



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

4126 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
104126 100 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

4125 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
104125 100 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

4124 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
104124 60 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc.

COLOR QUALITY

87UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

CJG 65 CinCh SteCker | CJG 65 rCA PluG

CJG 63 CinCh SteCker | CJG 63 rCA PluG

CJG 66 CinCh SteCker | CJG 66 rCA PluG

STECKER | CONNECTORS

Für die Konfektionierung von Cinchkabeln, 24 Karat vergoldet, geeignet bis 11 mm Kabelquerschnitt.

Connector for the assembly of interconnect cables, 24 carat gold plated, suitable for cable diameter up to 11 mm.

Für die Konfektionierung von Cinchkabeln, 24 Karat vergoldet, geeignet bis 6,5 mm Kabelquerschnitt.

Connector for the assembly of interconnect cables, 24 carat gold plated, suitable for cable diameter up to 6.5 mm.

Für die Konfektionierung von Cinchkabeln, 24 Karat vergoldet, geeignet bis 8 mm Kabelquerschnitt.

Connector for the assembly of interconnect cables, 24 carat gold plated, suitable for cable diameter up to 8 mm.

CjG 66 CINCH STECKER | CjG 66 RCA PLUG

CjG 63 CINCH STECKER | CjG 63 RCA PLUG

XXL® SILICON EVOLUTION

STECKER | CONNECTORS

CjG 65 CINCH STECKER | CjG 65 RCA PLUG



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

     104102 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

CjG 51, rot | red

    104103 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

CjG 51,  grün | green

    104104 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

CjG 51,  blau | blue

    104105 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

CjG 51, schwarz | black

    104106 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

CjG 51, weiß | white

    104107 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

CjG 51, gelb | yellow

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

4101 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
104101 50 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

QUALITY COLOR

CJG 51 RGB CinCh SteCkeR | CJG 51 RCA PluG

CJG 51 CinCh SteCker | CJG 51 rCA PluG

CJG 51 CinCh SteCker | CJG 51 rCA PluGCjG 51 CINCH STECKER | CjG 51 RCA PLUG

CjG 51 RGB CINCH STECKER | CjG 51 RCA PLUG

CjG 51 CINCH STECKER | CjG 51 RCA PLUG

4102 12 Sets 1 Set 3 Stk. | Pcs.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size88

STECKER | CONNECTORSSTECKER | CONNECTORS

Für die Konfektionierung von Cinchkabeln, 24 Karat vergoldet, geeignet bis 5,5 mm Kabelquerschnitt.

Connector for the assembly of interconnect cables, 24 carat gold plated, suitable for cable diameter up to 5.5 mm.

Für die Konfektionierung von Videokabeln, 24 Karat vergoldet, geeignet bis 4,2 mm Kabelquerschnitt.

Connector for the assembly of interconnect cables, 24 carat gold plated, suitable for cable diameter up to 4.2 mm.

Für die Konfektionierung von Videokabeln, 24 Karat vergoldet, geeignet bis 4,2 mm Kabelquerschnitt.

Connector for the assembly of interconnect cables, 24 carat gold plated, suitable for cable diameter up to 4.2 mm.



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

4012 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

55066 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

55065 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

CJK 51 CinChKupplung | CJg 51 RCACjK 51 CINCHKUPPLUNG | CjG 51 RCA

COVER CONNECTOR CLOSEDCOVER CONNECTOR CLOSED

COVER CONNECTOR OpENCOVER CONNECTOR OPEN

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

Der Oehlbach® Cover Connector Closed ist speziell für offene Audio Eingänge von Verstärkern vorgesehen. Die oft an 
Cinch-Eingängen anstehenden Störungen und negativen Einflüsse werden mit der als Kurzschlussversion gefertigten Stecker-
Variante wirkungsvoll unterdrückt. 

Der Oehlbach® Cover Connector Closed. Protection against effects of interference on open inputs. Plug 24 carat gold plated.

Der Oehlbach® Cover Connector Open ist für alle Ein- und Ausgänge gedacht. Der geschlossene Premium-
Cinchstecker schützt in seiner Metall-Ausführung vor äußeren HF-Einflüssen und vor den hauptsächlich an Plusleitern 
eindringenden Staubpartikeln. Nicht selten ist derartiger Schmutz für unliebsame Klangfehler verantwortlich.

Der Oehlbach® Cover Connector Open is intended for all inputs and outputs. The closed premium Cinch plug with its 
metal design protects against external HF influences and the dust particles that mainly penetrate the positive conduc-
tor. This type of dirt is often responsible for annoying sound defects. 

Für die Konfektionierung von Cinchkabeln, 24 Karat vergoldet, geeignet bis bis 5,5 mm  Kabelquerschnitt.

Connector for the assembly of interconnect cables, 24 carat gold plated, suitable for cable diameter up to 5.5 mm.

89UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

STECKER | CONNECTORSSTECKER | CONNECTORS



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

55067 12 Sets 1 Set 1 Stk. | Pc.

4014 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc.
4017 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc.

4015 12 Sets 1 Set 1 Stk. | Pc.
4016 12 Sets 1 Set 1 Stk. | Pc.

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size90

KlinKenstecKer 3,5 mm | JacK Plug 3,5 mm

KlinKenstecKer 6,3 mm | JacK Plug 6.3 mm

COVER CONNECTOR 75 Ohm

STECKER | CONNECTORSSTECKER | CONNECTORS

COVER CONNECTOR 75 OHM

KLINKENSTECKER 3,5 MM | jACK PLUG 3,5 MM

KLINKENSTECKER 6,3 MM | jACK PLUG 6.3 MM

Der Oehlbach® Cover Connector 75 Ohm ist speziell für nicht benutzte Digitalausgänge von CD-Spielern sowie hoch-
wertigen DVD- und Blu-ray Disc™-Playern entwickelt worden. Als exakt definierter Abschluss-Widerstand für offene, nicht 
abschaltbare Cinch-Digitalausgänge, wirkt er dort auftretenden Reflexionen entgegen und verhindert wirkungsvoll eine 
klangverschlechternde Überlagerung des Hauptsignals. Negative Einflüsse gehören der Vergangenheit an. Der Ton von 
Digitalquellen wird hörbar natürlicher und deutlich präziser.

The Oehlbach® Cover Connector 75 Ohm was especially developed for non used digital outputs of CD players, high quality 
DVD and Blu-ray Disc™ players. As an exactly defined closure resistance for open, non switchable Cinch digital outputs, it 
works against reflections that may occur there and effectively avoids a sound worsening overlay of the main signal. Negati-
ve influences are a thing of the past. The sound of digital sources will be more natural and significantly more precise

24 Karat vergoldeter Klinkenstecker für NF Kabel, geeignet bis 11 mm Kabelquerschnitt, Stereo Klinke (Art. 4014), 
bzw. Mono Klinke (Art. 4017).

24 carat goldplated jack for interconnect cables, suitable for cable diameter up to 11 mm, stereo version (Art. 4014), mono 
version (Art. 4017).

24 Karat vergoldeter Klinkenstecker für NF Kabel, geeignet bis 11 mm Kabelquerschnitt, Stereo Klinke  
(Art. 4015), bzw. Mono Klinke (Art. 4016).

24 carat goldplated jack for interconnect cables, suitable for cable diameter up to 11 mm, stereo version  
(Art. 4015), mono version (Art. 4016).



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

4200 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

4201 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

91UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

XLR-SteckeR 3 PoL | XLR-PLUG 3 PIN

STECKER | CONNECTORSSTECKER | CONNECTORS

XLR-STECKER 3 POL | XLR-PLUG 3 PIN

Zur Konfektionierung von XLR-Kabeln, Pins 24 Karat vergoldet.

XLR connector for the assembly of XLR cables, pins 24 carat goldplated.

XLR-kuppLung 3 poL | XLR-coupLing 3 pin

Zur Konfektionierung von XLR-Kabeln, Pins 24 Karat vergoldet.

XLR connector for the assembly of XLR cables, pins 24 carat goldplated.

XLR-KUPPLUNG 3 POL | XLR-COUPLING 3 PIN



Art.  1044 Art.  1046

Art.  1014

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  1014 50 m 1,0 m
  91014 250 m 1,0 m

NF 1,  blau | blue

  1044 50 m 1,0 m

NF 1,  weiß | white

  1046 50 m 1,0 m
  91046 250 m 1,0 m

NF 1,  schwarz | black

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

1043 50 m 1,0 m

Tadelloses, koaxial aufgebautes Digital-Audio-Kabel mit definiertem Wellenwiderstand (75 Ohm), Durchmesser 5 mm.

Splendid coaxial digital audio interconnect cable with an exactly defined HF-impedance (75 Ohms), diameter 5 mm.

1070 100 m 1,0 m

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size92

VERTEILERFINGERnf 1

NF 14

nf 113 digital

Hervorragendes, kraftvolles analoges Audio-Allroundkabel mit symmetrischem Aufbau, resistent gegen jedwede 
Mantelströme. Klangcharakteristik: Warmes, feinseidiges Klangbild mit sehr guter Räumlichkeit und volumigen, 
druckvollen Bässen.

Outstanding, analogue allround audio interconnect cable with a symmetrical design, resistant against any stealth 
current. Sound characteristic: Warm and silkilysoft sound with an excellent staging and a powerful bass response.

NF 1

NF 113 DIGITAL

NF 14

KABEL ROLLENWARE | CABLEKABEL ROLLENWARE | CABLE

   Durchmesser | Diameter:

• 8,5 mm

   Durchmesser | Diameter:

• 5,5 mm

   Durchmesser | Diameter:

• 5,0 mm

Hochwertiges, hochflexibles NF - Kabel mit Innenleitern aus OFC-Kupfer, Durchmesser 5,5 mm.

High quality, highly flexible interconnect cable with a silver plated inner conductor, diameter 5.5 mm.



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

SILVER EXPRESS PLUS QUALITYCOLOR

QUALITYCOLORSILVER EXPRESS

1039 50 m 1,0 m

1026 50 m 1,0 m

COLOR QUALITY

5032 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

93UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Silver expreSS pluS

VERTEILERFINGERVerteilerfinger

Silver expreSS

KABEL ROLLENWARE | CABLEKABEL ROLLENWARE | CABLE

Bestechend hochwertiges, koaxial aufgebautes NF-Kabel mit zusätzlicher Masseleitung, versilberten Innenleitern und Schir-
mung. Optimiert für die Verbindung hochwertiger Phono-Hifi Komponenten mit analoger Signalübertragung.

Impressive, high quality interconnect cable with a coaxial construction and silver plated inner conductors and silver plated 
shielding. Perfectly designed for an analog connection of high quality phono components.

Bestechend hochwertiges, koaxial aufgebautes NF-Kabel mit versilberten Innenleitern und Schirmung. Ideal für die 
Verbindung hochwertiger Hifi Komponenten mit analoger Signalübertragung.

Impressive, high quality interconnect cable with a coaxial construction and silverplated inner conductors and silver 
plated shielding. Perfectly designed for an analog connection of high quality hifi components.

Zur Konfektion des hochwertigen Crystal Silver Star (Art. 1022) und Crystal Star (Art. 1023) empfehlen wir den neuen Verteilerfinger. 
Dieser ist optisch auf das Produkt abgestimmt, und führt die Qualität des Kabels bis ins letzte Detail fort. Der Verteiler verhindert 
das weiter auftrennen, des Kabelmantels. 

For assembling the high quality LS-cable Crystal Star (art. 1023) and crystal Silver Star (art.1022) we advise to use the new cable 
separator, which fits opitmally to the product, gives a finish and avoids the ripping of the cables.

   Durchmesser | Diameter:

• 11,4 mm

   Durchmesser | Diameter:

• 13,5 mm



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

55040 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

Spikes S 2000, gold | gold

55041 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

Spikes S 2000, schwarz | black

55042 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

Spikes S 2000, chrom | chrome

  55052 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

XXL® Air Cylinder Stand, gold | gold

  55053 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

XXL® Air Cylinder Stand, chrom | chrome

55051 1 Set 4 Stk. | Pcs.

Spike Set, chrom | chrome

55050 1 Set 4 Stk. | Pcs.

Spike Set, gold | gold

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR XXL® Air CyLinder StAndXXL® AIR CYLINDER STAND

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit  

QUALITY COLOR SpikeS höhenverStellbarSPIKES HÖHENVERSTELLBAR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR SpikeS S 2000SPIKES S 2000

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size94

SPIKES/PUCKSSPIKES/PUCKS

Diese innovativen Schockabsorber dienen der effektiven Entkopplung empfindlicher Audio-Geräte vom Untergrund. 
Dank einer ausgeklügelten Konstruktion, die komplett ohne mechanische Federungselemente  auskommt, bleiben 
klangschädigende Vibrationen vollständig außen vor. Zwei passgenau verarbeitete Metallzylinderhälften beinhalten dass 
vordefinierte Luftvolumen. Zwei Silikon-Ringe dichten diese luftdicht ab. Gummierte Auflageflächen ermöglichen die 
sichere Anbindung an die Stellfläche. Tragfähigkeit von bis zu ca. 20 kg 

These innovative shock absorbers serve to effectively isolate sensitive audio devices from the subsurface. Thanks to a 
sophisticated construction, which gets by without mechanical suspension elements, sound damaging vibrations are left 
out in the cold. Two metal cylinder halves, worked to fit perfectly, contain the pre-defined air volume. Two silicon rings 
seal them to be airtight. Gummed contact surfaces allow secure fastening to the set up area. Load bearing capacity of 
up to approx. 20kg.

Verhindert das Übertragen von unerwünschten Schwingungen der Boxengehäuse, inkl. Unterlagscheiben. 
Durchmesser 21 mm, Höhe 31 mm, bis ca. 70 kg belastbar.

Prevents the transmission of resonances and vibrations of the speaker cabinet, incl. plain washers. 
Diameter 21 mm, height 31 mm, max. load 70 kg.

Hochwertiges Spike-Set, das die unerwünschte Schwingungsübertragung von Lautsprechern an den Untergrund verhindert. 
Ein justierbares Endstück ermöglicht die exakte Anpassung an Bodenunebenheiten und erlaubt damit den absolut stand-
festen Gebrauch.Tragfähigkeit bis ca. 70 kg.

High quality spike set which prevents unwanted vibration transfer from the loud speakers to the subsurface. An adjustable 
end piece enables exact adjustment to uneven floors and therefore allows absolutely stable usage.
Load bearing capacity up to approx. 70 kg.
 



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

55046 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

55047 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

XL Air Absorb, gold | gold

XL Air Absorb, chrom | chrome

55045 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

55049 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

Air Absorb, gold | gold

Air Absorb, chrom | chrome

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITYXL Air AbsorbXL AIR ABSORBXXL® AIR CYLINDER STAND

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit UVP | MSRP

COLOR QUALITYAir AbsorbAIR ABSORB

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

55061 12 Sets 1 Set 12 Stk. | Pcs.

COLOR QUALITYXXL® CinCh CapsXXL® CINCH CAPS

95UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

SPIKES/PUCKSSPIKES/PUCKS

Verhindert das Übertragen von unerwünschten Schwingungen der Boxengehäuse, inkl. Unterlagscheiben. 
Durchmesser 21 mm, Höhe 31 mm, bis ca. 70 kg belastbar.

Prevents the transmission of resonances and vibrations of the speaker cabinet, incl. plain washers. 
Diameter 21 mm, height 31 mm, max. load 70 kg.

Perfekt verarbeiteter Schwingungsdämpfer für Lautsprecherboxen. Verhindert zuverlässig die Übertragung uner-
wünschter Resonanzfrequenzen vom Boxengehäuse zum Boden. Auch für Plattenspieler einsetzbar. 
Durchmesser 41,5 mm, Höhe 30 mm, bis ca. 70 kg belastbar.

Precisely manufactured vibration transducer for loudspeaker and turntables. Perfectly eliminates disturbing reso-
nances. Diameter 41.5 mm, height 30 mm, max. load 70 kg.

Mit den formschönen XXL® Cinch Caps Abdeckungen werden unbenutzte Cinchein- und -ausgänge gegen Hochfrequenzein-
strahlungen abgeschirmt und vor Korrossion sowie Verschmutzungen geschützt. Ein deutlich besserer Klang ist das Resultat.
Die XXL® Caps haben im Inneren eine Tefloneinlage und bestehen aus massivem Messing mit einer 24 Karat Vergoldung.

Unused RCA plug inputs and outputs are shielded from high frequency irradiation and protected against corrosion and dirt with 
the nicely shaped XXL® RCA plug caps. The result is a significantly better sound. The XXL® caps have a Teflon coating inside 
and consist of solid brass with 24 carat gold plating.

Verhindert zuverlässig die Übertragung von unerwünschten Resonanzen der Lautsprechergehäuse auf den Untergrund durch 
die speziell entwickelte Luft-Dämpfung. Durchmesser 41,5 mm, Höhe 16 mm, bis ca. 70 kg belastbar.

Prevents securely the transmission of unwanted resonances of the speaker housings to the fl oor through to especially 
developed air suspension. Diameter 41.5 mm, height 16 mm, max. load 70 kg.

Anwendungsbeispiel



Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit HEK | DC UVP | MSRP

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit HEK | DC UVP | MSRP

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit HEK | DC UVP | MSRP

55044 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

55143 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
55043 12 Sets 40 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

Unterlagscheibe für Spike gold | Washer for spikes, gold

55148 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
55048 12 Sets 40 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

Unterlagscheibe für Spike, schwarz | Washer for spikes, black

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

5005 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.

QUALITY COLOR

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size96

Unterlegscheibe für spike | Washer

ResonanzdämpfeR | Resonance absoRbeR

JUMP!

SPIKES/PUCKSSPIKES/PUCKS

Kabelbrücken aus 6,0mm² versilbertem OFC-Kupfer zur optimalen Verbindung der Bi-Wire Terminals. Kabellänge 4 x 0,1 m.

Jumper made from 6.0mm² silver plated OFC for perfect connection of all biwire terminals. Length 4 x 0,1 m.

Hochwertige Unterlegscheiben für Subwoofer/Boxen mit Spikes. Verhindert das Übertragen von unerwünschten Schwingungen 
des Gehäuses und schützt den Fußboden. Durchmesser 20 mm, Höhe 4,1 mm. Bis max. 50 Kg belastbar

High quality washer, placing under the speaker/subwoofer spikes will protect the fl oor/carpet and eliminate all unwanted 
vibration. Diameter 20 mm, heigth 4,1 mm. Max. load: 50 kg

Verhindert das Übertragen von unerwünschten Schwingungen der Boxengehäuse. Durchmesser 25 mm, 
Höhe 22 mm, bis ca. 70 kg belastbar.

Prevents the transmission of resonances and vibrations of the speaker cabinet. Diameter 25 mm, height 22 mm, 
max. load 70 kg.

jUMP!

RESONANZDÄMPFER | RESONANCE ABSORBER

UNTERLEGSCHEIBE FÜR SPIKE | WASHER



Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit HEK | DC UVP | MSRP

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit HEK | DC UVP | MSRP

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit HEK | DC UVP | MSRP

55136 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
55036 200 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

55138 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
55038 40 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

55135 12 Sets 1 Set 4 Stk. | Pcs.
55015 450 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

97UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

SHOCK ABSORBER

PUCK/ONE FOR ALL

MINI SPIKE

SPIKES/PUCKSSPIKES/PUCKS

Leitet störende Resonanzen und Schwingungen bei kleineren Lautsprechergehäusen ab. Durchmesser 21 mm, Höhe 10 mm,
bis ca. 20 kg belastbar.

Prevents the transmission of resonances and vibrations of smaller speaker cabinets. Diameter 21 mm, height 10 mm, 
max. load 20 kg.

Verhindert das Übertragen von Schwingungen der Lautsprecher Boxengehäuse. Durchmesser 53 mm, Höhe 5 mm, 
bis ca. 25 kg belastbar.

Prevents the transmission of resonance frequencies of speaker cabinets. Diameter 53 mm, height 5 mm, 
max. load 25 kg.

Leitet störende Resonanzen und Schwingungen bei kleineren Lautsprechergehäusen ab, incl. Unterlegscheiben. 
Durchmesser 21 mm, Höhe 11 mm, bis ca. 50 kg belastbar.

Prevents the transmission of resonances and vibrations of smaller speaker cabinets, incl. washers. 
Diameter 21 mm, height 11 mm, max. load 50 kg.

MINI SPIKE

SHOCK ABSORBER

PUCK/ONE FOR ALL



98 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

COMPUTER EQUIPMENT

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.



· Innenleiter höchster Qualität
· Gegossenes sauerstofffreies Kupfer  
 mit monokristalliner Struktur
· Keine Materialübergänge innerhalb 
 des Metallgefüges
· Nahezu verlustfreie Signalübertragung

· Inner conductor of highest quality
· Oxygen-free copper with 
 monocristalline structure
· Maximum conductance with nearly  
 lossless signal transmission

Sehr hochwertig verarbeitetes und besonders effizient geschirmtes CAT 6 Netzwerkkabel für Frequenzen bis 600 
MHz / 1000 Mbit. Durch den speziellen Kabelaufbau mit vier verdrillten Aderpaaren und einer Schirmung aus Alumini-
umfolie haben unangenehme Interferenzen kaum eine Chance den Signalfluss zu stören. Der robuste Gewebemantel 
und die beiden massiven Vollmetallstecker garantieren zum einen perfekte Alltagstauglichkeit und zum anderen eine 
gute Portion Designanspruch. Geeignet für Ethernet 10BaseT, 100BaseTX, 100BaseVG, 1000BaseT, ISDN, Telefon etc.

A very high quality and efficiently shielded CAT 6 network cable for frequencies up to 600 MHz / 1000 Mbit. The 
special cable design with four twisted pairs of wires and aluminium foil shielding ensure interference has little chance 
of disrupting the transmitted signal. The rugged fabric sheath and the solid metal connectors ensure perfect everyday 
practicality on one hand, and a sophisticated appearance on the other. Suitable for Ethernet 10BaseT, 100BaseTX, 
100BaseVG, 1000BaseT, RNIS, telephones, etc.

Hochwertiges CAT 6 Netzwerkkabel für Frequenzen bis 600 MHz / 1000 Mbit. Durch den speziellen Kabelaufbau 
mit vier verdrillten Aderpaaren und einer Schirmung aus Aluminiumfolie haben unangenehme Interferenzen kaum eine 
Chance den Signalfluss zu stören. Der robuste PVC-Mantel und die umspritzten Kunststoffstecker sorgen für Langlebig-
keit und gute Alltagstauglichkeit. Geeignet für Ethernet 10BaseT, 100BaseTX, 100BaseVG, 1000BaseT, ISDN, Telefon etc.

High quality CAT 6 network cable for frequencies up to 600 MHz / 1000 Mbit. The special cable design with four twi-
sted pairs of wires and aluminium foil shielding ensure interference has little chance of disrupting the transmitted signal. 
The rugged PVC sheath and moulded plastic connectors ensure durability and suitability for everyday use. Suitable for 
Ethernet 10BaseT, 100BaseTX, 100BaseVG, 1000BaseT, RNIS, telephones, etc.

XXL® Hyper Stream 170 19391 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

XXL® Hyper Stream 220 19392 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

XXL® Hyper Stream 320 19393 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
XXL® Hyper Stream 510 19394 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
XXL® Hyper Stream 750 19395 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
XXL® Hyper Stream 1000 19396 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10,0 m
XXL® Hyper Stream 1500 19397 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15,0 m
XXL® Hyper Stream 2000 19398 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20,0 m

High-End Netzwerk/Patch Kabel | High-End network/patch cable

Netzwerk/Patch Kabel | network/patch cable

Stream Plus 170 9391 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,7 m

Stream Plus 220 9392 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,2 m

Stream Plus 320 9393 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,2 m
Stream Plus 510 9394 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,1 m
Stream Plus 750 9395 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
Stream Plus 1000 9396 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10,0 m
Stream Plus 1500 9397 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15,0 m
Stream Plus 2000 9398 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20,0 m

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

99UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.
Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

NETZWERK KABEL | NETWORK CABLE

STREAM PLUSStream PluS

XXL® HYPER STREAMXXL® Hyper Stream

RJ45 RJ45

NETZWERK KABEL | NETWORK CABLE

RJ45 RJ45

COMPUTER

COMPUTER | ROUTER | AV-RECEIVER

COMPUTER

COMPUTER | ROUTER | AV-RECEIVER



QUALITY COLOR TRANSDATA DPTransdaTa dP

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

Transdata DP 120 9211 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,20 m

Transdata DP 220 9213 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,20 m

Transdata DP 510 9215 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,10 m
Transdata DP 750 9216 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,50 m
Transdata DP 1000 9217 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10,00 m

Transdata DP/H 120 9201 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,20 m

Transdata DP/H 220 9203 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,20 m

Transdata DP/H 510 9205 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,10 m
Transdata DP/H 750 9206 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,50 m
Transdata DP/H 1000 9207 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10,00 m

Name | name Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einh. | Unit

QUALITY COLOR TransdaTa dP/HTRANSDATA DP/H

100 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

DISPLAYPORT KABEL | CABLEDISPLAYPORT KABEL | CABLE

Displayportkabel | display port cable

Displaport - HDMI® Kabel | display port Cable

DISPLAYPORT

DISPLAYPORT HDMI®

DISPLAYPORT

Dieses Multimedia-Kabel nach VESA-Standard (Video 
Electronics Standard Association) dient zur digitalen Über-
tragung von Audio- und Videosignalen. Das Displayportka-
bel verbindet in der Regel einen PC oder ein Notebook mit 
einem TFT-Monitor oder einem Flachbildfernseher, wenn 
diese über eine entsprechende Schnittstelle verfügen. Der 
20-polige Stecker ist mit einer mechanischen Verriegelung 
ausgestattet, wodurch eine äußerst stabile Verbindung ga-
rantiert ist und unangenehme Wackelkontakte vermieden 
werden.

Dieses Multimedia-Kabel dient zur digitalen Übertragung 
von Audio- und Videosignalen und ist auf der einen Seite 
mit einem HDMI®-Stecker und auf der anderen Seite 
mit einem Displayport-Stecker ausgestattet. Das Kabel 
verbindet in der Regel einen PC oder ein Notebook mit 
einem TFT-Monitor oder einem Flachbildfernseher, wenn 
diese über eine entsprechende Schnittstelle verfügen. Der 
20-polige Displayport-Stecker ist mit einer mechanischen 
Verriegelung ausgestattet, wodurch eine äußerst stabile 
Verbindung garantiert ist und unangenehme Wackelkon-
takte vermieden werden. 

This multimedia cable, which conforms to the 
VESA standard (Video Electronics Standard Associa-
tion), is used for transmitting digital audio and video 
signals. The display port cable is normally used to 
connect a PC or a laptop to a TFT monitor or a flat-
screen TV which is equipped with a corresponding 
interface. The 20-pin connector features a mechanical 
lock which guarantees a very stable connection and 
prevents disruptive loose contacts. 

This multimedia cable is used for transmitting 
digital audio and video signals and is equipped with 
an HDMI® connector on one side and a display port 
connector on the other. The cable is normally used to 
connect a PC or a laptop to a TFT monitor or a flat-
screen TV which is equipped with a corresponding 
interface. The 20-pin display port connector features 
a mechanical lock which guarantees a very stable 
connection and prevents disruptive loose contacts. 

• Datenrate: 4 Datenkanäle mit 2,7 Gbit/s je Kanal, gesamt 10,8 Gbit/s 
• Audiokanäle: 8 Audiokanäle (24 Bit / 192 kHz) 
• Auflösungsformate: QXGA (2048 x 1536 Pixel), 4k (4096 x 2560 Pixel) 
• Farbtiefe: bis zu 48 Bit (16 Bit je Farbe) 
• Displayport-Stecker: arretierbarer Stecker mit 24 Karat vergoldeten Steckerkontakten
• HDMI-Buchse: 24 Karat vergoldete Kontakte

• Datenrate: 4 Datenkanäle mit 2,7 Gbit/s je Kanal, gesamt 10,8 Gbit/s 
• Audiokanäle: 8 Audiokanäle (24 Bit / 192 kHz) 
• Auflösungsformate: QXGA (2048 x 1536 Pixel), 4k (4096 x 2560 Pixel) 
• Farbtiefe: bis zu 48 Bit (16 Bit je Farbe) 
• Displayport-Stecker: arretierbarer Stecker mit 24 Karat vergoldeten Steckerkontakten
• HDMI-Buchse: 24 Karat vergoldete Kontakte

• Data rate: 4 data channels at 2.7 Gbit/s per channel, total 10.8 Gbit/s 
• Audio channels: 8 audio channels (24 Bit / 192 kHz) 
• Resolution formats: QXGA (2048 x 1536 pixels), 4k (4096 x 2560 pixels) 
• Colour depth: up to 48 bit (16 bits per colour) 
• Display port connector: lockable connector with 24 carat gold-plated plug contacts 
• HDMI connector: 24 carat gold-plated contacts

• Data rate: 4 data channels at 2.7 Gbit/s per channel, total 10.8 Gbit/s 
• Audio channels: 8 audio channels (24 Bit / 192 kHz) 
• Resolution formats: QXGA (2048 x 1536 pixels), 4k (4096 x 2560 pixels) 
• Colour depth: up to 48 bit (16 bits per colour) 
• Display port connector: lockable connector with 24 carat gold-plated plug contacts 
• HDMI connector: 24 carat gold-plated contacts

COMPUTER | NOTEBOOK

COMPUTER | NOTEBOOK

TFT | TV

TFT | TV



COLOR QUALITYTRANSDATA A1TransdaTa a1

COLOR QUALITYTransdaTa a2TRANSDATA A2

101UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

DISPLAYPORT KABEL | CABLEDISPLAYPORT KABEL | CABLE

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

Adapter Displayport auf HDMI® | adapter display port on HDMI® 

Adapter Mini-Displayport auf HDMI® | adapter mini display port on HDMI®

  9228 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  1 Stk. | Pc.

  9229 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  0,2 m

HDMI®

HDMI®

DISPLAYPORT

MINI DISPLAYPORT

Dieser Multimedia-Adapter dient zur digitalen Übertragung 
von Audio- und Videosignalen und ist auf der einen Seite 
mit einer HDMI®-Buchse und auf der anderen Seite mit 
einem Displayportstecker ausgestattet. In Kombination mit 
einem HDMI®-Kabel verbindet der Adapter in der Regel 
einen PC oder ein Notebook mit einem TFT-Monitor oder 
einem Flachbildfernseher, wenn diese über eine entspre-
chende Schnittstelle verfügen. Der 20-polige Displayport-
Stecker ist mit einer mechanischen Verriegelung ausge-
stattet, wodurch eine äußerst stabile Verbindung garantiert 
ist und unangenehme Wackelkontakte vermieden werden. 

Dieser Multimedia-Adapter dient zur digitalen Übertragung 
von Audio- und Videosignalen und ist auf der einen Seite 
mit einer HDMI®-Buchse und auf der anderen Seite mit 
einem Mini-Displayport-Stecker ausgestattet. In Kombinati-
on mit einem HDMI®-Kabel verbindet der Adapter in der 
Regel einen PC oder ein Notebook mit einem TFT-Monitor 
oder einem Flachbildfernseher, wenn diese über eine 
entsprechende Schnittstelle verfügen. 

This multimedia adapter is used for transmitting 
digital audio and video signals and is equipped with 
an HDMI® socket on one side and a display port 
connector on the other. The adapter is normally used 
in combination with an HDMI® cable to connect a 
PC or a laptop to a TFT monitor or a flat-screen TV 
which is equipped with a corresponding interface. The 
20-pin display port connector features a mechanical 
lock which guarantees a very stable connection and 
prevents disruptive loose contacts. 

This multimedia adapter is used for transmitting 
digital audio and video signals and is equipped with 
an HDMI® socket on one side and a mini display port 
connector on the other. The adapter is normally used 
in combination with an HDMI® cable to connect a PC 
or a laptop to a TFT monitor or a flat-screen TV which 
is equipped with a corresponding interface. 

• Datenrate: 4 Datenkanäle mit 2,7 Gbit/s je Kanal, gesamt 10,8 Gbit/s 
• Audiokanäle: 8 Audiokanäle (24 Bit / 192 kHz) 
• Auflösungsformate: QXGA (2048 x 1536 Pixel), 4k (4096 x 2560 Pixel) 
• Farbtiefe: bis zu 48 Bit (16 Bit je Farbe) 
• Displayport-Stecker: arretierbarer Stecker mit 24 Karat vergoldeten Steckerkontakten
• HDMI-Buchse: 24 Karat vergoldete Kontakte

• Datenrate: 4 Datenkanäle mit 2,7 Gbit/s je Kanal, gesamt 10,8 Gbit/s 
• Audiokanäle: 8 Audiokanäle (24 Bit / 192 kHz) 
• Auflösungsformate: QXGA (2048 x 1536 Pixel), 4k (4096 x 2560 Pixel) 
• Farbtiefe: bis zu 48 Bit (16 Bit je Farbe) 
• Displayport-Stecker: arretierbarer Stecker mit 24 Karat vergoldeten Steckerkontakten
• HDMI-Buchse: 24 Karat vergoldete Kontakte

• Data rate: 4 data channels at 2.7 Gbit/s per channel, total 10.8 Gbit/s 
• Audio channels: 8 audio channels (24 Bit / 192 kHz) 
• Resolution formats: QXGA (2048 x 1536 pixels), 4k (4096 x 2560 pixels) 
• Colour depth: up to 48 bit (16 bits per colour) 
• Display port connector: lockable connector with 24 carat gold-plated plug contacts 
• HDMI connector: 24 carat gold-plated contacts

• Data rate: 4 data channels at 2.7 Gbit/s per channel, total 10.8 Gbit/s 
• Audio channels: 8 audio channels (24 Bit / 192 kHz) 
• Resolution formats: QXGA (2048 x 1536 pixels), 4k (4096 x 2560 pixels) 
• Colour depth: up to 48 bit (16 bits per colour) 
• Display port connector: lockable connector with 24 carat gold-plated plug contacts 
• HDMI connector: 24 carat gold-plated contacts

COMPUTER | NOTEBOOK

COMPUTER | NOTEBOOK

TFT | TV

TFT | TV



  9001 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  9003 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  9005 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  9006 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  9007 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m
  9008 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20 m
  9009 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pcs. 25 m

  9171 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  9172 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  9173 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  9174 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
  9175 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m
  9176 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 15 m
  9177 6 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 20 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

102

DVI-D VERBINDUNG | DVI-D CONNECTION

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

DVI-D VERBINDUNG | DVI-D CONNECTION

MONITOR KABEL | MONITOR CABLE

VGA VERBINDUNG | VGA CONNECTIONVGA VERBINDUNG | VGA CONNECTION

Digitales Monitor/Video-Kabel zur Verbindung von Geräten mit DVI-D Schnittstelle (24+1). Dual Link-Kabel mit 
einer maximalen Auflösung von 2048 x 1536 (QXGA). Durch vergoldete Steckkontakte, einer dreifachen Abschirmung 
(Folie+Geflecht) und Innenleitern aus sauerstofffreiem Kupfer ist eine optimale Übertragung sichergestellt.

Digital High End monitor/video cable for the connection of devices with DVD-D interfaces (24+1). Dual Link cable with 
a maximum resolution of 2048 x 1536 (QXGA). Gold plated pins, a triple shielding and inner conducters made from Oxygen 
Free Copper ensure an excellent signal transmission.

Hervorragende VGA-Verbindung zwischen PC und Monitor, konfektioniert mit 2 x 15-pol. Sub D-Stecker. 
Ein Adapter zur Verlängerung ist separat erhältlich. (Art.Nr. 9069)
 
Outstanding VGA connection for a Computer with a screen, assembled with 2 x 15 pin Sub D connector male.
Extension adapter available. (Art. 9069)

COMPUTER

PROJEKTOR | TFT

VGA VGA

FIRWIRE 6/6

MONITOR KABEL | MONITOR CABLE

COMPUTER

PROJEKTOR | PLASMA/LCD | TFT

DVI-D DVI-D



103UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

FIREWIREFIREWIRE

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

Erstklassige Verbindung zwischen PC, Videorecorder, Camcorder oder anderen Geräten mit Firewire Schnittstelle nach 
IEEE 1394. 4-/4-polig. Versilberte Innenleiter, eine wirkungsvolle Schirmung und 24 Karat vergoldete Kontakte sorgen 
für eine verlustfreie und sichere Datenübertragung.

First class connection between computer, VCR, camcorder or other devices using Firewire interfaces according IEEE 
1394. 4-/4-pole. A silver plated inner conductor, an effi cient shielding and 24 carat. gold plated pins ensure a lossfree 
data transmission.

Erstklassige Verbindung zwischen PC, Videorecorder, Camcorder oder anderen Geräten mit Firewire Schnittstelle 
nach IEEE 1394. 6/6-polig. Versilberte Innenleiter, eine wirkungsvolle Schirmung und 24 Karat vergoldete Kontakte 
sorgen für eine verlustfreie und sichere Datenübertragung.

First class connection between computer, VCR, camcorder or other devices using Firewire interfaces according IEEE 
1394. 6/6-pole. A silver plated inner conductor, an effi cient shielding and 24 carat. gold plated pins ensure a lossfree 
data transmission.

Erstklassige Verbindung zwischen PC, Videorecorder, Camcorder oder anderen Geräten mit Firewire Schnittstelle nach 
IEEE 1394. 6/4-polig. Versilberte Innenleiter, eine wirkungsvolle Schirmung und 24 Karat vergoldete Kontakte sorgen für 
eine verlustfreie und sichere Datenübertragung.

First class connection between computer, VCR, camcorder or other devices using Firewire interfaces according IEEE 
1394. 6/4-pole. A silver plated inner conductor, an effi cient shielding and 24 carat. gold plated pins ensure a lossfree 
data transmission.

CAMCORDER | PERIPHERIE

COMPUTER | DVD - RECORDER

CAMCORDER | PERIPHERIE

CAMCORDER | PERIPHERIE

COMPUTER | DVD - RECORDER

COMPUTER | DVD - RECORDER

FIRWIRE 6/4FIRWIRE 6/4

FIRWIRE 6/6

FIRWIRE 4/4FIRWIRE 4/4

FIRWIRE 6/6

  9161 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  9162 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  9163 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  9164 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
  9165 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

  9141 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  9142 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  9143 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  9144 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
  9145 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

  9151 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  9152 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  9153 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  9154 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
  9155 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

FIREWIRE	4 FIREWIRE	4

FIREWIRE	4FIREWIRE	6

FIREWIRE	6 FIREWIRE	6



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

Hochwertige Verbindung eines PC´s mit einem Peripheriegerät (z.B. Camcorder, Digitalkamera) mit USB-Mini Schnitt-
stelle. Durch versilberte Innenleiter in Verbindung mit der hochwertigen Schirmung und den 24kt. vergoldeten Kontakten 
wird eine hervorragende Datenübertragungs-Sicherheit erzielt.

Highquality connection between a computer and a periphery device (e.g. camcorder, digitalcamera) with a USB-Mini 
interface. Silver plated inner conductors, 24ct. gold plated pins and a high solid shielding ensure an outstanding data 
transmission quality.

Hochwertige Verbindung eines PC´s mit einem Peripheriegerät (z.B. Drucker, HDD) mit USB-Mini Schnittstelle. Durch 
versilberte Innenleiter in Verbindung mit der hochwertigen Schirmung und den 24kt. vergoldeten Kontakten wird eine 
hervorragende Datenübertragungs-Sicherheit erzielt.

Highquality connection between a computer and a periphery device (e.g. camcorder, digitalcamera) with a USB-Mini 
interface. Silver plated inner conductors, 24ct. gold plated pins and a high solid shielding ensure an outstanding data 
transmission quality.

COMPUTER

PERIPHERIE

USB A USB MINI

COMPUTER

PERIPHERIE

USB A USB B

USB KaBel a/Mini | USB CaBle a/Mini

USB KaBel a / B | USB CaBle a / BUSB KABEL A / B | USB CABLE A / B

USB KABEL A/MINI | USB CABLE A/MINI

High-Speed USB 2.0 Kabel | High speed USB 2.0 cable

  9121 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  9122 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  9123 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  9124 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
  9125 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

High-Speed USB 2.0 Kabel | High speed USB 2.0 cable

  9131 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  9132 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  9133 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
  9134 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 7,5 m
  9135 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 10 m

104 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

USBUSB



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

9220 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
9221 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
9222 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
9223 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc. 7,5 m

9230 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
9231 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
9232 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc. 5,0 m
9233 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc. 7,5 m

High-Speed USB 3.0 Kabel | High speed USB 3.0 cable

High-Speed USB 3.0 Kabel | High speed USB 3.0 cable

COMPUTER

USB	3.0		A USB	3.0	MICRO	B
COMPUTER

USB	3.0	A USB	3.0	B

COLOR QUALITYUSB MAX A/BUSB Max a/B

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

USB MAX A/MICRO BUSB Max a/MICRO B

105UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

USB 3.0USB 3.0

Das High Speed USB 3.0-Gerätekabel verbindet USB 3.0-Geräte mit dem Computer und ermöglicht eine Datenübertra-
gung von bis zu 5 Gbit/s – 10 mal so schnell wie USB 2.0. Durch die Abwärtskompatibilität ist dieses Kabel ideal für alle 
auf dem Markt erhältlichen USB-fähigen PCs und Apple®-Computer sowie USB-Peripheriegeräte geeignet. Die hochwer-
tige 3-fach Schirmung aus Folie und Geflecht eliminiert elektromagnetische und hochfrequente Störeinflüsse. Zusätzliche 
Schliffkerben im Stecker sowie 24 Karat vergoldete Steckerkontakte sorgen stets für den perfekten Signalfluss bei 
diesem 4-Sterne USB-Kabel.

The high speed USB 3.0 device cable connects USB 3.0 devices to your computer and enables data transfer speeds 
of up to 5 Gbit/s, which is 10 times faster than USB 2.0. Thanks to its backwards compatibility this cable is ideal for 
all commercially available USB-enabled PCs and Macintosh® computers, as well as USB peripherals. The cable‘s high-
quality triple shielding, which consists of foil and braiding, eliminates electromagnetic and high-frequency interference. A 
long service life with a high degree of flexibility and durability are ensured by means of a moulded strain relief. Additional 
notches in the connector and 24 carat gold-plated plug contacts ensure continuous, perfect signal transmission in this 
4-star USB cable.

Das High Speed USB 3.0-Gerätekabel verbindet USB 3.0-Geräte mit dem Computer und ermöglicht eine Daten-
übertragung von bis zu 5 Gbit/s – 10 mal so schnell wie USB 2.0. Durch die Abwärtskompatibilität ist dieses Kabel ideal 
für alle auf dem Markt erhältlichen USB-fähigen PCs und Apple®-Computer sowie USB-Peripheriegeräte geeignet. 
Die hochwertige 3-fach Schirmung aus Folie und Geflecht eliminiert elektromagnetische und hochfrequente Störeinflüsse. 
Zusätzliche Schliffkerben im Stecker sowie 24 Karat vergoldete Steckerkontakte sorgen stets für den perfekten Signal-
fluss bei diesem 4-Sterne USB-Kabel.

The high speed USB 3.0 device cable connects USB 3.0 devices to your computer and enables data transfer speeds 
of up to 5 Gbit/s, which is 10 times faster than USB 2.0. Thanks to its backwards compatibility this cable is ideal for 
all commercially available USB-enabled PCs and Macintosh® computers, as well as USB peripherals. The cable‘s high-
quality triple shielding, which consists of foil and braiding, eliminates electromagnetic and high-frequency interference. 
A long service life with a high degree of flexibility and durability are ensured by means of a moulded strain relief. 
Additional notches in the connector and 24 carat gold-plated plug contacts ensure continuous, perfect signal transmission 
in this 4-star USB cable. 

COMPUTER

PERIPHERIE

COMPUTER

PERIPHERIE



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

QUALITY COLOR

  90561 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m
  90562 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 2,0 m
  90565 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

  9055 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,5 m
  9057 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 3,0 m
  9058 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 5,0 m

  9056 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc. 1,0 m

CINCH | RCAKLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm jACK

CINCH | RCAKLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm jACK

CINCH | RCAKLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm jACK

106

NF1 Y-AUDIO-KABEL FÜR SOUNDKARTE | NF1 Y-AUDIO CABLE FOR SOUNDBOARD

MP3!

NF 113 DIGITAL F. SOUNDKARTE | NF 113 DIGITAL F. SOUNDBOARD

UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

MP3 PLAYER | COMPUTER

COMPUTER

AV - RECEIVER

MP3 PLAYER | COMPUTER

AV - RECEIVER

AV - RECEIVER

Hervorragende Audio-Verbindung einer digitalen PC-Soundkarte mit einem Home HiFi-/Home Cinema-System, 
koaxialer Aufbau, mit exakt definiertem Wellenwiderstand von 75 Ohm.

Excellent audio connection of a digital soundboard with the HiFi-/Home Cinema system, coaxial structure with an 
exactly defined HF-impedance of 75 ohms.

Hervorragende, analoge Stereo-Verbindung eines MP3-/ CD-Portables mit Ihrer HiFi-Anlage/PC. OFC-Kupfer, 
24 Karat vergoldete, solide Metall-Stecker und eine effiziente Schirmung stellen ein ausgewogenes Klangerlebnis 
dauerhaft sicher.

High quality, analog stereo interconnect of a MP3- / CD-portable to your HiFi system/PC. Silver plated inner conduc-
tors, highly solid full metalconnectors and an efficient shield ensure a long lasting, well balanced sound reproduction.

Einzigartige hochflexible Stereo-Verbindung eines portablen MP3-Players (oder CD-Portables) mit der HiFi-Anlage. 
Versilberte Innenleiter, 24 Karat vergoldete, solide Metall-Stecker und eine effiziente Schirmung stellen ein ausgewo-
genes Klangerlebnis dauerhaft sicher.

High quality, analog stereo interconnect of a MP3 or CD-portable to your HiFi system. Silver plated inner conductors, 
highly solid full metal connectors and an efficient shield ensure a well balanced sound reproduction.

NF1 Y-AUDIO-KABEL FÜR SOUNDKARTE | NF1 Y-AUDIO CABLE FOR SOUNDBOARD

MP3!

NF 113 DIGITAL F. SOUNDKARTE | NF 113 DIGITAL F. SOUNDBOARD

PC / MP3 KABEL | PC / MP3 CABELSPC / MP3 KABEL | PC / MP3 CABLES



  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

COLOR QUALITY

Hochwertiger Rj 45 Netzwerkstecker zur Eigenkonfektion, 24 Karat vergoldete Kontakte.

Excellent network plug Rj 45 for self assembling, 24 carat. gold plated.

Hochwertiger Adapter, Cinch Kupplung - BNC Stecker (Art. 4600), BNC Kupplung - Cinch Stecker ( Art. 4601), 24 Karat vergoldet.

High quality adapter, RCA coupling - BNC plug (Art. 4600), BNC coupling - RCA plug (Art. 4601), 24 carat. gold plated.

   S. 109 Netzwerk Kabel | Network Cable

4600 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.
4601 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

  9051 12 Stk. | Pc. 1 Stk. | Pc.

  9097 12 Sets 1 Set 2 Stk. | Pcs.

NETZWERK STECKER | NETWORK PLUGNETZWERK STECKER | NETWORK PLUG

ADAPTER: CINCH / BNC | ADAPTER: RCA / BNC

NB 2000 C

ADAPTER: CINCH / BNC | ADAPTER: RCA / BNC

GALVANISCHER TRENNFILTER

107UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

STECKER/ADAPTER | CONNECTORS/ADAPTERSSTECKER/ADAPTER | CONNECTORS/ADAPTERS

CINCHKUPPLUNG
RCA COUPLING

KLINKENSTECKER 3,5 mm
3,5 mm jACK

COMPUTER

PERIPHERIE

Exclusiver galvanischer Trennfilter zum Anschluss zwischen PC-Soundkarte und Home HiFi-/Home Cinema-
Anlage. Verhindert zuverlässig Mantelströme und Störgeräusche. Hochwertiges Aluminium-Druckgussgehäuse. 24 
Karat vergoldete Stecker. Signal-Richtungsangabe.

Exclusive galvanic noise blocker between a soundcard and HiFi system. Eliminates effectively noises and 
interference signals. Highquality aluminum die cast metal case. 24 carat. gold plated connectors. Defined signal flow 
direction.



Art.  9061

Art.  9069

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS*

QUALITY COLOR

  9061 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.
  9069 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

  9062 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.

9067 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  
9066 12 Stk. | Pcs. 1 Stk. | Pc.  

108 UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Sonderlängen	und	Sonderkonfektion	bei	gekennzeichneten	Produkten.

VGA Adapter zur Verbindung zweier VGA-Stecker (Art. 9069) bzw. zweier VGA-Buchsen (Art. 9061).

VGA extension adapter female/female (Art. 9069) or male/male (Art. 9061).

VGA-Stecker zur individuellen Konfektionierung von VGA-Verbindungen, für Kabeldurchmesser von 11-14 mm.

VGA plug for the individual assembly of VGA connections, for cable diameter from 11-14 mm.

DVI-D Stecker (Art. 9067) mit Metallgehäuse zur individuellen Konfektionierung von digitalen DVI-Verbindungen, 
24+1 Pins, 24 Karat vergoldet.
DVI-I Stecker (Art. 9066) mit Metallgehäuse zur individuellen Konfektionierung von digital/analogen 
DVI-Verbindungen, 24+4+1 Pins, 24 Karat vergoldet.

DVI-I connector (Art. 9067) with metal case for the individual assembly of digital/analog DVI connections, 
24+1 pins, 24 carat. gold plated.
DVI-D connector (Art. 9066) with metal case for the individual assembly of digital DVI connections, 
24+4+1 pins, 24 carat. gold plated.

VGA STECKER | VGA CONNECTOR

DVI STECKER | DVI CONNECTOR

VGA ADAPTER

DVI STECKER | DVI CONNECTOR

VGA ADAPTER

STECKER/ADAPTER | CONNECTORS/ADAPTERSSTECKER/ADAPTER | CONNECTORS/ADAPTERS

VGA STECKER | VGA CONNECTOR



  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

  Art.-Nr. | Art.No VPE* | PS* Einheit | Unit

COLOR QUALITY

9063 50 m 1,0 m
99063 100 m 1,0 m

COLOR QUALITY

  9096 250 m 1 m

  Art.-Nr. | Art.No UVE* | MC* VPE* | PS* Einheit | Unit

  104502 50 Stk. | Pcs.  1 Stk. | Pc.

XXL®-BNC Stecker silber, Kennung rot | XXL®-BNC Plug silber, red

  104503 50 Stk. | Pcs.  1 Stk. | Pc.

XXL®-BNC Stecker silber, Kennung grün | XXL®-BNC Plug silber, green

  104504 50 Stk. | Pcs.  1 Stk. | Pc.

XXL®-BNC Stecker silber, Kennung blau | XXL®-BNC Plug silber, blue

  104505 50 Stk. | Pcs.  1 Stk. | Pc.

XXL®-BNC Stecker silber, Kennung weiß | XXL®-BNC Plug silber, white

  104506 50 Stk. | Pcs.  1 Stk. | Pc.

XXL®-BNC Stecker silber, Kennung schwarz | XXL®-BNC Plug silber, black

  104507 50 Stk. | Pcs.  1 Stk. | Pc.

XXL®-BNC Stecker silber, Kennung gelb | XXL®-BNC Plug silber, yellow

109UVE	-	Umverpackungseinheit		•		VPE	-	Verpackungseinheit
MC - master carton  •  PS - pack size

Made-to-order	lengths	configuration	possible	as	per	your	request.

XXL® BNC STECKER | XXL® BNC PLUG

High End BNC-Stecker, 24 Karat vergoldet, farblich gekennzeichnet.

High quality BNC connector, 24 carat. gold plated, color coded.

NETZWERK KABEL CAT 7 | NETWORK CABLE CAT 7

VGA-Kabel zur individuellen Konfektionierung einer hervorragenden Verbindung zwischen PC und Monitor.

VGA cable for the individual assembly of an outstanding connection between the computer and the monitor.

Das CAT 7 Netzwerkkabel ist ein 4 paariges Datenkabel für Übertragungsfrequenzen über 600 MHz/1000 MBit. Je zwei Adern 
sind paarig verseilt und mit einer aluminiumbeschichteten Kunststofffolie geschirmt. Alle Paare sind zusätzlich mit einem 
Geflecht aus verzinktem Kupfer geschirmt. Der Mantel ist halogenfrei. Ein reduzierter Durchmesser des Kabels erlaubt die 
Verwendung von RJ45 Netzwerksteckern. Das Kabel zeichnet sich durch einen sehr geringen Skew Wert (5ns/100m) aus. 
Detailliertes Datenblatt unter www.oehlbach.com verfügbar.

CAT 7 network cable, specified for transmission > 600 MHz/1000 MBit, 4 pairs of individual shielded inner conductors with 
an overall shield of copper wire braid. Zero halogen version. A low diameter of the cable allows the use of RJ 45 network 
connectors. The cable offers an extremelow delay skew between the pairs (5ns/100m). Detailled data sheet available on 
www.oehlbach.com

netzwerk kabel cat 7 | network cable cat 7

VGA KAbel | VGA CAble

XXL® bnc stecker | XXL® bnc pLug

STECKER/ADAPTER | CONNECTORS/ADAPTERS

   Durchmesser | Diameter:

• 11,0 mm

STECKER/ADAPTER | CONNECTORS/ADAPTERS

VGA KABEL | VGA CABLE



PURE	S IGNALS, 	STRA IGHT	OUT	OF	THE	WALL!

	RE INE	S IGNALE,	
	D IREKT	AUS	DER	WAND!	

PRO IN® - die Multimedia-Installationsserie. Ein effizientes Einbauprogramm, das sich zur Aufgabe gemacht hat, Multimedia endlich einfach zu 
integrieren: Optisch diskret, auf höchstem technischen Übertragungsniveau, bei minimalem Einbau-Aufwand. Nicht mehr, aber auch nicht weniger!

PRO IN® - the multimedia installation range. An efficient installation range which has made it its business to finally easily install multimedia: 
visually discrete, the highest technical standard of transfer with minimal time and effort for installation. No more but also no less!

• Shape follows function – all highly-efficient PRO IN® cables are 
made of silver-plated OFC- copper or long-crystalline HPOCC® 
copper, can be supplied as metre goods with self-assembly plugs! 
This way, convenient installation of exact cable lengths is possible 
behind plaster or in narrow cable ducts.

• Real synergy effects with the new, fabulously simple design 
of in-wall sockets for video and audio connector panels can 
allow cables to be hidden in the direct proximity of the appliance

 and these can be laid in a way that is safe for operation.

• Long lengths – even up to 50 m: 
 The network extender from OEHLBACH opens up further dimensions.

• Form follows function – alle hocheffizienten PRO IN® Kabel aus 
versilbertem OFC-Kupfer oder langkristallinem HPOCC®-Kupfer, 

 können als Meterware mit selbst konfektionierbaren Steckern 
 geliefert werden! So ist ein bequemer Einbau von exakten Kabel- 

längen hinter Verputz oder in engen Kabelkanälen möglich.

• Echte Synergie-Effekte durch die neue, genial einfache Konzeption 
von Unterputzdosen für Video- und Audio- Anschlussfelder können 
Kabel bis in unmittelbare Nähe zum Einsatzgerät unsichtbar und 
betriebssicher verlegt werden.

• Lange Längen – sogar bis zu 50m: 
 Der Netzwerk-Extender von OEHLBACH eröffnet 
 weitere Dimensionen.



Multimedia-Installation für Ihr Haus
Multimedia installation for your house



PERFEK TER KONTAK T IN SEINER EDELSTEN FORM!

PERFECT CONTACT IN ITS MOST SOPHIST ICATED FORM!

Für portable Media-Player gibt es eine ganze Reihe nützliches Zubehör. Eine gute 
Investition in eine hohe (Klang-)Qualität und ebenso edles Design stellt die neue  
OEHLBACH® i-Connect-Serie dar. Diese neue Serie umfasst die wichtigsten Kabel 
und Schnittstellen rund um MP3, iPod & Co.

Basierend auf über 35 Jahren Knowhow in Produkt-Entwicklung und Design haben 
die OEHLBACH®-Ingenieure die i-Connect-Produkte für die vielfältigsten Anwen-
dungsbereiche konzipiert. Das Produktspektrum reicht von Kabeln mit Mini-Klinken-
Stecker über Kabel mit Cinch-Stecker bis hin zu Kabeln mit Apple- und USB-Stecker.  
Durch die Verfügbarkeit unterschiedlicher Kabellängen lassen sich die portablen 
Media-Player an nahezu alle denkbaren Audio-Geräte anschließen.

Abgesehen von dem extrem hochwertig verarbeiteten XXL®-Kabel sind alle Produkte 
der i-Connect-Serie mit einem robusten, weißen oder schwarzen PVC-Mantel ausge- 
stattet. Das Flaggschiff dieser neuen OEHLBACH®-Serie, das XXL®-Kabel mit Apple-
Vollmetallstecker, wird seinem Ruf als „Serien-Leader“ vor allem durch den edlen 
grauen Gewebemantel gerecht. 

A wide range of useful accessories are available for portable media players. The new 
i-Connect series from OEHLBACH® represents a good investment in a high (sound) 
quality and sophisticated design. This new series incorporates the most important 
cables and interfaces for MP3 players, iPods and other such devices. 

The engineers at OEHLBACH® have designed the i-Connect products to cover the 
most diverse areas of application by drawing on over 35 years of expertise in pro-
duct development and design. The product spectrum ranges from cables with mini 
jacks to cables with RCA connectors, right through to cables complete with Apple 
connectors and USB plugs. Thanks to the various cable lengths available, portable 
media players can be connected to virtually all conceivable audio devices.

Apart from the extremely high quality XXL® cables, all of the products in the 
i-Connect series are equipped with a rugged black or white PVC sheathing. The 
flagship of the new series from OEHLBACH®, namely the XXL® cable with solid metal 
Apple connectors, particularly lives up to its reputation as a “series-leader” thanks to 
its elegant grey sheathing. 

E-mail: infoline@oehlbach.de

   OEHLBACH® Kabel GmbH | Lise-Meitner-Straße 9 | D-50259 Pulheim
 Tel.: +49 22 34 / 80 72 20 | Fax: +49 22 34 / 80 72 99
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Anwendungsbeispiel: i Phone nicht im Lieferumfang enthalten!
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